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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ 
„ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ БЕОГРАД 

Улица царице Милице број 2 

КОНКУРСНA ДОКУМЕНТАЦИЈA 
 

ЈАВНА НАБАВКА ДОБАРА – НАБАВКА ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ 
ЗА ПОТРЕБЕ ОГРАНАКА  КОЈИ ПОСЛУЈУ У СИСТЕМУ „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДЕ 

СРБИЈЕ“ 
 

ЈАВНА НАБАВКА БР. ЦЈН 10/15 
- У ОТВОРЕНОМ ПОСТУПКУ - 

 
ТРЕЋА ИЗМЕЊЕНА И ДОПУЊЕНА  

КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
 

ПАРТИЈE: 

 Партија бр.1 - ЦЈН 10/15- ЛЕЖАЈЕВИ КУГЛИЧНИ  

 Партија бр.2 - ЦЈН 10/15- АКСИЈАЛНИ И ИГЛИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 

 Партија бр.3 - ЦЈН 10/15- КОНИЧНО ВАЉКАСТИ И 
ЦИЛИНДРИЧНО ВАЉКАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 

 Партија бр.4 - ЦЈН 10/15- БУРИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 

 Партија бр.5 - ЦЈН 10/15– БУРИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ СА 
ПРОВРТОМ ВЕЋИМ ИЛИ ЈЕДНАКИМ 300 мм 

 Партија бр.6 - ЦЈН 10/15- КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, СФЕРНИ 
ЛЕЖАЈЕВИ, СЕДЛА ЗА ПРИТЕЗАЊЕ, СЕДЛА ЗА ИЗВЛАЧЕЊЕ, 
НАВРТКЕ СА УРЕЗИМА ПО ОМОТАЧУ, ОСИГУРАЧИ 

 Партија бр.7 - ЦЈН 10/15- ЛЕЖАЈЕВИ ПО ГПЗ-у, КУГЛЕ 

 
 

 
(Заведено у ЈП ЕПС под бројем 12.01.54000/10 -16 од 27.05. 2016. године)                                                      

  
 
 

 Београд,  мај 2016. године 
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На основу чл. 32. и 61. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 14/15, 68/15) 
( у даљем тексту:Закон), чл. 2. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у 
поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Сл. гласник РС” бр. 
86/2015), Одлуке о покретању поступка јавне набавке бр. 12.01.56592/2-15 од 22.10.2015.године 
и Решења о образовању Комисије за јавну набавку бр. 12.01.56592/3-15 од 22.10.2015.године, 
припремљена је: 

 

КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
у отвореном поступку за јавну набавку – лежајева и опрема за потребе огранака који 

послују у систему „Електропривреде Србије“ бр. ЦЈН 10/15 
 
Конкурсна документација садржи: 
 

Поглав
ље 

Назив поглавља Страна 

I Општи подаци о јавној набавци 4 

II 

Врста, техничке карактеристике, квалитет, количин и опис 
добара,начин спровођења контроле и обезбеђења гаранције 
квалитета, рок извршења, место извршења или испoруке добара, 
евентуалне додатне услуге и сл. 

5 

III 
Услови за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. и 76. Закона и 
упутство како се доказује испуњеност тих услова 

60 

IV Критеријум за избор најповољније понуде 64 

V Упутство понуђачима како да сачине понуду 65 

V1 

Партија бр.1 - ЛЕЖАЈЕВИ КУГЛИЧНИ 
5.1. Образац понуде 
5.2. Образац структуре цене са упуством како да се попуни 
5.3. Модел уговора 

80 

V2 

Партија бр.2 - АКСИЈАЛНИ И ИГЛИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 
5.1. Образац понуде 
5.2. Образац структуре цене са упуством како да се попуни 
5.3. Модел уговора 

122 

V3 

Партија бр.3 - КОНИЧНО ВАЉКАСТИ И ЦИЛИНДРИЧНО 
ВАЉКАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ  
5.1. Образац понуде 
5.2. Образац структуре цене са упуством како да се попуни 
5.3. Модел уговора 

142 

V4 

Партија бр. 4 - БУРИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 
5.1. Образац понуде 
5.2. Образац структуре цене са упуством како да се попуни 
5.3. Модел уговора 

172 

V5 

Партија бр.5 - БУРИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ СА ПРОВРТОМ ВЕЋИМ ИЛИ 
ЈЕДНАКИМ 300 мм 
5.1. Образац понуде 
5.2. Образац структуре цене са упуством како да се попуни 

198 
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5.3. Модел уговора 

V6 

Партија бр.6 - КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, СФЕРНИ ЛЕЖАЈЕВИ, СЕДЛА 
ЗА ПРИТЕЗАЊЕ, СЕДЛА ЗА ИЗВЛАЧЕЊЕ, НАВРТКЕ СА УРЕЗИМА 
ПО ОМОТАЧУ, ОСИГУРАЧИ 
5.1. Образац понуде 
5.2. Образац структуре цене са упуством како да се попуни 
5.3. Модел уговора 

214 

V7 

Партија бр.7 - ЛЕЖАЈЕВИ ПО ГПЗ-у, КУГЛЕ 
5.1. Образац понуде 
5.2. Образац структуре цене са упуством како да се попуни 
5.3. Модел уговора 

241 

VI ОСТАЛИ ОБРАСЦИ 258 

 Образац 4. Трошкова припреме понуде 258 

 Образац 5. Изјаве о независној понуди 259 

 Образац 6. Изјаве о поштовању обавеза из чл. 75. ст. 2. Закона 260 

 Образац 7.  Банкарске гаранције за озбиљност понуде 261 

 Образац 8. Писмa о намерама банке 263 

 Образац 9. Банкарске гаранције за добро извршење посла 264 

 
Образац 10. Банкарске гаранције за отклањање грешака у гарантном 
периоду 

266 

 
 

 
                                                                                                              Укупан број страна: 267 
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Део I - ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ  
 
 
 
 
 

1. Предмет јавне набавке 
 
Предмет јавне набавке  бр. ЦЈН 10/15 је набавка добара – Лежајева и опреме  за потребе 
огранака која послују у систему „Електропривреде Србије“ -  

 
 
 

2. Партије: 
 

Јавна Набавка је обликована у седам партија, и то:  
 

1. Партија бр. 1-  ЛЕЖАЈЕВИ КУГЛИЧНИ 

2. Партија бр.2-  АКСИЈАЛНИ И ИГЛИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ   

3. Партија бр.3-  
КОНИЧНО ВАЉКАСТИ И ЦИЛИНДРИЧНО ВАЉКАСТИ 
ЛЕЖАЈЕВИ 

4. Партија бр. 4-  БУРИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 

5. Партија бр. 5-  
БУРИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ СА ПРОВРТОМ ВЕЋИМ ИЛИ 
ЈЕДНАКИМ 300 mm 

6. Партија бр. 6-  

КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, СФЕРНИ ЛЕЖАЈЕВИ, СЕДЛА ЗА 
ПРИТЕЗАЊЕ, СЕДЛА ЗА ИЗВЛАЧЕЊЕ, НАВРТКЕ СА 
УРЕЗИМА ПО ОМОТАЧУ, ОСИГУРАЧИ 

7. Партија бр. 7-  ЛЕЖАЈЕВИ ПО ГПЗ-у, КУГЛЕ 

 

 
 
 
 

3. Лица за контакт:  
   
  Гордана Јовановић,.e-mail:                   gordana.jovanovic@eps.rs 
  Светлана Мирковић Јовичић, e-mail:   svetlana.mirkovic@eps.rs 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:gordana.jovanovic@eps.rs
mailto:svetlana.mirkovic@eps.rs
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Део II - ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ, КВАЛИТЕТ, 
КОЛИЧИНА И ОПИС ДОБАРА,НАЧИН СПРОВОЂЕЊА 

КОНТРОЛЕ И ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА, РОК 
ИСПОРУКЕ, МЕСТО ИСПОРУКЕ ДОБАРА 

 
 
 

ТЕХНИЧКE КАРАКТЕРИСТИКЕ, КОЛИЧИНА, ОПИС И 
МЕСТО ИСПОРУКЕ 

 
Предмет набавке су добра - Лежајева за потребе огранака која послују у систему ЈП 
„Електропривреде Србије“ за потребе огранака: 
 

 Огранак ТЕ-КО Костолац,  Костолац, Николе Тесле 5-7 
Интернет страница: www.te-ко.rs 
 

 Огранак Дринско – Лимске ХЕ,  Бајина Башта, Трг Душана Јерковића број 1 
Интернет страница: www.dlhe.rs 
 

 Огранак ТЕНТ, Београд - Обреновац, Богољуба Урошевића Црног број 44 
Интернет страница: www.tent.ts 

 
Понуђена добра морају одговарати квалитету, функцији и техничким карактеристикама из 
техничке спецификације.                                                                                                                      
 
Сви лежајеви и опрема, морају бити нови (некоришћени), не старији од пет година, појединачно 
упаковани у оригиналну амбалажу на којој се мора видети препознатљив знак произвођача, 
тачна ознака лежаја и земља порекла. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.te-ко.rs/
http://www.dlhe.rs/
http://www.tent.ts/
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ЦЈН 10/15- ПАРТИЈА бр.1.– ЛЕЖАЈЕВИ КУГЛИЧНИ 
( САМОПОДЕСИВИ КУГЛИЧНИ ЛЕЖАЈЕВИ, ЈЕДНОРЕДНИ РАДИЈАЛНИ КУГЛИЧНИ 

ЛЕЖАЈЕВИ, ЈЕДНОРЕДНИ  КУГЛИЧНИ ЛЕЖАЈЕВИ СА КОСИМ ДОДИРОМ И ЛЕЖАЈЕВИ 
СА ДОДИРОМ У ЧЕТИРИ ТАЧКЕ) 

 
Минимални технички захтеви које понуђена добра мора да задовољавају  
 

    I.                                     Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupna 
Količina 

Količina 
Mesto isporuke – magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1.  Ležaj  607-2Z  SKF ili odgovarajući kom 50 50 TENT A 

2.  Ležaj  607-2Z / C3  SKF ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

3.  Ležaj  608-2Z  FAG ili odgovarajući kom 120 

100 TENT A 

20 TE Kolubara 

4.  Ležaj  608-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 100 100 TENT B 

5.  Ležaj  609-2Z  FAG ili odgovarajući kom 120 

100 TENT A 

20 TE Kolubara 

6.  Ležaj  609-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

7.  Ležaj  624-2Z  SKF ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

8.  Ležaj  625-2Z  SKF ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

9.  Ležaj  626-2Z  SKF ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

10.  Ležaj  626-2Z / C3  SKF ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

11.  Ležaj  627-2Z  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TENT A 

12.  Ležaj  627-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

13.  Ležaj  629-2Z  FAG ili odgovarajući kom 80 

30 TENT A 

50 TENT B 

14.  Ležaj  6000-2Z  FAG ili odgovarajući kom 50 

30 TENT A 

20 TE Kolubara 

15.  Ležaj  6001-2Z  FAG ili odgovarajući kom 50 

30 TENT A 

20 TE Kolubara 

16.  Ležaj  6001-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 100 100 TENT B 

17.  Ležaj  6002-2Z  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TENT A 
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18.  Ležaj  6002-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 100 100 TENT B 

19.  Ležaj  6003-2Z  FAG ili odgovarajući kom 15 

10 TENT A 

5 TE Kolubara 

20.  Ležaj  6003-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

21.  Ležaj  6004-2Z  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TE Kolubara 

22.  Ležaj  6004-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 100 100 TENT B 

23.  Ležaj  6005-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

24.  Ležaj  6006-2Z  FAG ili odgovarajući kom 30 30 TENT A 

25.  Ležaj  6006-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

26.  Ležaj  6007  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TE Kolubara 

27.  Ležaj  6007-2Z  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TENT A 

28.  Ležaj  6008-2Z  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

29.  Ležaj  6009-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT B 

30.  Ležaj  6010  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

31.  Ležaj  6010-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT B 

32.  Ležaj  6014  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

33.  Ležaj  6021-2Z  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT B 

34.  Ležaj  6021 - C3  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

35.  Ležaj  6024  FAG ili odgovarajući kom 4 

2 TENT A 

2 TE Kolubara 

36.  Ležaj  6028  FAG ili odgovarajući kom 1 1 TE Morava 

37.  Ležaj  6200-2Z / C3  SKF ili odgovarajući kom 100 100 TENT B 

38.  Ležaj  6201-2Z  FAG ili odgovarajući kom 250 

200 TENT A 

50 TE Kolubara 

39.  Ležaj  6201-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 200 200 TENT B 

40.  Ležaj  6202-2Z  FAG ili odgovarajući kom 130 

100 TENT A 

30 TE Kolubara 

41.  Ležaj  6202-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 200 200 TENT B 

42.  Ležaj  6203-2Z  FAG ili odgovarajući kom 350 

250 TENT A 

100 TE Kolubara 

43.  Ležaj  6203-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 400 400 TENT B 
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44.  Ležaj  6204  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TE Kolubara 

45.  Ležaj  6204-2Z  FAG ili odgovarajući kom 1350 

150 TENT A 

600 TE Morava 

600 TE Kolubara 

46.  Ležaj  6204-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 400 400 TENT B 

47.  Ležaj  6205-2Z  FAG ili odgovarajući kom 310 

250 TENT A 

60 TE Kolubara 

48.  Ležaj  6205-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 400 400 TENT B 

49.  Ležaj  6206  FAG ili odgovarajući kom 100 100 TE Kolubara 

50.  Ležaj  6206-2Z  FAG ili odgovarajući kom 540 

500 TENT A 

10 TE Morava 

30 TE Kolubara 

51.  Ležaj  6206-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 400 400 TENT B 

52.  Ležaj  6207  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TE Kolubara 

53.  Ležaj  6207-2Z  FAG ili odgovarajući kom 60 

40 TENT A 

20 TE Kolubara 

54.  Ležaj  6207-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

55.  Ležaj  6208  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

56.  Ležaj  6208-2Z  FAG ili odgovarajući kom 70 

40 TENT A 

30 TE Kolubara 

57.  Ležaj  6208-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 100 100 TENT B 

58.  Ležaj  6209-2Z  FAG ili odgovarajući kom 200 200 TENT A 

59.  Ležaj  6209-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 30 30 TENT B 

60.  Ležaj  6210  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TENT A 

61.  Ležaj  6210-2Z  FAG ili odgovarajući kom 40 

30 TENT A 

10 TE Kolubara 

62.  Ležaj  6210-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 60 60 TENT B 

63.  Ležaj  6211  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TENT A 

64.  Ležaj  6211-2Z  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 
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65.  Ležaj  6211-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TENT B 

66.  Ležaj  6212-2Z  FAG ili odgovarajući kom 21 

20 TENT A 

1 TE Morava 

67.  Ležaj  6213-2Z  SKF ili odgovarajući kom 15 15 TENT A 

68.  Ležaj  6213-2Z / C3  SKF ili odgovarajući kom 10 10 TE Kolubara 

69.  Ležaj  6214-2Z  FAG ili odgovarajući kom 14 14 TENT A 

70.  Ležaj  6216  FAG ili odgovarajući kom 24 

20 TENT A 

4 TE Kolubara 

71.  Ležaj  6216-2Z  FAG ili odgovarajući kom 53 

10                 TENT A 

40 TENT B 

3 TE Kolubara 

72.  Ležaj  6216-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

73.  Ležaj  6217  FAG ili odgovarajući kom 23 

20 TENT A 

3 TE Kolubara 

74.  Ležaj  6217-2Z  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

75.  Ležaj  6218  FAG ili odgovarajući kom 12 

10 TENT A 

2 TE Kolubara 

76.  Ležaj  6219  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

77.  Ležaj  6219-2Z  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

78.  Ležaj  6222  FAG ili odgovarajući kom 6 6 TENT A 

79.  Ležaj  6222  MA/C3  SKF ili odgovarajući kom 3 3 TE Kolubara 

80.  Ležaj  6226  M/C4  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 

81.  Ležaj  6228  MA/C3  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

82.  Ležaj  6300-2Z  FAG ili odgovarajući kom 25 

20 TENT A 

5 TE Kolubara 

83.  Ležaj  6300-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT B 

84.  Ležaj  6301-2Z  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TENT A 

85.  Ležaj  6301-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

86.  Ležaj  6302-2Z  FAG ili odgovarajući kom 79 

30                TENT A 

19 TE Morava 

30 TE Kolubara 
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87.  Ležaj  6302-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

88.  Ležaj  6303-2Z  FAG ili odgovarajući kom 50 

20 TENT A 

30 TE Kolubara 

89.  Ležaj  6303-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

90.  Ležaj  6304  FAG ili odgovarajući kom 48 48 TENT B 

91.  Ležaj  6304-2Z  FAG ili odgovarajući kom 226 

20 TENT A 

200 TE Morava 

6 TE Kolubara 

92.  Ležaj  6304-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

93.  Ležaj  6305  FAG ili odgovarajući kom 3 3 TE Kolubara 

94.  Ležaj  6305-2Z  FAG ili odgovarajući kom 100 100 TENT A 

95.  Ležaj  6305-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

96.  Ležaj  6306-2Z  FAG ili odgovarajući kom 128 

100 TENT A 

28 TE Kolubara 

97.  Ležaj  6306-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 100 100 TENT B 

98.  Ležaj  6307  FAG ili odgovarajući kom 25 

10 TENT A 

15 TE Kolubara 

99.  Ležaj  6307-2Z  FAG ili odgovarajući kom 129 

100 TENT A 

14 TE Morava 

15 TE Kolubara 

100.  Ležaj  6307-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 100 100 TENT B 

101.  Ležaj  6308  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Kolubara 

102.  Ležaj  6308-Z  SKF ili odgovarajući kom 200 200 TE Kolubara 

103.  Ležaj  6308-2Z  SKF ili odgovarajući kom 256 

200 TENT A 

56 TE Kolubara 

104.  Ležaj  6308-2Z / C3  SKF ili odgovarajući kom 100 100 TENT B 

105.  Ležaj  6309  FAG ili odgovarajući kom 13 13 TE Kolubara 

106.  Ležaj  6309-2Z  FAG ili odgovarajući kom 97 

50 TENT A 

47 TE Kolubara 

107.  Ležaj  6309-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 100 100 TENT B 

108.  Ležaj  6310  FAG ili odgovarajući kom 15 15 TE Kolubara 
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109.  Ležaj  6310-2Z  FAG ili odgovarajući kom 74 

50 TENT A 

24 TE Kolubara 

110.  Ležaj  6310-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 100 100 TENT B 

111.  Ležaj  6310-2RS / C3  FAG ili odgovarajući kom 6 6 TE Kolubara 

112.  Ležaj  6311-2Z  SKF ili odgovarajući kom 30 30 TENT A 

113.  Ležaj  6311-2Z / C3  SKF ili odgovarajući kom 10 10 TENT B 

114.  Ležaj  6312  FAG ili odgovarajući kom 27 

20 TENT B 

7 TE Kolubara 

115.  Ležaj  6312-2Z  FAG ili odgovarajući kom 35 

25 TENT A 

10 TE Kolubara 

116.  Ležaj  6312-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 50 50 TENT B 

117.  Ležaj  6313  FAG ili odgovarajući kom 5 5 TE Kolubara 

118.  Ležaj  6313-2Z  FAG ili odgovarajući kom 46 

40 TENT A 

6 TE Kolubara 

119.  Ležaj  6313-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TENT B 

120.  Ležaj  16013  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TE Kolubara 

121.  Ležaj  6314  FAG ili odgovarajući kom 16 
10                TENT A 

6 TE Kolubara 

122.  Ležaj  6314-Z  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

123.  Ležaj  6314-2Z  FAG ili odgovarajući kom 58 

40 TENT A 

15 TE Morava 

3 TE Kolubara 

124.  Ležaj  6314-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TENT B 

125.  Ležaj  6315  FAG ili odgovarajući kom 5 5 TE Kolubara 

126.  Ležaj  6315-2Z  FAG ili odgovarajući kom 12 

6 TENT A 

6 TE Kolubara 

127.  Ležaj  6316  FAG ili odgovarajući kom 12 12 TE Kolubara 

128.  Ležaj  6316-2Z  FAG ili odgovarajući kom 24 

20 TENT A 

4 TE Kolubara 

129.  Ležaj  6316-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TENT B 

130.  Ležaj  6317  FAG ili odgovarajući kom 3 3 TE Kolubara 
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131.  Ležaj  6317-2Z  FAG ili odgovarajući kom 24 

5 TENT A 

15 TE Morava 

4 TE Kolubara 

132.  Ležaj  6317-2Z / C3  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT B 

133.  Ležaj  6318-Z  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

134.  Ležaj  6318-2Z  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

135.  Ležaj  6319  FAG ili odgovarajući kom 5 5 TENT A 

136.  Ležaj  6324 M/C3  SKF ili odgovarajući kom 6 

2 TENT A 

2 TENT B 

2 TE Kolubara 

137.  Ležaj  6326 M/C3  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

138.  Ležaj  6328 M/C3  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Kolubara 

139.  Ležaj  6338 M/C3  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TE Kolubara 

140.  Ležaj  6403  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT B 

141.  Ležaj  6407  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

142.  Ležaj  6409  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

143.  Ležaj  6411  FAG ili odgovarajući kom 14 

10 TENT A 

4 TE Kolubara 

144.  Ležaj  6412  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

145.  Ležaj  6413  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

146.  Ležaj  6414  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

147.  Ležaj  7307 BEP  SKF ili odgovarajući kom 26 

10 TENT A 

4 TENT B 

12 TE Kolubara 

148.  Ležaj  7309 BEP  SKF ili odgovarajući kom 14 

10 TENT A 

4 TENT B 

149.  Ležaj  7310 BEP  SKF ili odgovarajući kom 6 

4 TENT A 

2 TENT B 

150.  Ležaj  7314 BEP  SKF ili odgovarajući kom 8 8 TENT B 

151.  Ležaj  7315 BEP  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TE Kolubara 

152.  Ležaj  7317 BEP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

153.  Ležaj  7320 BMP  FAG ili odgovarajući kom 1 1 TENT A 
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154.  Ležaj  3207 ATN9  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

155.  Ležaj  3212 ATN9  SKF ili odgovarajući kom 42 

2 TE Morava 

40 TE Kolubara 

156.  Ležaj  3304 ATN9  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TE Morava 

157.  Ležaj  3308 ATN9  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Kolubara 

158.  Ležaj  3309 B-TVH  FAG ili odgovarajući kom 10 

5 TENT A 

3 TE Morava 

2 TE Kolubara 

159.  Ležaj  3310 ATN9  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

160.  Ležaj  1204 TVH  FAG ili odgovarajući kom 16 

6 TENT B 

10 TE Kolubara 

161.  Ležaj  1204 EKTN9  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TE Kolubara 

162.  Ležaj  1205 TVH  FAG ili odgovarajući kom 6 6 TENT B 

163.  Ležaj  1207 TVH  FAG ili odgovarajući kom 6 6 TENT B 

164.  Ležaj  1208 TVH  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

165.  Ležaj  1212 TVH  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

166.  Ležaj  1213 EKTN9  SKF ili odgovarajući kom 20 20 TENT B 

167.  Ležaj  1213 KTVH/C3  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

168.  Ležaj  1215 TVH  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TE Morava 

169.  Ležaj  1219 K  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

170.  Ležaj  1304 TVH  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 

171.  Ležaj  1305 TVH  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 

172 Ležaj  1307 TVH  FAG ili odgovarajući kom 12 

2 TENT A 

4 TENT B 

6 TE Morava 

173 Ležaj  1308 TVH  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

174 Ležaj  1310 KTVH/C3  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

175 Ležaj  1312 TVH  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT B 

176 Ležaj  1315 K  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TE Morava 

177 Ležaj  1318 K  SKF ili odgovarajući kom 3 3 TE Kolubara 

178 Ležaj  1319 K  SKF ili odgovarajući kom 18 18 TENT B 
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  179 

Ležaj  2207 ETN9  SKF ili odgovarajući kom 6 

2 TENT A 

4 TE Kolubara 

180 Ležaj  2209 TVH  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

181 Ležaj  2210 EKTN9  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Kolubara 

182 Ležaj  2211 EKTN9  SKF ili odgovarajući kom 3 3 TE Morava 

183 Ležaj  2216 TVH  FAG ili odgovarajući kom 20 20 TENT B 

184 Ležaj  2217 K  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 

185 Ležaj  2305 TVH  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TE Kolubara 

186 Ležaj  2306  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

187 Ležaj  2307 ETN9  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

188 Ležaj  2310  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

189 Ležaj  2312  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

190 Ležaj QJ 308 TVP  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

 
  191 

Ležaj QJ 320 N2MPA  FAG ili odgovarajući kom 8 

5 TENT A 

3 TE Kolubara 

192 Ležaj GYE20KRRB  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TE Kolubara 

 
Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева 

на снагу.  

 
Динамичке носивости су следеће: 
Poz.153- 7320 BMP  FAG.....         1 kom    Cd=214 kN; 
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      II.                                          Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupna 
Količina 

Količina 
Mesto isporuke – 
Magacin Kupca 

 1 2 3 4 5 

1 Ležaj 1206 ETN9 SKF ili odgovarajući kom 60 
40 MAGACIN TEKO A 

20 MAGACIN TEKO B 

2 Ležaj 1206 EKTN9 SKF ili odgovarajući kom 40 40 MAGACIN TEKO A 

3 Ležaj 1210 TVH FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

4 Ležaj 1211 TVH FAG ili odgovarajući kom 4 4 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

5 Ležaj 1212 TVH FAG ili odgovarajući kom 9 9 MAGACIN TEKO B 

6 Ležaj 1216 K SKF ili odgovarajući kom 16 16 MAGACIN TEKO A 

7 Ležaj 1218-K-TVH-C3 FAG ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

8 Ležaj 1306 TVH FAG ili odgovarajući kom 12 
2 MAGACIN TEKO A 

10 MAGACIN TEKO B 

9 Ležaj 1308 TVH, FAG ili odgovarajući  kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

10 Ležaj 1311 ETN9 SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

11 
Ležaj 1312 EKTN9 + H312 SKF ili 
odgovarajući 

kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

12 Ležaj 1313 TVH FAG ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO A 

13 Ležaj 1318 K  + H318 SKF ili odgovarajući kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

14 Ležaj 2308 TVH FAG ili odgovarajući kom 16 16 MAGACIN TEKO A 

15 Ležaj 2310 SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

16 Ležaj 2313 SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO A 

17 Ležaj 3204-B-TVH FAG ili odgovarajući kom 15 15 MAGACIN TEKO B 

18 Ležaj 3208 ATN9 SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

19 Ležaj 3211-B-TVH FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

20 Ležaj 3309 B -TVH FAG ili odgovarajući kom 10 
4 MAGACIN TEKO A 

6 MAGACIN TEKO B 

21 Ležaj 3311-B-TVH FAG  ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO A 

22 Ležaj 3318 A SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

23 Ležaj 607-2Z SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

24 Ležaj 608-2Z FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

25 Ležaj 609-2Z FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

26 Ležaj 6000-2Z FAG ili odgovarajući kom 140 

110 MAGACIN TEKO B 

30 MAGACIN TEKO A 

27 Ležaj 6001-2Z FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

28 Ležaj 6002-2Z FAG ili odgovarajući kom 14 14 MAGACIN TEKO B 
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29 Ležaj 6003-2Z FAG ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

30 Ležaj 6004 FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

31 Ležaj 6004-2Z FAG ili odgovarajući kom 12 12 MAGACIN TEKO B 

32 Ležaj 6007 FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

33 Ležaj 6007-2Z FAG ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

34 Ležaj 6012 FAG ili odgovarajući kom 8 8 
MAGACIN 

POM.MEH.DRMNO 

35 Ležaj 6014 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

36 Ležaj 6015-2Z FAG  ili odgovarajući kom 100 100 MAGACIN TEKO B 

37 Ležaj 6015 FAG ili odgovarajući kom 8 

2 MAGACIN TEKO A 

6 MAGACIN TEKO B 

38 Ležaj  6016 FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

39 Ležaj 6017 FAG ili odgovarajući kom 4 4 
MAGACIN 

POM.MEH.DRMNO 

40 Ležaj 6018 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

41 Ležaj 6018 2Z FAG ili odgovarajući kom 8 8 MAGACIN TEKO B 

42 Ležaj 6021 FAG ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

43 Ležaj 6024 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

44 Ležaj 6030 FAG ili odgovarajući kom 8 8 
MAGACIN 

POM.MEH.DRMNO 

45 Ležaj 6032 M FAG ili odgovarajući kom 1 1 MAGACIN TEKO B 

46 Ležaj 627-2Z FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

47 Ležaj 628-2Z SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

48 Ležaj 629-2Z FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

49 Ležaj 6200-2Z SKF ili odgovarajući kom 55 

45 MAGACIN TEKO A 

10 MAGACIN TEKO B 

50 Ležaj  6201-2Z FAG ili odgovarajući kom 96 

34 MAGACIN TEKO B 

32 MAGACIN TEKO A 

10 
MAGACIN 

POM.MEH.DRMNO 

20 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

51 Ležaj 6202-2Z FAG ili odgovarajući kom 55 
20 MAGACIN TEKO A 

35 MAGACIN TEKO B 

52 Ležaj 6202 FAG ili odgovarajući kom 35 

15 MAGACIN TEKO B 

20 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

53 Ležaj 6203 FAG ili odgovarajući kom 15 15 MAGACIN TEKO B 

54 Ležaj 6203-2Z FAG ili odgovarajući kom 310 

68 MAGACIN TEKO A 

110 
MAGACIN 

POM.MEH.DRMNO 



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

17/267 

132 MAGACIN TEKO B 

55 Ležaj 6203-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

56 Ležaj 6204-2Z FAG ili odgovarajući kom 86 
50 MAGACIN TEKO A 

36 MAGACIN TEKO B 

57 Ležaj 6204-2Z C3 FAG  ili odgovarajući kom 34 34 MAGACIN TEKO B 

58 Ležaj 6204-2RSR FAG ili odgovarajući kom 4 4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

59 Ležaj 6205 FAG ili odgovarajući kom 15 15 MAGACIN TEKO B 

60 Ležaj 6205-2Z FAG  ili odgovarajući kom 193 

88 MAGACIN TEKO A 

85 MAGACIN TEKO B 

20 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

61 Ležaj 6205-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 57 

37 MAGACIN TEKO B 

20 MAGACIN TEKO A 

62 Ležaj 6206 FAG ili odgovarajući kom 231 

15 MAGACIN TEKO B 

216 MAGACIN TEKO A 

63 Ležaj 6206-2Z FAG ili odgovarajući kom 154 

29 MAGACIN TEKO A 

125 MAGACIN TEKO B 

64 Ležaj 6206-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 25 25 MAGACIN TEKO B 

65 Ležaj 6207 FAG ili odgovarajući kom 15 15 MAGACIN TEKO B 

66 Ležaj 6207-2Z FAG ili odgovarajući kom 50 50 MAGACIN TEKO B 

67 Ležaj 6208 FAG ili odgovarajući kom 18 

10 MAGACIN TEKO A 

8 MAGACIN TEKO B 

68 Ležaj 6208-2Z FAG ili odgovarajući kom 77 
42 MAGACIN TEKO A 

35 MAGACIN TEKO B 

69 Ležaj 6208-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 16 16 MAGACIN TEKO B 

70 Ležaj 6209-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 22 

6 MAGACIN TEKO B 

16 MAGACIN TEKO A 

71 Ležaj 6209-2Z FAG ili odgovarajući kom 110 110 MAGACIN TEKO B 

72 Ležaj 6210 FAG ili odgovarajući kom 40 
20 MAGACIN TEKO A 

20 MAGACIN TEKO B 

73 Ležaj 6210-2Z FAG ili odgovarajući kom 48 
44 MAGACIN TEKO A 

4 MAGACIN TEKO B 

74 Ležaj 6210-2Z C3 FAG  ili odgovarajući kom 9 9 MAGACIN TEKO B 

75 Ležaj 6211-2Z FAG ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

76 Ležaj 6212 FAG ili odgovarajući kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

77 Ležaj 6212-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 8 8 MAGACIN TEKO B 

78 Ležaj 6212-2Z FAG ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO B 
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79 Ležaj 6213-2Z C3 SKF ili odgovarajući kom 7 7 MAGACIN TEKO B 

80 Ležaj 6213-2Z SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

81 Ležaj 6214 FAG ili odgovarajući kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

82 Ležaj 6214-2RSR FAG ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

83 Ležaj 6216-2Z FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

84 Ležaj 6216-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

85 Ležaj 6217-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

86 Ležaj 6217-2Z FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

87 Ležaj 6218-2RSR FAG  ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

88 Ležaj 6219-2Z FAG ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

89 Ležaj 6219-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

90 Ležaj 635 SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

91 Ležaj 6300-2Z FAG ili odgovarajući kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

92 Ležaj 6301 FAG ili odgovarajući kom 18 18 MAGACIN TEKO B 

93 Ležaj 6301-2Z FAG ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

94 Ležaj 6302-2Z FAG ili odgovarajući kom 20 20 MAGACIN TEKO A 

95 Ležaj 6303-2Z FAG ili odgovarajući kom 16 16 MAGACIN TEKO B 

96 Ležaj 6303 FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

97 Ležaj 6304-2Z FAG  ili odgovarajući kom 12 
6 MAGACIN TEKO A 

6 MAGACIN TEKO B 

98 Ležaj 6305 FAG ili odgovarajući kom 20 20 MAGACIN TEKO A 

99 Ležaj 6305-2Z FAG ili odgovarajući kom 26 
10 MAGACIN TEKO A 

16 MAGACIN TEKO B 

100 Ležaj 6306 FAG ili odgovarajući kom 65 
20 MAGACIN TEKO A 

45 MAGACIN TEKO B 

101 Ležaj 6306-2RSR FAG ili odgovarajući kom 16 16 MAGACIN TEKO A 

102 Ležaj 6306-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 8 8 MAGACIN TEKO B 

103 Ležaj 6306-2Z FAG ili odgovarajući kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

104 Ležaj 6307 FAG ili odgovarajući kom 92 

30 MAGACIN TEKO A 

62 MAGACIN TEKO B 

105 Ležaj 6307-2Z FAG ili odgovarajući kom 11 
6 MAGACIN TEKO A 

5 MAGACIN TEKO B 

106 Ležaj 6307-2Z C3 FAG  ili odgovarajući kom 25 25 MAGACIN TEKO B 

107 Ležaj 6308 SKF ili odgovarajući kom 68 
30 MAGACIN TEKO A 

38 MAGACIN TEKO B 

108 Ležaj 6308-2Z SKF ili odgovarajući kom 104 

36 MAGACIN TEKO A 

58 MAGACIN TEKO B 

10 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 
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109 Ležaj 6308-Z SKF ili odgovarajući kom 26 26 MAGACIN TEKO B 

110 Ležaj 6308-2Z C3 SKF ili odgovarajući kom 24 24 MAGACIN TEKO B 

111 Ležaj 6309 FAG ili odgovarajući kom 54 
8 MAGACIN TEKO B 

46 MAGACIN TEKO A 

112 Ležaj 6309-2Z FAG ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

113 Ležaj 6309-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

114 Ležaj 6310 FAG ili odgovarajući kom 36 

16 MAGACIN TEKO A 

20 MAGACIN TEKO B 

115 Ležaj 6310-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 9 9 MAGACIN TEKO B 

116 Ležaj 6310-2Z  FAG ili odgovarajući kom 8 8 MAGACIN TEKO B 

117 Ležaj 6311 SKF ili odgovarajući kom 28 28 MAGACIN TEKO A 

118 Ležaj 6311-2Z C3 SKF ili odgovarajući kom 15 

12 MAGACIN TEKO A 

3 MAGACIN TEKO B 

119 Ležaj 6312 FAG ili odgovarajući kom 52 

32 MAGACIN TEKO A 

20 MAGACIN TEKO B 

120 Ležaj 6312-2Z FAG ili odgovarajući kom 30 

10 MAGACIN TEKO A 

20 MAGACIN TEKO B 

121 Ležaj 6312-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 13 
4 MAGACIN TEKO A 

9 MAGACIN TEKO B 

122 Ležaj 6313-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

123 Ležaj 6313-2Z FAG ili odgovarajući kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

124 Ležaj 6314-2Z C3 FAG  ili odgovarajući kom 22 
18 MAGACIN TEKO A 

4 MAGACIN TEKO B 

125 Ležaj 6315-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 12 
8 MAGACIN TEKO A 

4 MAGACIN TEKO B 

126 Ležaj 6316 FAG ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO A 

127 Ležaj 6316-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

128 Ležaj 6317-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 29 
24 MAGACIN TEKO A 

5 MAGACIN TEKO B 

129 Ležaj 6318 FAG ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO A 

130 Ležaj 6319-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

131 Ležaj 6320 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

132 Ležaj 6322-2Z C3 FAG ili odgovarajući kom 1 1 MAGACIN TEKO B 

133 Ležaj 6326 M FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

134 Ležaj 6406 FAG ili odgovarajući kom 15 15 MAGACIN TEKO B 

135 Ležaj 6411 FAG ili odgovarajući kom 26 26 MAGACIN TEKO B 

136 Ležaj 6414 FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

137 Ležaj 6415 C3 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

138 Ležaj 61900-2Z FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

139 Ležaj 7204 BEP SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 
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140 Ležaj 7209 BEP SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

141 Ležaj 7217 BEP SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

142 Ležaj 7308 BEP SKF ili odgovarajući kom 2 2 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

143 Ležaj 7315 BEP SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

144 Ležaj 7317 BEP SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

145 Ležaj 7322 BEM SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

146 Ležaj 7416 M SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

147 Ležaj GYE20-KRR-B FAG ili odgovarajući kom 88 88 MAGACIN TEKO B 

148 Ležaj GYE35-KRR-B FAG ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

149 Ležaj QJ 311-MPA FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

150 Ležaj QJ 328-N2-MPA FAG ili odgovarajući kom 5 5 MAGACIN TEKO B 

 
Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева 

на снагу.  
 
 

       III.                        Огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ, Бајина Башта 

Redni 

broj 
Naziv proizvoda JM 

Ukupna 

Količina 
Količina 

Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1.  Ležaj 607 - 2Z  SKF ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

2.  Ležaj 607 - 2Z C3SKF ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

3.  Ležaj 627 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 40 40 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

4.  Ležaj 627 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

5.  Ležaj 608 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

6.  Ležaj 609 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 10 10 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

7.  Ležaj 609 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući kom 10 10 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

8.  Ležaj 6000 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

9.  Ležaj 6000 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući kom 10 10 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

10.  Ležaj 6200 - 2ZSKF ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

11.  Ležaj 6300 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 10 10 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 
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12.  Ležaj 6300 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući kom 10 10 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

13.  Ležaj 6001 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 15 15 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

14.  Ležaj 6001 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

15.  Ležaj 6201 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

16.  Ležaj 6301 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

17.  Ležaj 6202 - 2Z FAG ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

18.  Ležaj 6302 – 2ZFAG ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

19.  Ležaj 6003 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 15 15 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

20.  Ležaj 6203 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 10 10 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

21.  Ležaj 6303 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 5 5 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

22.  Ležaj 6004 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 5 5 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

23.  Ležaj 6204 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

24.  Ležaj 6304 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 10 10 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

25.  Ležaj 6005 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 10 10 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

26.  Ležaj 6205 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 10 10 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

27.  Ležaj 6305 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 14 14 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

28.  Ležaj 6206 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 32 32 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

29.  Ležaj 6306 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 20 20 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

30.  Ležaj 6407FAG ili odgovarajući kom 4 4 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

31.  Ležaj 6208 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 4 4 
Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 
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Perućac 

32.  Ležaj 6308SKF ili odgovarajući kom 6 6 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

33.  Ležaj 6308 - 2ZSKF ili odgovarajući kom 28 28 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

34.  Ležaj 6009 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 4 4 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

35.  Ležaj 6210 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući kom 10 10 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

36.  Ležaj 6310 - 2ZFAG ili odgovarajući kom 6 6 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

37.  Ležaj 6211 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući kom 4 4 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

38.  Ležaj 6311 - 2ZSKF ili odgovarajući kom 2 2 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

39.  Ležaj 6412FAG ili odgovarajući kom 8 8 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

40.  Ležaj 6213 - 2Z/C3SKF ili odgovarajući kom 6 6 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

41.  Ležaj 6313 - 2Z/C3 FAG ili odgovarajući kom 8 8 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

42.  Ležaj 6314 - 2Z/C3 FAG ili odgovarajući kom 8 8 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

43.  Ležaj 6215 FAG ili odgovarajući kom 8 8 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

44.  Ležaj 7324 BCBMSKF ili odgovarajući kom 1 1 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

45.  Ležaj 1205 – TVH FAG ili odgovarajući kom 6 6 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

46.  Ležaj 1306 – TVH FAG ili odgovarajući kom 6 6 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

47.  Ležaj 2306 SKF ili odgovarajući kom 4 4 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

48.  Ležaj 1207 – TVHFAG ili odgovarajući kom 8 8 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

49.  Ležaj 1307 – TVH FAG ili odgovarajući kom 6 6 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

50.  Ležaj 1308 – TVH FAG ili odgovarajući kom 4 4 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 
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51.  Ležaj 1309 – TVH FAG ili odgovarajući kom 4 4 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

52.  Ležaj 1312 – TVH FAG ili odgovarajući kom 3 3 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

53.  Ležaj 2313 SKF ili odgovarajući kom 2 2 

Magacin HE BAJINA 

BAŠTA 

Perućac 

 
Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева 

на снагу.  
 

При испоруци, лежајеви на себи морају имати трајну фабричку ознаку која се састоји из јасно 
препознатљивог знака произвођача, тачне ознаке типа лежаја и земље порекла. 

Сви лежајеви морају бити нови (некоришћени), не старији од пет година, појединачно 
упаковани у оригиналну амбалажу на којој се мора видети препознатљив знак произвођача, 
тачна ознака лежаја и земља порекла. Ознаке на паковању морају бити идентичне ознакама 
на лежају.  Испоручилац је у обавези да на амбалажи сваког лежаја залепи пластифицирану 
налепницу са својим логом и бројем Јавне Набавке.( ЦЈН 10/15 ДУКН).  

 
У сваком паковању треба да се налази „Декларација о роби“ која треба да садржу: 

 Годину производње, 

 Назив и земљу порекла произвођача 

 Врсту лежаја 
 

Напомена: У случају сумње у аутентичност података наведених у каталогу или документацији са 
техничким карактеристикама које је доставио Понуђач у својој понуди, Наручилац задржава право да 
се обрати Произвођачу за аутентичност понуђених података наведених у каталогу или документацији 
са техничким карактеристикама. 

 

 
 
Датум_______________                         М. П.                        Понуђач_________________ 
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ПАРТИЈА бр.2. – АКСИЈАЛНИ И ИГЛИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 
( АКСИЈАЛНИ КУГЛИЧНИ ЛЕЖАЈЕВИ, АКС.И.ЈАЛНИ БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ, 

ИГЛИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ ) 

Минимални технички захтеви које понуђена добра мора да задовољавају 
 

        I.                                 Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupna 
Količina 

Količina 
Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1 Ležaj  51107  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

2 Ležaj  51109  SKF ili odgovarajući kom 15 

10 TENT B 

5 TE Kolubara 

3  Ležaj  51111  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

4  Ležaj  51113  SKF ili odgovarajući kom 3 3 TE Kolubara 

5 Ležaj  51116  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TE Kolubara 

6 Ležaj  51117  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TE Kolubara 

7  Ležaj  51205  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

8 Ležaj  51206  FAG ili odgovarajući kom 5 

1 TENT A 

4 TENT B 

9  Ležaj  51208  SKF ili odgovarajući kom 20 20 TENT B 

10  Ležaj  51209  FAG ili odgovarajući kom 5 5 TE Kolubara 

11 Ležaj  51213  SKF ili odgovarajući kom 8 

3 TE Morava 

5 TE Kolubara 

12 Ležaj  51214  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Morava 

13 Ležaj  51308  FAG ili odgovarajući kom 6 

2 TENT A 

4 TENT B 

14 Ležaj  52312  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

15 Ležaj  53211  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

16 Ležaj  53213  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

17 Ležaj  53217  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TE Kolubara 

18 Ležaj  29326 E  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

19 Ležaj  29332 E  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 

20 Ležaj  29348 E1 FAG ili odgovarajući kom 1 1 TENT B 
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21 Ležaj  29413 E  SKF ili odgovarajući kom 5 

2 TENT A 

3 TE Kolubara 

22 Ležaj  29414 E  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TENT A 

23 Ležaj  29415 E  SKF ili odgovarajući kom 3 3 TENT A 

24 Ležaj  29416 E  SKF ili odgovarajući kom 8 

5 TENT A 

3 TE Kolubara 

25 Ležaj  29420 E  SKF ili odgovarajući kom 7 

3 TENT A 

4 TENT B 

26 Ležaj  29436 E  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TE Kolubara 

27 Ležaj  NA 4832  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TE Morava 

28 Ležaj  NA 4913  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

29 Ležaj  NA 4916  SKF ili odgovarajući kom 6 6 TENT B 

 
Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева на 
снагу.  

 

       II.                                          Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupna 
Količina 

Količina 
Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1 Ležaj 29332 E SKF ili odgovarajući kom 8 
4 MAGACIN TEKO B 

4 MAGACIN TEKO A 

2 Ležaj 29352 E FAG ili odgovarajući kom 1 1 MAGACIN TEKO A 

3 Ležaj 29413 E SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAGACIN TEKO A 

4 Ležaj 29414 E SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAGACIN TEKO B 

5 Ležaj 29422 E SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAGACIN TEKO B 

6 Ležaj 51106 FAG ili odgovarajući kom 3 3 MAGACIN TEKO A 

7 Ležaj 51108 SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

8 Ležaj 51109 SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

9 Ležaj 51111 SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

10 Ležaj 51112 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

11 Ležaj 51113 SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

12 Ležaj 51114 FAG ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

13 Ležaj 51115 FAG ili odgovarajući kom 20 20 MAGACIN TEKO A 

14 Ležaj 51118 FAG ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

15 Ležaj 51120 SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

16 Ležaj 51122 SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

17 Ležaj 51228 FAG ili odgovarajući kom 6 
2 

MAŠINSKI MAGACIN 
ĆIRIKOVAC 

4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

18 Ležaj 51236 M SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO A 
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19 Ležaj 51238 M SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

20 Ležaj 51310 SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAGACIN TEKO A 

21 Ležaj 51322 MP FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

22 Ležaj 53211+U211 SKF ili odgovarajući kom 5 5 MAGACIN TEKO B 

23 Ležaj NA 4838 SKF ili odgovarajući kom 5 5 MAGACIN TEKO B 

24 
Ležaj AXK 5578 sa prstenovima AS 5578 sa obe 
strane SKF ili odgovarajući 

kom 16 16 MAGACIN TEKO B 

25 
Ležaj AXK 100135 sa prstenovima AS 100135 
sa obe strane SKF ili odgovarajući 

kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

26 
Ležaj AXK 110145 sa prstenovima LS110145  i 
AS 110145 SKF ili odgovarajući 

kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

27 
Ležaj AXK 130170 sa prstenovima LS130170 sa 
obe strane SKF ili odgovarajući 

kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

 
Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева на 
снагу.  

 
 

             III.                   Огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ, Бајина Башта 

Redni 

broj 
Naziv proizvoda JM 

Ukupna 

Količina 
Količina 

Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1. 
Ležaj 51307 

SKF ili odgovarajući 
kom 2 2 

Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

    2. 
Ležaj 29424 E 

SKF ili odgovarajući 
kom 2 2 

Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

    3. 
Ležaj 29426 E 

SKF ili odgovarajući 
kom 1 1 

Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

 
Напомена : 

 Рок испоруке за позиције од 1.-3. износи 30 календарских дана од ступања Уговора о 
купопродаји лежајева на снагу.  

 
 Адресе места испоруке: 
      Mесто испоруке предметних добара према потреби Наручиоца наведено je у   
       колони бр. 5. у приложеним табелама. 

 
При испоруци, лежајеви на себи морају имати трајну фабричку ознаку која се састоји из јасно 

препознатљивог знака произвођача, тачне ознаке типа лежаја и земље порекла. 
Сви лежајеви морају бити нови (некоришћени), не старији од пет година, појединачно 

упаковани у оригиналну амбалажу на којој се мора видети препознатљив знак произвођача, тачна 
ознака лежаја и земља порекла. Ознаке на паковању морају бити идентичне ознакама на 
лежају.  Испоручилац је у обавези да на амбалажи сваког лежаја залепи пластифицирану 
налепницу са својим логом и бројем Јавне Набавке.( ЦЈН 10/15 ДУКН).  

У сваком паковању треба да се налази „Декларација о роби“ која треба да садржу: 

 Годину производње, 

 Назив и земљу порекла произвођача 

 Врсту лежаја 
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Напомена: У случају сумње у аутентичност података наведених у каталогу или документацији са 
техничким карактеристикама које је доставио Понуђач у својој понуди, Наручилац задржава право да 
се обрати Произвођачу за аутентичност понуђених података наведених у каталогу или документацији 
са техничким карактеристикама. 

 
 
 
 
Датум_______________                         М. П.                        Понуђач_________________ 
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ЦЈН 10/15-ПАРТИЈА бр.3- КОНИЧНО ВАЉКАСТИ И 

ЦИЛИНДРИЧНО ВАЉКАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 
 
Минимални технички захтеви које понуђена добра мора да задовољавају 
 

   I.                                       Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupna 
Količina 

Količina 
Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1 Ležaj  30205 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

2  Ležaj  30206 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 8 

4 TENT A 

4 TENT B 

3  Ležaj  30207 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

4 Ležaj  30208 A  FAG ili odgovarajući kom 6 

2 TENT A 

4 TE Kolubara 

5  Ležaj  30211 A  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 

6 Ležaj  30212 A  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TE Kolubara 

7  Ležaj  30304 A  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

8 Ležaj  30306 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

9 Ležaj  30308 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 8 

4 TENT A 

4 TENT B 

10 Ležaj  30309 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

11  Ležaj  30311 A  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

12  Ležaj  31306 A  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

13  Ležaj  31307 A  FAG ili odgovarajući kom 15 15 TE Kolubara 

14 Ležaj  31308 A  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

15 Ležaj  31311 J2/QCL7C  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

16  Ležaj  31318 J2  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

17 Ležaj  32206 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 8 

4 TENT A 

4 TENT B 

18 Ležaj  32207 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

19 Ležaj  32208 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 6 6 TENT A 

20 Ležaj  32210 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 
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21 Ležaj  32211 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

22 Ležaj  32218 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 20 20 TE Kolubara 

23 Ležaj  32308 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

24 Ležaj  32310 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 37 

2 TENT A 

35 TE Kolubara 

25 Ležaj  32312 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

26 Ležaj  32313 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TE Morava 

27 Ležaj  32314 J2/Q  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 

28 Ležaj  32315 /J2  SKF ili odgovarajući kom 8 

4 TENT B 

4 TE Kolubara 

29 Ležaj  33212 /Q  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Morava 

30 Ležaj  NU 206 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

31 Ležaj  NU 208 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

32 Ležaj  NU 208 ECKP/C3  SKF ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

33 Ležaj  NU 209 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

34 Ležaj  NU 213 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

35 Ležaj  NU 216 ECP  SKF ili odgovarajući kom 28 28 TENT B 

36 Ležaj  NU 218 ECM/C3  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

37 Ležaj  NU 222 ECP  SKF ili odgovarajući kom 3 3 TE Kolubara 

38 Ležaj  NU 222 ECM/C3  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

39 Ležaj  NU 226 ECM/C3  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TENT B 

40 Ležaj  NU 230 ECM/C3  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

41 Ležaj  NU 304 ECP  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Morava 

42 Ležaj  NU 305 ECP  SKF ili odgovarajući kom 7 7 TE Kolubara 

43 Ležaj  NU 306 ECP  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TE Kolubara 

44 Ležaj  NU 307 ECP  SKF ili odgovarajući kom 14 

6 TENT B 

8 TE Kolubara 

45 Ležaj  NU 308 ECP  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TE Kolubara 

46 Ležaj  NU 309 ECP  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

47 Ležaj  NU 310 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

48 Ležaj  NU 311 ECP  SKF ili odgovarajući kom 7 4 TENT A 
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3 TE Kolubara 

49 Ležaj  NU 313 ECP  SKF ili odgovarajući kom 7 

      2 TENT B 

5 TE Morava 

50 Ležaj  NU 314 ECP  SKF ili odgovarajući kom 6 6 TE Kolubara 

51 Ležaj  NU 315 ECP  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TE Kolubara 

52 Ležaj  NU 316 EM1C3  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT B 

53 Ležaj  NU 316 ETVP2  FAG ili odgovarajući kom 15 

5 TENT A 

10 TE Kolubara 

54 Ležaj  NU 317 ETVP2  FAG ili odgovarajući kom 8 8 TE Kolubara 

55 Ležaj  NU 317 EM1C3  FAG ili odgovarajući kom 6 6 TENT B 

56 Ležaj  NU 320 ETVP2  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

57 Ležaj  NU 321 EM1C3  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

58 Ležaj  NU 322 EM1C3  FAG ili odgovarajući kom 8 

5 TENT B 

3 TE Kolubara 

59 Ležaj  NU 324 EM1C3  FAG ili odgovarajući kom 6 

4 TENT B 

2 TE Kolubara 

60 Ležaj  NU 326 EM1C3  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TE Kolubara 

61 Ležaj  NU 328 ECM/C3  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Kolubara 

62 Ležaj  NU 332 EM1C3  FAG ili odgovarajući kom 1 1 TENT A 

63 Ležaj  NU 407/C3  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

64 Ležaj  NU 422 M1C4  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

65 Ležaj  NU 2206 ECP  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Kolubara 

66 Ležaj  NU 2217 ECP  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TENT A 

67 Ležaj  NU 2318 ECP  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

68 Ležaj  NU 2320 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

69 Ležaj  NU 2320 ECML/C4 SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

70 Ležaj  NJ 217 ECP  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TENT A 

71 Ležaj  NJ 306 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

72 Ležaj  NJ 307 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

73 Ležaj  NJ 310 ECM  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

74 Ležaj  NJ 311 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 
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75 Ležaj  NJ 321 EM1C3  FAG ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

76 Ležaj  NJ 2312 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

77 Ležaj  NJ 2318 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

78 Ležaj  N 211 ECP  SKF ili odgovarajući kom 10 10 TE Kolubara 

79 Ležaj  NUP 308 ECP  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

80 Ležaj  NUP 316 ETVP2  FAG ili odgovarajući kom 5 5 TE Kolubara 

81 Ležaj  NUP 318 ECJ  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT A 

  
 
Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева на 
снагу.  

 

 
 
 
Динамичке носивости су следеће: 
Poz.52- NU 316 EM1C3  FAG.....   10 kom    Cd=300 kN; 
Poz.55- NU 317 EM1C3  FAG.....    6 kom    Cd=320 kN; 
Poz.57- NU 321 EM1C3  FAG.....    6 kom    Cd=495 kN; 
Poz.58- NU 322 EM1C3  FAG.....    8 kom    Cd=495 kN; 
Poz.59- NU 324 EM1C3  FAG.....    6 kom    Cd=610 kN; 
Poz.60- NU 326 EM1C3  FAG.....    4 kom    Cd=680 kN; 
Poz.75- NЈ 321 EM1C3  FAG.....    4 kom    Cd=459 kN; 
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    II.                                            Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupna 
Količina 

Količina 
Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1 Ležaj 30207 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

2 Ležaj 30210 J2/Q SKF  ili odgovarajući kom 8 

2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

6 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

3 Ležaj 30211-A FAG ili odgovarajući kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

4 Ležaj 30220 J2 SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

5 Ležaj 30236 J2 SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

6 Ležaj 30305 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 14 14 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

7 Ležaj 30307 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

8 Ležaj 30308 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 24 
10 MAGACIN TEKO B 

14 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

9 Ležaj 30318-A FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

10 Ležaj  30320 J2 SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

11 Ležaj 31305 J2/QDF SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

12 
Ležaj 31306-A-N11CA-А50-90 FAG ili 
odgovarajući 

kom 16 
6 

MAGACIN DROBILANE 
DRMNO 

10 MAGACIN TEKO B 

13 Ležaj 31308-A FAG ili odgovarajući kom 4 

2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

14 Ležaj 31309-A FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

15 
Ležaj 31310-A-N11CA-А60-100 FAG ili 
odgovarajući  

kom 10 

2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

8 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

16 Ležaj 31311 J2/QDF SKF ili odgovarajući kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

17 
Ležaj 31313-A-N11CA А80-120 FAG ili 
odgovarajući 

kom 1 1 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

18 
Ležaj  31314 J2/QCL7CDF SKF  ili 
odgovarajući 

kom 6 6 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

19 
Ležaj 31316 J1/QCL7CDF SKF ili 
odgovarajući 

kom 10 10 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

20 Ležaj  31317 J2/DF SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

21 Ležaj  31318 J2/DF SKF ili odgovarajući kom 12 
4 

MAGACIN DROBILANE 
DRMNO 

8 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

22 Ležaj 32026 X SKF ili odgovarajući kom 4 4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

23 Ležaj 32036-X FAG ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

24 Ležaj 32040X SKF ili odgovarajući kom 4 

2 MAGACIN TEKO A 

2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

25 Ležaj  32206 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 14 14 MAGACIN TEKO A 
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26 Ležaj 32207 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO A 

27 Ležaj 32208 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

28 Ležaj 32209-A FAG ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO A 

29 Ležaj 32212 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 16 16 MAGACIN TEKO A 

30 Ležaj  32213 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 4 4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

31 Ležaj  32222 J2 SKF ili odgovarajući kom 12 
8 MAGACIN TEKO B 

4 MAGACIN TEKO A 

32 Ležaj 32222 J2/DF SKF  ili odgovarajući kom 3 3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

33 Ležaj 32224 J2 SKF ili odgovarajući kom 14 
4 MAGACIN TEKO A 

10 MAGACIN TEKO B 

34 
Ležaj 32228-A-N11CA А250-300 FAG ili 
odgovarajući 

kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

35 Ležaj 32228-A FAG ili odgovarajući kom 8 8 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

36 Ležaj 32230 J2/DF SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

37 
Ležaj 32232-A-N11CA А280-330 FAG ili 
odgovarajući 

kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

38 
Ležaj 32234-A-N11CA-A350-410 FAG ili 
odgovarajući 

kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

39 Ležaj  32308 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

40 Ležaj 32309 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 14 

4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

10 MAGACIN TEKO A 

41 Ležaj  32310 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 28 

20 MAGACIN TEKO B 

6 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

42 Ležaj 32311 J2 SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

43 Ležaj 32312 J2/Q SKF  ili odgovarajući kom 3 3 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

44 Ležaj  32313 J2/Q SKF  ili odgovarajući kom 24 
4 

MAGACIN DROBILANE 
DRMNO 

20 MAGACIN TEKO B 

45 Ležaj 32314 J2/Q SKF  ili odgovarajući kom 28 

12 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

10 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

2 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

4 MAGACIN TEKO A 

46 Ležaj  32315 J2 SKF  ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

47 Ležaj 32316 J2 SKF ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

48 Ležaj  32318 J2 SKF ili odgovarajući kom 3 

2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

1 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

49 Ležaj 32319 J2 SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

50 Ležaj  32320 J2 SKF  ili odgovarajući kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 
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51 Ležaj 32324  FAG ili odgovarajući kom 19 

1 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

16 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

52 Ležaj  33207/Q SKF ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

53 Ležaj 33208/QCL7C SKF ili odgovarajući kom 4 4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

54 Ležaj 33212/Q SKF ili odgovarajući kom 3 3 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

55 Ležaj 33215  FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

56 Ležaj NUB 208 E ZVL ili odgovarajući kom 1 1 MAGACIN TEKO B 

57 Ležaj NUB 209 E ZVL ili odgovarajući kom 1 1 MAGACIN TEKO B 

58 Ležaj NUB 210 E ZVL ili odgovarajući kom 1 1 MAGACIN TEKO B 

59 Ležaj NUB 212 E ZVL ili odgovarajući kom 1 1 MAGACIN TEKO B 

60 
Ležaj NU 218 ECP sa prstenom HJ 218 EC 
SKF ili odgovarajući 

kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

61 
Ležaj  NU 244-ECML C3 sa prstenom HJ 244 
EC SKF ili odgovarajući 

kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

62 
Ležaj NU 306 ECP sa prstenom HJ 306 EC 
SKF ili odgovarajući 

kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

63 
Ležaj NU 307 ECP sa prstenom HJ 307 EC 
SKF ili odgovarajući 

kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

64 
Ležaj NU 316 ECP sa prstenom HJ 316 EC 
SKF ili odgovarajući 

kom 1 1 MAGACIN TEKO B 

65 
Ležaj NU 319 ECP sa prstenom HJ 319 EC 
SKF ili odgovarajući 

kom 1 1 MAGACIN TEKO B 

66 
Ležaj NJ 2310-E-TVP2 sa prstenom HJ 2310 
E FAG ili odgovarajući 

kom 14 14 MAGACIN TEKO B 

67 Ležaj NU 206 ECP SKF ili odgovarajući kom 2  2 MAGACIN TEKO B 

68 Ležaj NU 208 ECP SKF ili odgovarajući kom 6 
2 MAGACIN TEKO B 

4 MAGACIN TEKO A 

69 Ležaj NU 212 ECP SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO A 

70 Ležaj NU 212 ECJ SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

71 Ležaj NU 216 ECP SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

72 Ležaj NU 217 ECP SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

73 Ležaj NU 218 ECP SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

74 Ležaj NJ 220 ECJ SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

75 LežaJ N 218 ECM C3 SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAGACIN TEKO A 

76 Ležaj NU 309 ECP SKF ili odgovarajući kom 11 11 MAGACIN TEKO A 

77 Ležaj NU 310 ECP SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

78 Ležaj NU 311 ECP SKF ili odgovarajući kom 19 

1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

8 MAGACIN TEKO A 

10 MAGACIN TEKO B 
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79 Ležaj NU 312 ECP SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

80 Ležaj NU 313 ECP SKF ili odgovarajući kom 4 
2 MAGACIN TEKO A 

2 MAGACIN TEKO B 

81 Ležaj NU 314 ECP SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

82 Ležaj NU 314 ECJ C3 SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO A 

83 Ležaj NU 316-E-TVP2 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

84 Ležaj NU 317-E-TVP2 FAG ili odgovarajući kom 13 
1 MAGACIN TEKO B 

12 MAGACIN TEKO A 

85 Ležaj NU 318 ECP SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

86 Ležaj NU 320 ECJ SKF ili odgovarajući kom 12 
4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

8 MAGACIN TEKO A 

87 Ležaj NU 322-E-TVP2 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

88 Ležaj NU 322 ECJ C3 SKF ili odgovarajući kom 7 7 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

89 Ležaj NU 326-E-M1 C3 FAG ili odgovarajući kom 10 10 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

90 Ležaj  NU 328 ECM SKF ili odgovarajući kom 12 

2 MAGACIN TEKO A 

6 MAGACIN TEKO B 

4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

91 Ležaj NU 334 ECM SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

92 Ležaj NUP 310 ECP SKF ili odgovarajući kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

93 Ležaj NUP 311 ECP SKF ili odgovarajući kom 7 7 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

94 Ležaj NUP 311 ECP C3 SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

95 Ležaj NUP 313 ECP SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

96 Ležaj NUP 314 ECP SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

97 Ležaj NU 413  SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

98 Ležaj NU 414 MA SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

99 Ležaj NJ 2209 ECP SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

100 Ležaj NJ 2213 ECP SKF ili odgovarajući kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

101 Ležaj NJ 2226 ECML SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

102 Ležaj NJ 2310 ECP SKF ili odgovarajući kom 5 5 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

103 Ležaj NJ 2312 ECP SKF ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

104 Ležaj NJ 2314 ECP SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

105 Ležaj NJ 2315 ECP SKF ili odgovarajući kom 1 1 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

106 Ležaj NJ 2319 ECP SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

107 Ležaj NJ 2320 ECJ SKF ili odgovarajući kom 4 

2 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

108 Ležaj  NJ 2324 ECML SKF ili odgovarajući kom 3 

1 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

36/267 

109 Ležaj NJ 2334 ECML SKF ili odgovarajući kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

110 Ležaj NU 2060 ECMA SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

111 Ležaj NU 2209 ECP SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

112 Ležaj NU 2213 ECP SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

113 Ležaj NU 2234-E-M1 FAG ili odgovarajući kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

114 Ležaj NUP 2305 ECP SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

115 Ležaj NU 2306 ECP SKF ili odgovarajući kom 6 6 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

116 Ležaj NU 2309 ECP SKF ili odgovarajući kom 4 4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

117 Ležaj NU 2316 ECP SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

118 Ležaj NU 2324 ECML C3 SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

119 Ležaj NU 2326 ECML C3 SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

120 Ležaj NU 2330 ECML C3 SKF ili odgovarajući kom 1 1 MAGACIN TEKO B 

121 Ležaj NUP 2212 ECP SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

122 Ležaj NCF 1864 V SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

123 Ležaj NCF 2922 CV C3 SKF ili odgovarajući kom 8 8 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

124 Ležaj NCF 2926 CV SKF ili odgovarajući kom 4 4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

125 Ležaj NCF 2938 CV C3 SKF ili odgovarajući kom 3 3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

126 Ležaj NCF 2940 CV SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

127 Ležaj NCF 2948 CV C3 SKF ili odgovarajući kom 6 6 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

128 Ležaj NCF 2960 CV C3 SKF ili odgovarajući kom 12 12 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

129 Ležaj NCF 2964 V C3 SKF ili odgovarajući kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

130 Ležaj NJG 2318 VH SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

131 Ležaj NJ 29/710 ECMA SKF ili odgovarajući kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

132 
Ležaj NU 29/560 ECMA C3 SKF ili 
odgovarajući 

kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

133 Ležaj NCF 1848 V C3 SKF ili odgovarajući kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

134 Ležaj NCF 1876 V C3 SKF ili odgovarajući kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

135 Ležaj NCF 2976 V C3 SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

136 Ležaj  NCF 3052 CV C3 SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

137 Ležaj NJG 2340 VH C3 SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

138 Ležaj LSL192338-TB C3  INA ili odgovarajući kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 
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Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева 

на снагу, осим за позиције:  
- 12,15,16,17,18,20,21,32,36 и 38 је 90 календарских дана.  
- 108,110,122,128,131,132,136,137 и 138 је 120 календарских дана. 

 
Динамичке носивости су следеће: 
Poz.37- 32232-A-N11CA А280-330 FAG.....   4 kom    Cd=1490 kN; 
Poz.89- NU 326-E-M1 C3 FAG…….             10 kom     Cd= 680 kN; 
Poz.110-NU 2060 ECMA........SKF.....             2 kom.   Cd=1510 kN; 
Poz.131-NJ 29/710 ECMA......SKF.....            1 kom.    Cd=3740 kN; 
Poz.132-NU29/560 ECMA......SKF.....            1 kom.    Cd=2460 kN; 
 
 
 
 

       III.                         Огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ, Бајина Башта 

Redni 

broj 
Naziv proizvoda JM 

Ukupna 

Količina 
Količina 

Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1.  Ležaj NU 208 ECP SKF ili odgovarajući kom 4 4 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

2.  Ležaj NU 308 ECP SKF ili odgovarajući kom 2 2 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

3.  Ležaj NU 310 ECP SKF ili odgovarajući kom 2 2 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

4.  Ležaj NU 314 ECP SKF ili odgovarajući kom 3 3 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

5.  Ležaj 30207 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 7 7 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

6.  Ležaj 32207 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 6 6 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

7.  Ležaj 30208 – A FAG ili odgovarajući kom 6 6 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

8.  Ležaj 31311 J2/QCL7C SKF ili odgovarajući kom 4 4 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

9.  Ležaj 30314 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 1 1 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

10.  Ležaj 32315 J2 SKF ili odgovarajući kom 2 2 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

11.  Ležaj 32216 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 2 2 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

12.  Ležaj 30217 J2/Q SKF ili odgovarajući kom 8 8 
Magacin HE BAJINA BAŠTA 

Perućac 

 
 
Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева 

на снагу.  
 

 Адресе места испоруке: 
      Mесто испоруке предметних добара према потреби Наручиоца наведено je у   
       колони бр. 5. у приложеним табелама. 
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При испоруци, лежајеви на себи морају имати трајну фабричку ознаку која се састоји из јасно 
препознатљивог знака произвођача, тачне ознаке типа лежаја и земље порекла. 
Сви лежајеви морају бити нови (некоришћени), не старији од пет година, појединачно 

упаковани у оригиналну амбалажу на којој се мора видети препознатљив знак произвођача, 
тачна ознака лежаја и земља порекла. Ознаке на паковању морају бити идентичне ознакама 
на лежају.  Испоручилац је у обавези да на амбалажи сваког лежаја залепи пластифицирану 
налепницу са својим логом и бројем Јавне Набавке.( ЦЈН 10/15 ДУКН).  
У сваком паковању треба да се налази „Декларација о роби“ која треба да садржу: 

 Годину производње, 

 Назив и земљу порекла произвођача 

 Врсту лежаја 
 

Напомена: У случају сумње у аутентичност података наведених у каталогу или документацији са 
техничким карактеристикама које је доставио Понуђач у својој понуди, Наручилац задржава право да 
се обрати Произвођачу за аутентичност понуђених података наведених у каталогу или документацији 
са техничким карактеристикама. 

 
 
Датум_______________                         М. П.                        Понуђач_________________ 
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ЦЈН 10/15-ПАРТИЈА бр.4- БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 

 
Минимални технички захтеви које понуђена добра мора да задовољавају 
 

    I.                                      Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupna 
Količina 

Količina 
Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1  Ležaj  20217 MB  FAG ili odgovarajući kom 1 1 TE Kolubara 

2  Ležaj  20217 KMBC3  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

3  Ležaj  21311 E  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 

4  Ležaj  21315 E  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

5  Ležaj  21320 E  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TENT A 

6  Ležaj  22212 E  SKF ili odgovarajući kom 10 10 TE Kolubara 

7  Ležaj  22215 EK  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TENT A 

8  Ležaj  22216 E  SKF ili odgovarajući kom 20 

19 TENT B 

1 TE Kolubara 

9 Ležaj  22217 E  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT A 

10 Ležaj  22218 EK  SKF ili odgovarajući kom 50 

4 TENT A 

18 TENT B 

8 TE Morava 

20 TE Kolubara 

11 Ležaj  22218 E  SKF ili odgovarajući kom 21 

15 TENT A 

2 TENT B 

4 TE Kolubara 

12  Ležaj  22219 E1  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

13 Ležaj  22220 EK  SKF ili odgovarajući kom 13 

4 TENT A 

4 TENT B 

5 TE Kolubara 

14 Ležaj  22220 EK/C3  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Morava 

15 Ležaj  22220 E  SKF ili odgovarajući kom 20 

10 TENT A 

10 TENT B 

16 Ležaj  22222 E1  FAG ili odgovarajući kom 8 

6 TENT A 

2 TE Kolubara 
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17 Ležaj  22222 E1K  FAG ili odgovarajući kom 6 6 TENT A 

18 Ležaj  22224 E  SKF ili odgovarajući kom 12 

10 TENT A 

2 TE Kolubara 

19 Ležaj  22224 EK  SKF ili odgovarajući kom 18 

14 TENT B 

4 TE Kolubara 

20 Ležaj  22228 CC/W33  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT B 

21 Ležaj  22228 CC/C3W33  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

22 Ležaj  22228 E1AMC3  FAG ili odgovarajući kom 3 3 TE Kolubara 

23 Ležaj  22228 CCK/W33  SKF ili odgovarajući kom 18 

2 TENT A 

16 TENT B 

24 Ležaj  22232 CCK/W33  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 

25 Ležaj  22234 CCK/W33  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT B 

26 Ležaj  22234 CC/C3W33  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

27 Ležaj  22308 E  SKF ili odgovarajući kom 4 

2 TENT A 

2 TENT B 

28 Ležaj  22310 E  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Morava 

29 Ležaj  22312 E1  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

30 Ležaj  22313 E  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 

31 Ležaj  22314 E1  FAG ili odgovarajući kom 18 

16 TENT B 

2 TE Kolubara 

32 Ležaj  22315 E  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TENT B 

33 Ležaj  22316 E  SKF ili odgovarajući kom 4 

2 TENT A 

2 TE Kolubara 

34 Ležaj  22317 E1  FAG ili odgovarajući kom 3 3 TE Morava 

35 Ležaj  22318 E1  FAG ili odgovarajući kom 25 

2 TENT A 

21 TENT B 

2 TE Morava 

36 Ležaj  22318 E1K  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

37 Ležaj  22320 E1  FAG ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

38 Ležaj  22322 E1AKMC3  FAG ili odgovarajući kom 1 1 TE Kolubara 

39 Ležaj  22324 CC/C3W33  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TENT A 
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40 Ležaj  22330 CC/W33  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Morava 

41 Ležaj  22332 CCK/W33  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT B 

42 Ležaj  22334 CCK/W33  SKF ili odgovarajući kom 1 1 TENT A 

43 
Ležaj  22340 E1AKMB1C3  FAG ili 
odgovarajući 

kom 8 8 TE Kolubara 

44 Ležaj  23024 CC/W33  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Morava 

45 Ležaj  23026 CC/W33  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

46 Ležaj  23030 CCK/W33  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TE Kolubara 

47 Ležaj  23040 CCK/W33  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT B 

48 Ležaj  23044 E1AMB1C3  FAG ili odgovarajući kom 5 

1 TENT A 

4 TENT B 

49 Ležaj  23036 CCK/W33  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT B 

50 Ležaj  23056 CCK/W33  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT B 

51 Ležaj  23122 CC/W33  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Kolubara 

52 Ležaj  23152 CCK/W33  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TENT B 

53 Ležaj  23224 CC/W33  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TE Morava 

54 Ležaj  23234 CC/W33  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Kolubara 

55 Ležaj  23234 CC/C3W33  SKF ili odgovarajući kom 15 15 TENT A 

 
Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева на 
снагу.  

 

 
 
Динамичке носивости су следеће: 
Poz.22- 22228 E1AMC3  FAG.....         3 kom    Cd=870 kN; 
Poz.38- 22322 E1AKMC3  FAG.....      1 kom  Cd=950 kN; 
Poz.43- 22340 E1AKMB1C3  FAG.....  8 kom  Cd=2440 kN; 
Poz.48- 23044 E1AMB1C3  FAG.....    5 kom  Cd=1260 kN; 
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      II.                                            Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupna 
Količina 

Količina 
Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1 Ležaj 20226 K-MB-C3 FAG ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO B 

2 Ležaj 20228 K-MB-C3 FAG ili odgovarajući kom 1 1 MAGACIN TEKO B 

3 Ležaj 21308 E SKF ili odgovarajući kom 4 4 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

4 Ležaj 21312- E1 FAG ili odgovarajući kom 8 8 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

5 Ležaj 21313 E SKF ili odgovarajući kom 4 4 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

6 Ležaj 21314- E1 FAG ili odgovarajući kom 5 5 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

7 Ležaj 21315 EK SKF ili odgovarajući kom 8 8 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

8 Ležaj 21316-E1 FAG ili odgovarajući kom 1 1 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

9 Ležaj 21319 EK SKF ili odgovarajući kom 29 

17 MAGACIN TEKO B 

12 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

10 Ležaj 21320 E SKF ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO B 

11 Ležaj 22207 E SKF  ili odgovarajući kom 6 6 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

12 Ležaj 22208 E SKF ili odgovarajući kom 8 

4 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

13 Ležaj 22208 EK SKF ili odgovarajući kom 25 25 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

14 Ležaj 22209 EK SKF  ili odgovarajući kom 10 10 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

15 Ležaj 22210 E SKF  ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

16 
Ležaj 22213 EK C3 +H313 SKF  ili 
odgovarajući 

kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

17 Ležaj 22214 E SKF ili odgovarajući kom 25 

4 MAGACIN TEKO A 

21 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

18 Ležaj 22214 E C3 SKF  ili odgovarajući kom 8 8 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

19 Ležaj 22215 E SKF ili odgovarajući kom 8 8 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

20 Ležaj 22216 E SKF ili odgovarajući kom 37 

20 MAGACIN TEKO A 

1 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

12 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

21 
Ležaj 22216 EK C3 + H316 SKF  ili 
odgovarajući 

kom 20 20 MAGACIN TEKO B 

22 Ležaj 22216 EK SKF ili odgovarajući kom 20 20 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 
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23 Ležaj 22218 E SKF ili odgovarajući kom 10 10 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

24 Ležaj 22219- E1 FAG  ili odgovarajući kom 15 15 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

25 Ležaj 22220  E SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

26 Ležaj 22222- E1 FAG  ili odgovarajući kom 22 

10 MAGACIN TEKO B 

12 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

27 Ležaj 22224 EK SKF ili odgovarajući kom 29 

4 MAGACIN TEKO A 

10 MAGACIN TEKO B 

15 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

28 
Ležaj 22224 EK + H3124 SKF ili 
odgovarajući 

kom 24 24 MAGACIN TEKO B 

29 Ležaj 22224 E SKF ili odgovarajući kom 8 
2 MAGACIN TEKO A 

6 MAGACIN TEKO B 

30 Ležaj 22226 EK SKF  ili odgovarajući kom 1 1 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

31 Ležaj 22228 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 8 8 MAGACIN TEKO A 

32 Ležaj 22228 CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 8 8 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

33 Ležaj 22230 CCK/W33 SKF  ili odgovarajući kom 13 

6 MAGACIN TEKO B 

2 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

5 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

34 Ležaj 22232 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO A 

35 Ležaj 22232 CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

36 Ležaj 22236 CC/W33 SKF  ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

37 Ležaj 22238 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 1 1 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

38 Ležaj 22244 CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 4 4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

39 Ležaj 22308 E SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

40 Ležaj 22310 E SKF ili odgovarajući kom 22 
16 MAGACIN TEKO A 

6 MAGACIN TEKO B 

41 
Ležaj 22310 EK + H 2310 SKF ili 
odgovarajući 

kom 8 8 MAGACIN TEKO A 

42 Ležaj 22311- E1 FAG ili odgovarajući kom 6 6 MAGACIN TEKO A 

43 Ležaj 22311- E1-K  FAG ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO A 

44 Ležaj 22313 E SKF ili odgovarajući kom 54 

16 MAGACIN TEKO A 

30 MAGACIN TEKO B 

8 

 

MAGACIN DROBILANE 
DRMNO 

45 Ležaj 22313 EK SKF ili odgovarajući kom 2 2 

 

MAŠINSKI MAGACIN 
DRMNO 

46 Ležaj 22314- E1 C3 FAG ili odgovarajući kom 26 

8 MAGACIN TEKO A 

18 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

47 Ležaj 22314- E1 FAG ili odgovarajući kom 1 1 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

48 Ležaj 22317- E1 FAG ili odgovarajući kom 11 

5 
MAGACIN TEKO A 

 

6 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 
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49 Ležaj 22318-E1 FAG ili odgovarajući kom 18 

4 MAGACIN TEKO A 

6 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

8 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

50 Ležaj 22318- E1-K FAG ili odgovarajući kom 18 

5 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

13 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

51 Ležaj 22320- E1 FAG ili odgovarajući kom 20 

2 MAGACIN TEKO A 

2 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

8 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

8 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

52 Ležaj 22320- E1 C3 FAG ili odgovarajući kom 16 16 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

53 Ležaj 22320-E1-K  FAG ili odgovarajući kom 6 6 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

54 Ležaj 22324 CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 14 14 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

55 
Ležaj 22326 CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući 

kom 3 3 MAGACIN TEKO A 

56 Ležaj 22326 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 23 

3 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

20 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

57 Ležaj 22328 CC/W33  SKF ili odgovarajući kom 24 

22 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

58 
Ležaj 22330 CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući 

kom 8 8 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

59 Ležaj 22332 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 8 
6 

MAŠINSKI MAGACIN 
DRMNO 

2 MAGACIN TEKO A 

60 
Ležaj 22332  CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući 

kom 5 5 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

61 Ležaj 22336  CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 8 

2 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

6 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

62 Ležaj 22336  CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 10 10 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

63 Ležaj 22340  CC/W33 SKF ili odgovarajućI kom 8 

1 MAGACIN TEKO A 

1 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

6 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

64 Ležaj 22340 CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 20 20 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

65 Ležaj 22344 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 2 2 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

66 Ležaj 23024 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 8 8 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

67 Ležaj 23026 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 6 6 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

68 Ležaj 23030 CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

69 Ležaj 23032 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 6 
4 MAGACIN TEKO A 

2 MAGACIN TEKO B 

70 Ležaj 23036 CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 3 3 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 
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71 Ležaj 23044 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 4 4 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

72 Ležaj 23048  CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 2 2 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

73 Ležaj 23056 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 1 1 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

74 Ležaj 23056-B-K-MB  FAG ili odgovarajući kom 2 2 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

75 Ležaj 21316 E1 FAG ili odgovarajući kom 2 2 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

76 Ležaj 23120 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

77 Ležaj 23120 CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 16 16 MAGACIN TEKO A 

78 
Ležaj 23120 CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući 

kom 4 4 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

79 Ležaj 23136 CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 12 

4 MAGACIN TEKO A 

8 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

80 Ležaj 23148  CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 1 1 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

81 Ležaj 23152  CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 1 1 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

82 Ležaj 23152  CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

83 
Ležaj 23218 CCK / W 33 SKF ili 
odgovarajući 

kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

84 Ležaj 23220 CC / W 33 SKF ili odgovarajući kom 2 2 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

85 
Ležaj 23222 CCK / W 33 C3 SKF ili 
odgovarajući 

kom 8 8 MAGACIN TEKO B 

86 
Ležaj 23222 E1A-K-M C4 FAG ili 
odgovarajući 

kom 8 8 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

87 Ležaj 23222 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

88 Ležaj 23228 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 12 

4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

8 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

89 Ležaj 23230 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 4 4 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

90 Ležaj 23236 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

91 
Ležaj 23236 CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući 

kom 2 2 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

92 Ležaj 23252 CC/W33  SKF ili odgovarajući kom 10 10 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

93 Ležaj 23256  CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 1 1 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

94 Ležaj 23948 -MB FAG ili odgovarajući kom 2 2 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

95 Ležaj 24026 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 2 2 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

96 Ležaj 24034 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

97 Ležaj 24036 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 1 1 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

98 Ležaj 24052 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 1 1 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

99 Ležaj 24132 CC/W33 SKF ili odgovarajući kom 4 4 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

100 
Ležaj 24136 CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući 

kom 4 4 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

 
Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева на 
снагу.  
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 Адресе места испоруке: 
      Mесто испоруке предметних добара према потреби Наручиоца наведено je у   
       колони бр. 5. у приложеним табелама. 

 
При испоруци, лежајеви на себи морају имати трајну фабричку ознаку која се састоји из јасно 
препознатљивог знака произвођача, тачне ознаке типа лежаја и земље порекла. 
Сви лежајеви морају бити нови (некоришћени), не старији од пет година, појединачно упаковани 
у оригиналну амбалажу на којој се мора видети препознатљив знак произвођача, тачна ознака 
лежаја и земља порекла. Ознаке на паковању морају бити идентичне ознакама на лежају.  
Испоручилац је у обавези да на амбалажи сваког лежаја залепи пластифицирану налепницу са 
својим логом и бројем Јавне Набавке.( ЦЈН 10/15 ДУКН).  
У сваком паковању треба да се налази „Декларација о роби“ која треба да садржу: 

 Годину производње, 

 Назив и земљу порекла произвођача 

 Врсту лежаја 
 

Напомена: У случају сумње у аутентичност података наведених у каталогу или документацији са 
техничким карактеристикама које је доставио Понуђач у својој понуди, Наручилац задржава право да 
се обрати Произвођачу за аутентичност понуђених података наведених у каталогу или документацији 
са техничким карактеристикама. 

 
 
 
Датум_______________                         М. П.                        Понуђач_________________ 
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ЦЈН 10/15-ПАРТИЈА бр.5- БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ СА 
ПРОВРТОМ ВЕЋИМ ИЛИ ЈЕДНАКИМ 300мм 

 
 
Минимални технички захтеви које понуђена добра мора да задовољавају 

I.                                       Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupna 
Količina 

Količina 
Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1  Ležaj 22264-MB FAG ili odgovarajući kom 1  1 MAGACIN TEKO A 

2  Ležaj 23064-MB FAG ili odgovarajući kom 1  1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

3  Ležaj 23068 CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 1  1 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

4  
Ležaj 23080 CCK/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući 

kom 5  5 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

5  Ležaj 23092-B-MB FAG ili odgovarajući kom 1  1 MAGACIN TEKO A 

6  
Ležaj 230/500-B-K-MB C3 FAG ili 
odgovarajući 

kom 1  1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

7  Ležaj 23168 CCK/W33 SKF ili odgovarajući kom 2  2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

8  
Ležaj 23184 CKJ C3/W33 SKF ili 
odgovarajući 

kom 1  1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

9  Ležaj 23188-K-MB C3 FAG ili odgovarajući kom 4  4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

10  Ležaj 23192-K-MB FAG ili odgovarajući kom 3  3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

11  
Ležaj 23272-B-K-MB C3 FAG  ili 
odgovarajući 

kom 2  2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

12  Ležaj 239/560-B-MB FAG ili odgovarajući kom 1  1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

13  Ležaj 249/530-B-K30-MB ili odgovarajući kom 1  1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

 
 
Напомена :  
 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји 
лежајева на снагу,  осим за позиције под редним бројевима: 
- 4,6,8,9,10,11,12 и 13 је 120 дана. 
 Адресе места испоруке: 
      Mесто испоруке предметних добара према потреби Наручиоца наведено je у   
       колони бр. 5. у приложеним табелама. 
 
При испоруци, лежајеви на себи морају имати трајну фабричку ознаку која се састоји из јасно 
препознатљивог знака произвођача, тачне ознаке типа лежаја и земље порекла. 
Сви лежајеви морају бити нови (некоришћени), не старији од пет година, појединачно упаковани у 
оригиналну амбалажу на којој се мора видети препознатљив знак произвођача, тачна ознака 
лежаја и земља порекла. Ознаке на паковању морају бити идентичне ознакама на лежају.  
Испоручилац је у обавези да на амбалажи сваког лежаја залепи пластифицирану налепницу са 
својим логом и бројем Јавне Набавке.( ЦЈН 10/15 ДУКН).  
У сваком паковању треба да се налази „Декларација о роби“ која треба да садржу: 

 Годину производње, 
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 Назив и земљу порекла произвођача 

 Врсту лежаја 
 

Напомена: У случају сумње у аутентичност података наведених у каталогу или документацији са 
техничким карактеристикама које је доставио Понуђач у својој понуди, Наручилац задржава право да 
се обрати Произвођачу за аутентичност понуђених података наведених у каталогу или документацији 
са техничким карактеристикама. 

 

 
 
 
Датум_______________                         М. П.                        Понуђач_________________ 
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ЦЈН 10/15-ПАРТИЈА бр.6- КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, СФЕРНИ 
ЛЕЖАЈЕВИ, СЕДЛА ЗА ПРИТЕЗАЊЕ, СЕДЛА ЗА 

ИЗВЛАЧЕЊЕ, НАВРТКЕ СА УРЕЗИМА ПО ОМОТАЧУ, 
ОСИГУРАЧИ 

 
Минимални технички захтеви које понуђена добра мора да задовољавају 
 

     I.                                    Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupna 
Količina 

Količina 
Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1  Čaura  H206  SKF ili odgovarajuća kom 5 5 TENT A 

2  Čaura  H208  SKF ili odgovarajuća kom 10 10 TENT A 

3  Čaura  H209  SKF ili odgovarajuća kom 15 15 TE Kolubara 

4  Čaura  H211  SKF ili odgovarajuća kom 3 3 TE Morava 

5  Čaura  H213  SKF ili odgovarajuća kom 20 20 TENT B 

6  Čaura  H217  SKF ili odgovarajuća kom 10 10 TENT A 

7  Čaura  H219  SKF ili odgovarajuća kom 4 4 TE Morava 

8  Čaura  H307  SKF ili odgovarajuća kom 4 4 TE Morava 

9  Čaura  H310  SKF ili odgovarajuća kom 8 

5 TENT A 

3 TE Kolubara 

10  Čaura  H311  SKF ili odgovarajuća kom 4 4 TE Morava 

11  Čaura  H313  SKF ili odgovarajuća kom 10 10 TE Kolubara 

12  Čaura  H315  SKF ili odgovarajuća kom 8 8 TE Morava 

13  Čaura  H317  SKF ili odgovarajuća kom 2 2 TENT B 

14  Čaura  H318  SKF ili odgovarajuća kom 65 

10 TENT A 

20 TENT B 

10 TE Morava 

25 TE Kolubara 

15  Čaura  H319  SKF ili odgovarajuća kom 14 14 TENT B 

16  Čaura  H320  SKF ili odgovarajuća kom 5 5 TE Kolubara 

17  Čaura  H2315  SKF ili odgovarajuća kom 5 5 TE Kolubara 

18  Čaura  H2318  SKF ili odgovarajuća kom 5 5 TENT A 

19 Čaura  H2324  SKF ili odgovarajuća kom 5 5 TE Kolubara 
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20 Čaura  H2332  SKF ili odgovarajuća kom 2 2 TENT B 

21 Čaura  H2334  SKF ili odgovarajuća kom 2 2 TENT A 

22 Čaura  H3040  SKF ili odgovarajuća kom 4 4 TENT B 

23 Čaura  OH 3056 H  SKF ili odgovarajuća kom 2 2 TENT B 

24 Čaura  H3124  SKF ili odgovarajuća kom 19 

14 TENT B 

5 TE Kolubara 

25 Čaura  H3128  SKF ili odgovarajuća kom 12 12 TENT B 

26 Čaura  H3132  SKF ili odgovarajuća kom 4 4 TENT B 

27 Čaura  H3134  SKF ili odgovarajuća kom 2 2 TENT B 

28 Čaura  OH 3152 H  SKF ili odgovarajuća kom 2 2 TENT B 

29 Čaura  AH2340  SKF ili odgovarajuća kom 8 8 TE Kolubara 

30 Navrtka KM5  SKF ili odgovarajuća kom 20 20 TENT A 

31 Navrtka KM8  SKF ili odgovarajuća kom 5 5 TENT A 

32 Navrtka KM10  SKF ili odgovarajuća kom 10 10 TENT A 

33 Navrtka KM11  SKF ili odgovarajuća kom 2 2 TE Morava 

34 Navrtka KM12  SKF ili odgovarajuća kom 2 2 TE Morava 

35 Navrtka KM14  SKF ili odgovarajuća kom 12 
10 TENT A 

2 TE Morava 

36 Navrtka KM17  SKF ili odgovarajuća kom 4 4 TE Morava 

37 Navrtka KM18  SKF ili odgovarajuća kom 2 2 TE Morava 

38 Navrtka KM24  SKF ili odgovarajuća kom 10 10 TENT A 

39 Navrtka KM26  SKF ili odgovarajuća kom 5 5 TENT A 

40 Navrtka KM28  SKF ili odgovarajuća kom 4 4 TE Morava 

41 Osigurač MB5  SKF ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

42 Osigurač MB8  SKF ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

43 Osigurač MB11  SKF ili odgovarajući kom 2 2 TE Morava 

44 Osigurač MB12  SKF ili odgovarajući kom 102 
100 TENT A 

2 TE Morava 

45 Osigurač MB14  SKF ili odgovarajući kom 22 
20 TENT A 

2 TE Morava 

46 Osigurač MB17  SKF ili odgovarajući kom 14 
10 TENT A 

4 TE Morava 

47 Osigurač MB18  SKF ili odgovarajući kom 12 
10 TENT A 

2 TE Morava 
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48 Osigurač MB24  SKF ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

49 Osigurač MB26  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TENT A 

50 Osigurač MB28  SKF ili odgovarajući kom 4 4 TE Morava 

51 Osigurač MB40  SKF ili odgovarajući kom 5 5 TENT A 

52 
Aksijalni sklop iglica sa kavezom AXK4565  SKF ili 
odgovarajući 

kom 10 10 TE Morava 

53 Aksijalna podloška AS4565  SKF ili odgovarajuća kom 50 50 TE Morava 

54 

Kućište ležaja  TVN 212WB (za ležaj 1212, d=60 
mm) u kompletu sa pripadajućim prstenovima za 
stezanje ležaja (2 kom), и filcanim zaptivkama (2 
kom)  HFB ili odgovarajuće 

kom 4 4 TE Morava 

55 

Kućište ležaja  TVN 215WB (za ležaj 1215, d=75 
mm) u kompletu sa pripadajućim prstenovima za 
stezanje ležaja (2 kom),i filcanim zaptivkama (2 
kom), HFB ili odgovarajuće 

kom 4 4 TE Morava 

56 

Kućište ležaja  SNL 211 (za ležaj 2211, d=55mm) 
u kompletu sa pripadajućim prstenovima za 
stezanje ležaja FRB9,5/100 (2 kom), labirintskim 
zaptivkama TSN211S (2 kom) i odgovarajućim 
poklopcem ASNH 513-611; SKF ili odgovarajuće 

kom 4 4 TE Morava 

57 

Kućište ležaja  SNL 513-611 (za ležaj 1213K i 
čauru H213, d=60mm) u kompletu sa pripadajućim 
prstenovima za stezanje ležaja FRB14/120 (2 
kom) i labirintskim zaptivkama TSN 513 S (2 kom) 
SKF ili odgovarajuće 

kom 10 10 TENT B 

58 

Kućište ležaja  SNL 518-615 (za ležaj 22218K i 
čauru H318, d=80mm) u kompletu sa pripadajućim 
prstenovima za stezanje ležaja FRB12,5/160 (2 
kom) i filcanim zaptivkama TSN 518 C SKF ili 
odgovarajuće 

kom 4 4 TENT B 

59 

Kućište ležaja  SNL 519-616 (za ležaj 1219K I 
čauru H219, d=85 mm) u kompletu sa 
pripadajućim prstenovima za stezanje ležaja 
FRB18/170 (2 kom), filcanim zaptivkama TSN 519 
C (2 kom) i odgovarajućim poklopcem ASNH 519-
616 (1 kom) SKF ili odgovarajuće 

kom 2 2 TE Morava 

60 

Kućište ležaja  SNL 520-617 (za ležaj 22220K I 
čauru H320, d=90 mm) u kompletu sa 
pripadajućim prstenovima za stezanje ležaja FRB 
12/180 (2 kom), filcanim zaptivkama TSN 520 C (2 
kom) i odgovarajućim poklopcem ASNH 520-617 
(1 kom) SKF ili odgovarajuće 

kom 2 2 TE Morava 

61 

Kućište ležaja  SNV 290-F-L (za ležaj 22232K I 
čauru H3132, d=140 mm) u kompletu sa 
pripadajućim prstenovima za stezanje ležaja FRM 
290/17 (2 kom), filcanim zaptivkama FSV 532 (2 
kom) i odgovarajućim poklopcem DKV 290 (1 
kom) FAG ili odgovarajuće 

kom 6 6 TENT B 

62 

Kućište ležaja  SNL 513-611 (za ležaj 1311K I 
čauru H311, d=50 mm) u kompletu sa 
pripadajućim prstenovima za stezanje ležaja FRB 
11/120 (2 kom), labirintskim zaptivkama TSN 
611S (2 kom) i odgovarajućim poklopcem ASNH 
513-611 (1 kom) SKF ili odgovarajuće 

kom 2 2 TE Morava 

63 

Kućište ležaja  SNL 518-615 (za ležaj 1315K I 
čauru H315, d=65 mm) u kompletu sa 
pripadajućim prstenovima za stezanje ležaja FRB 
14/160 (2 kom), filcanim zaptivkama TSN 615 C (2 
kom) i odgovarajućim poklopcem ASNH 518-615 
(1 kom) SKF ili odgovarajuće 

kom 8 8 TE Morava 

64 
Kućište ležaja  SNV 190-F-L (za ležaj 22318K I 
čauru H2318, d=80 mm) u kompletu sa 

kom 2 2 TE Morava 
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pripadajućim prstenovima za stezanje ležaja FRM 
190/5 (2 kom), filcanim zaptivkama FSV 518 (2 
kom) i odgovarajućim poklopcem DKV160 (1 kom) 
FAG ili odgovarajuće 

65 Ležaj GE60DO-2RS  FAG ili odgovarajući kom 48 48 TENT B 

66 Ležaj GE70DO-2RS  FAG ili odgovarajući kom 48 48 TENT B 

67 Ležaj GE12DO  FAG ili odgovarajući kom 10 10 TENT A 

 
Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева на 
снагу. 
 

 

  II.                                               Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupno 
Količina 

Količina 
Mesto isporuke – Magacin 

Kupca 

 1 2 3 4 5 

1 Gumeno ležište RIS 207 A SKF ili odgovarajuće kom 4 4 MAGACIN TEKO B 

2 
Ležaj sferni GEM 60-ES-2RS SKF iili 
odgovarajuće 

kom 3 3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

3 Ležaj sferni GE 12-E SKF iili odgovarajuće kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

4 

Kućište SNL 516-613 sa filcanim zaptivkama  
TSN 516 C sa obe strane i po dva distantna 
prstena FRB 16/140, za ležaj 1216 K, SKF ili 
odgovarajuće 

kom 1 1 MAGACIN TEKO A 

5 

Kućište SNL 518-615 sa filcanim zaptivkama  
TSN 518 C sa obe strane i po dva distantna 
prstena FRB 12.5/160 , za ležaj 22218 EK, SKF 
ili odgovarajuće 

kom 4 4 MAGACIN TEKO A 

6 

Kućište  SE 512-610 sa filcanim zaptivkama TSN 
610 C sa obe strane  i po dva distantna prstena 
FRB 4/110, za ležaj 22310 EK, SKF ili 
odgovarajuće 

kom 4 4 MAGACIN TEKO A 

7 Čaura H 216 SKF ili odgovarajuća kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

8 Čaura H 218 SKF ili odgovarajuća kom 3 3 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

9 
 

Čaura H 2318 SKF ili odgovarajuća kom 10 

6 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

10 Čaura H 2322 SKF ili odgovarajuća kom 8 8 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

11 Čaura H 2324 SKF ili odgovarajuća kom 10 10 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

12 Čaura H 2328 SKF ili odgovarajuća kom 16 16 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

13 Čaura H 2334 SKF ili odgovarajuća kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

14 Čaura H 2336 SKF ili odgovarajuća kom 10 10 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

15 Čaura H 2340 SKF ili odgovarajuća kom 18 18 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

16 Čaura OH 2352 H SKF ili odgovarajuća kom 3 3 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

17 Čaura H 308 SKF ili odgovarajuća kom 25 25 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 
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18 Čaura H 309 SKF ili odgovarajuća kom 10 10 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

19 Čaura H 3036 SKF ili odgovarajuća kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

20 Čaura OH 3052 H SKF ili odgovarajuća kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

21 Čaura OH 3056 H SKF ili odgovarajuća kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

22 Čaura H 316 SKF ili odgovarajuća kom 16 16 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

23 Čaura H 318 SKF ili odgovarajuća kom 2 2 MAGACIN TEKO A 

24 
 

Čaura H 319 SKF ili odgovarajuća kom 15 

9 MAGACIN TEKO B 

6 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

25 Čaura H 3120 SKF ili odgovarajuća kom 8 8 MAGACIN TEKO A 

26 
 
 

Čaura H 3124 SKF ili odgovarajuća kom 22 

6 MAGACIN TEKO A 

6 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

10 MAGACIN TEKO B 

27 Čaura H 3126 SKF ili odgovarajuća kom 4 4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

28 Čaura H 3128 SKF ili odgovarajuća kom 8 8 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

29 Čaura H 3130 SKF ili odgovarajuća kom 5 5 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

30 Čaura H 3136 SKF ili odgovarajuća kom 7 7 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

31 Čaura OH 3144 H SKF ili odgovarajuća kom 2 2 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

32 Čaura OH 3184 H SKF ili odgovarajuća kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

33 Čaura OH 3188 H SKF ili odgovarajuća kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

 
34 

Čaura H 320 SKF ili odgovarajuća kom 12 
10 MAGACIN TEKO A 

2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

35 Čaura H 322 SKF ili odgovarajuća kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

36 Čaura OH 3272 H SKF ili odgovarajuća kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

37 Čaura AHX 2318 SKF ili odgovarajuća kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

38 Čaura AHX 2320 SKF ili odgovarajuća kom 6 6 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

39 Čaura AHX 2324 G SKF ili odgovarajuća kom 4 4 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

40 Čaura AOH 2356 G SKF ili odgovarajuća kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

41 Čaura AOH 3056 SKF ili odgovarajuća kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

42 Čaura AOH 3080 G SKF ili odgovarajuća  kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

43 Čaura AOHX 30/500 G SKF ili odgovarajuća  kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

44 Čaura AHX-318 SKF ili odgovarajuća kom 2 2 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

45 Čaura AHX-3124 SKF ili odgovarajuća kom 4 4 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

46 Čaura AOHX-3192 G SKF ili odgovarajuća kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

47 Navrtka HM 30/530 SKF ili odgovarajuća kom 1 1 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

48 Navrtka KM 7 SKF ili odgovarajuća kom 10 10 MAGACIN TEKO A 

49 Navrtka KM 14 SKF ili odgovarajuća kom 10 10 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 
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50 Navrtka KM 32 SKF ili odgovarajuća kom 15 15 MAGACIN TEKO B 

51 
 

Osigurač  MB 14 SKF ili odgovarajuća kom 15 

5 MAŠINSKI MAGACIN DRMNO 

10 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

52 Osigurač MB 19 SKF ili odgovarajuća kom 5 5 
MAGACIN DROBILANE 

DRMNO 

53 Osigurač  MB 24 SKF ili odgovarajuća kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

54 Osigurač  MB 32 SKF ili odgovarajuća kom 10 10 MAGACIN TEKO B 

Напомена :  

 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева 

на снагу,  осим за позиције под редним бројевима: 

- 32,33,36,42,43,46 и 47 је 120 дана. 
 

 Адресе места испоруке: 
      Mесто испоруке предметних добара према потреби Наручиоца наведено je у   
       колони бр. 5. у приложеним табелама. 

 
При испоруци, лежајеви на себи морају имати трајну фабричку ознаку која се састоји из јасно 

препознатљивог знака произвођача, тачне ознаке типа лежаја и земље порекла. 
Сви лежајеви морају бити нови (некоришћени), не старији од пет година, појединачно упаковани у 
оригиналну амбалажу на којој се мора видети препознатљив знак произвођача, тачна ознака 
лежаја и земља порекла. Ознаке на паковању морају бити идентичне ознакама на лежају.  
Испоручилац је у обавези да на амбалажи сваког лежаја залепи пластифицирану налепницу са 
својим логом и бројем Јавне Набавке.( ЦЈН 10/15 ДУКН).  

У сваком паковању треба да се налази „Декларација о роби“ која треба да садржу: 

 Годину производње, 

 Назив и земљу порекла произвођача 

 Врсту лежаја 
 

Напомена: У случају сумње у аутентичност података наведених у каталогу или документацији са 
техничким карактеристикама које је доставио Понуђач у својој понуди, Наручилац задржава право да 
се обрати Произвођачу за аутентичност понуђених података наведених у каталогу или документацији 
са техничким карактеристикама. 

 
 
 
Датум_______________                         М. П.                        Понуђач_________________ 
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ЦЈН 10/15-ПАРТИЈА бр.7- КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВИ ПО ГПЗ-у, 
КУГЛЕ  
 

 

Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

Redni 
broj 

Naziv proizvoda JM 
Ukupno 
Količina 

Količina Magacin 

 1 2 3 4 5 

1  LEŽAJ 1097976 (GPZ) ili odgovarajući kom 2 2 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

2  LEŽAJ 10979/530 (GPZ) ili odgovarajući kom 2 2 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

3  LEŽAJ 2097944 (GPZ) ili odgovarajući kom 1 1 
MAŠINSKI MAGACIN 

ĆIRIKOVAC 

4  
Kugla Ø150 mm, klase tačnosti G200, po 
standardu DIN 5401:2002-08; materijal 1.3520 
(AISI 52100)   

kom 191 191 
MAŠINSKI MAGACIN 

DRMNO 

5  
KUĆIŠTE LEŽAJA 2 ŠS 20 
BR.CR.43.4721.01.625 

kom 13 13 MAGACIN TEKO A 

Напомена :  
 Рок испоруке износи 30 календарских дана од дана ступања Уговора о купопродаји 

лежајева на снагу,  осим за позиције под редним бројевима: 1,2 и 3 износи 60 
календарских дана, од дана ступања Уговора о купопродаји лежајева на снагу. 

 
 Адресе места испоруке: 
      Mесто испоруке предметних добара према потреби Наручиоца наведено je у   
       колони бр. 5. у приложеним табелама. 

 
При испоруци, лежајеви на себи морају имати трајну фабричку ознаку која се састоји из јасно 

препознатљивог знака произвођача, тачне ознаке типа лежаја и земље порекла. 
Сви лежајеви морају бити нови (некоришћени), не старији од пет година, појединачно упаковани у оригиналну 
амбалажу на којој се мора видети препознатљив знак произвођача, тачна ознака лежаја и земља порекла.
 Ознаке на паковању морају бити идентичне ознакама на лежају.  Испоручилац је у обавези да на 
амбалажи сваког лежаја залепи пластифицирану налепницу са својим логом и бројем Јавне Набавке.( ЦЈН 
10/15 ДУКН).  

У сваком паковању треба да се налази „Декларација о роби“ која треба да садржу: 

 Годину производње, 

 Назив и земљу порекла произвођача 

 Врсту лежаја 
 

Напомена: У случају сумње у аутентичност података наведених у каталогу или документацији са 
техничким карактеристикама које је доставио Понуђач у својој понуди, Наручилац задржава право да 
се обрати Произвођачу за аутентичност понуђених података наведених у каталогу или документацији 
са техничким карактеристикама. 

 

 
 
Датум_______________                         М. П.                        Понуђач_________________ 
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II) НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ И ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ 
КВАЛИТЕТА 
 
Понуђена добра морају одговарати квалитету, функцији и техничким карактеристикама из 
техничке спецификације. 
Ради утврђивања да ли понуђена добра испуњавају захтеве из техничке спецификације, понуђач 
је у обавези да уз понуду достави каталог понуђеног производа, на основу којих се може 
утврдити да карактеристике понуђеног производа у потпуности одговарају карактеристикама које 
је наручилац захтевао у техничким спецификацијама из конкурсне документације 
Уз понуду обавезно приложити оригинални каталог или извод из каталога који Произвођач треба 
да овери, како би потврдио релевантност података у њима, односно да су део његове званичне 
публикације), на српском или енглеском језику, за све понуђене лежајеве у штампаном облику. 
Каталози или изводи из каталога морају минимално да садрже поред свих геометријских 
карактеристика и податке о динамичкој носивости лежајева (Cd=[ kN]).                           
Kритeриjум приликoм oцeњивaњa испуњeнoсти тeхничких зaхтeвa пoнуђeних дoбaрa у 
пoглeду врeднoсти динaмичких нoсивoсти, пoрeд врeднoсти кoje сe узимajу из пoслeдњeг 
штaмпaнoг кaтaлoгa, мoгу бити и врeднoсти сa aктуeлнe интeрнeт стрaницe нaвeдeнoг 
прoизвoђaчa. У случajу нeсaглaснoсти тe двe врeднoсти прихвaтa сe нижa врeднoст. 
 Одговарајуће добро је оно добро које осим геометријских карактеристика и динамичке моћи 
ношења, испуњава све друге услове из дела II) Начин спровођења контроле и обезбеђивања 
гаранције квалитета. 

Напомена: Динамичка носивост, тип, врста, карактеристике, материјал кавеза или 
присуствo истог, радијалном зазору, конусном проврту, димензијама, врстама и 
типовима заптивки, итд.  морају одговарати или бити већег квалитета назначеном добру 
у спецификацији. Њихове вредности се узимају на исти начин као и вредности за 
динамичку носивост. 
 

Оригиналним Каталогом се сматра званична публикација произвођача (са бројем 
публикације и/или годином издавања назначеним унутар саме публикације) обликована 
као јединствена целина, која садржи свеобухватан технички опис производа (материјал, 
димензије, толеранције, типови конструкције, механичко-хемијске особине,…), пропраћен 
основним цртежима, фотографијама, дијаграмима, табелама, са назна�еним условима 
за правилну монтажу и демонтажу, подмазивање, одржавање, примену, са подацима о 
усаглашености производа са релевантним стандардима, која, у конкретном случају, мора 
да садржи податке којима се доказује усаглашеност понуђених производа, приказаних у 
каталогу, са одговарајућим захтевима дефинисаним у Техничкој спецификацији у оквиру 
конкурсне документације предметне јавне набавке. 
Изводом из каталога се сматра документ који, како сам назив говори, представља део 
постојећег каталога - као део целине, у смислу нумерације страна и садржаја, у коме је 
дат основни технички опис (основни цртеж, димензије, упоредиве техничке 
карактеристике) једног или више производа истих или сличних по типу и конструкцији, а 
различитих по називној карактеристици и мора да садржи податке којима се доказује 
усаглашеност понуђених производа, приказаних у изводу из каталога, са одговарајућим 
захтевима дефинисаним у Техничкој спецификацији у оквиру конкурсне документације 
предметне јавне набавке.Извод из каталога мора бити оверен од стране произвођача и 
доставља се као оригинал или фотокопија Извода  а Наручилац може пре доношења  
одлуке о избору најповољније понуде затражити на увид оригинал или оверену 
фотокопију Извода, оверену од стране произвођача.  
Технички цртежи - за поједине производе који су понуђени, а који, због својих 
специфичности (велике димензије, мале серије, наменска производња за поједине 
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купце), нису у саставу стандардне палете производа, па тако нису заступљени ни у 
каталозима произвођача, као доказ испуњења услова из Техничке спецификације, тј., као 
доказ техничке усаглашености, могу се, уз понуду, доставити и Цртежи, које мора 
пратити Изјава произвођача - оба документа потписана и оверена печатом од 
стране произвођача. Цртежом се сматра документ који је издат на меморандуму или 
другом обрасцу са логоом произвођача и који садржи графички приказ конструкције 
производа са основним геометријским мерама и релевантним техничким 
карактеристикама, у складу са одговарајућим међународним стандардима којима се 
дефинише димензиони план и приказане техничке карактеристике датог производа. 
Изјавом произвођача, која прати приложене цртеже, сматра се документ издат на 
меморандуму произвођача, потписан од стране одговорног лица произвођача (са 
наведеним именом и функцијом и контакт подацима – бр. тел., е-маил адреса), оверен 
печатом произвођача, и у којој произвођач изјављује да предметни производи (навести 
ознаке) нису садржани у одговарајућем званичном каталогу (навести број публикације 
и/или годину издавања каталога), али да се производе у складу са уобичајеним 
процедурама произвођача и одговарајућим међународним стандардима, и да подлежу 
уобичајеним процедурама контроле код произвођача, а у сагласности су са 
одговарајућим садржајем каталога, те да, из тих разлога, произвођач за њих прилаже 
цртеже (навести бројеве цртежа), којима се доказује усаглашеност наведених производа 
са одговарајућим захтевима дефинисаним у Техничкој спецификацији у оквиру конкурсне 
документације предметне јавне набавке. 
Електронски облик каталога или извода из каталога je прихватљив ако  омогућава  брзо 
и једноставно електронско претраживање садржаја, уношењем алфанумеричких 
знакова од којих су састављене ознаке понуђених производа. 
За производе који, због својих специфичности (велике димензије, мале серије, наменска 
производња за поједине купце), нису у саставу стандардне палете производа, па тако нису 
заступљени ни у каталозима произвођача као доказ техничке усаглашености, уз понуду, могу 
доставити и технички цртежи произвођача, оверени од стране Произвођача. 
Копије техничких листова из каталога и преузети са интернета  а оверени од стране понуђача 
неће се разматрати а такве понуде ће бити одбијене као неприхватљиве. Понуђени  предметни 
лежај (колона „Proizvođač i Oznaka“ ) у каталогу обележити маркером са ознаком позиције из 
Техничког дела и спецификацији (Део 3. ове конкурсне докуиментације) Наручиоца. 

Напомена: У случају сумње у аутентичност података наведених у каталогу или документацији са 
техничким карактеристикама које је доставио Понуђач у својој понуди, Наручилац задржава право 
да се обрати Произвођачу за аутентичност понуђених података наведених у каталогу или 
документацији са техничким карактеристикама 

При испоруци, лежајеви на себи морају имати трајну фабричку ознаку која се састоји из јасно 
препознатљивог знака произвођача, тачне ознаке типа лежаја и земље порекла. 
Сви лежајеви морају бити нови (некоришћени), не старији од пет година, појединачно упаковани у 
оригиналну амбалажу на којој се мора видети препознатљив знак произвођача, тачна ознака 
лежаја и земља порекла. Ознаке на паковању морају бити идентичне ознакама на лежају.  
Испоручилац је у обавези да на амбалажи сваког лежаја залепи пластифицирану налепницу са 
својим логом и бројем Јавне Набавке.( ЦЈН 10/15 ДУКН).  
У сваком паковању треба да се налази „Декларација о роби“ која треба да садржу: 

 Годину производње, 

 Назив и земљу порекла произвођача 

 Врсту лежаја 
  Наручилац може затражити присуство представника испоручиоца  предметних лежајева,  
приликом уградње  лежајева у веома одговорне компоненте, склопове и агрегате. ради праћење 
рада у гарантном року. 
Понуђач је дужан да уз понуду достави важећи  сертификат ISO 9001 произвођача понуђених 
лежајева,  који поред осталог обавезно мора да обухвата производњу лежајева. 
За лежајеве који се уграђују у  електромоторе морају да задовоље услове стандарда SRPS ISO 
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10816-1/2013 у погледу вредновања вибрација за нове лежајеве (за оцену ће се користити метода 

Енвелопе убрзања). 

Понуда понуђача која не садржи сертификат ISO 9001 произвођача, каталог произвођача или 
извод из каталога или документацију са техничким карактеристикама или техничке цртеже 
произвођача понуђених лежајева, биће одбијена као неприхватљива. 
Уколико неки лежајеви нису уписани у каталоге, или изводе из каталога или у документацију са 
техничким карактеристикама, доставити оверену потврду од произвођача о геометријским 
мерама и динамичкој носивости (Cd=[KN]). Оверена потврда Произвођача треба да буде издата 
на меморандуму Произвођача, потписана од стране одговорног лица Произвођача (са именом, 
функцијом и контакт подацима – број телефона, е маил адреса) и са печатом Произвођача. Она 
може бити издата на српском или енглеском језику, а услови за садржај и податке у њој су исти 
као услови за каталог, односно извод из каталога.  
 
Додатна појашњења уз техничке спецификације: 
Основне ознаке производа у техничкој спецификацији формиране су на основу одговарајућих 
међународних стандарда, а неке од додатних ознака се појашњавају на следећи начин: 

 K.............. Конусни отвор, нагиб 1:12 

 K30............. Конусни отвор, нагиб 1:30 

 2Z ............. Лежај затворен металним штитом са обе стране, 

 2RS1 (2RSH,2RSR).......... Лежај заптивен са обе стране заптивком од синтетичке гуме 
ојачане металним прстеном 

 C3 (C4).............. Радијални унутрашњи зазор већи од нормалног 

 W33.............. Канал за подмазивање са отворима у спољашњем прстену 
 
1. Код позиција код којих је додатном ознаком експлицитно назначен кавез од полиамида, 
прихватљиво је да се понуди и лежај са металним или месинганим кавезом; 
2. Код позиција код којих је додатном ознаком експлицитно назначен кавез од челика, 
прихватљиво је да се понуди и лежај са кавезом од месинга; 
3. Код позиција код којих је додатном ознаком експлицитно назначен кавез од месинга, 
прихватљиво је да се понуди искључиво лежај са кавезом од месинга; 
4. Код позиција код којим је додатном ознаком експлицитно назначено да је лежај без кавеза, 
прихватљиво је да се понуди искључиво лежај без кавеза. 
5. Код позиција седла за извлачење и притезање са префиксом H и AH, прихватљиво је да се 
понуди OH и AOH, док обрнуто није прихватљиво. Прихватљиве су само понуде у којима су 
трапезни навоји исте величине као они који проистичу из ознака седла за извлачење и притезање   

Дозвољена одступања од ознака референтних добара: 
   Сама конструкција кавеза, мере, облик, тип вођења котрљајних елемената и сличне 
карактеристике кавеза сматрамо делом интерних стандарда произвођача и не могу бити 
критеријум за одбијање понуде.  
   Код радиаксијалних упарених конусно ваљкастих лежајева, одступања вредности аксијалних 
зазора, чије вредности су део интерних стандарда произвођача, су дозвољена и  биће 
прихватљиве понуде које имају одступања од оне коју има назначено референтно добро, уколико 
задовољавају остале прописане услове.    

Гарантни период                           
 Гарантни период понуђених лежајева мора бити минимум 24 месеца од датума пријема у 
магацин Купца (Наручиоца). 
Место испоруке 
Наручилац захтева паритет испоруке за све понуђаче - испоручено са плаћеним дажбинама (DDP 
INCOTERMS 2010) у магацин Купца. 
Продавац сноси све трошкове и ризике у вези са допремањем робе до одредишта и има обавезу 
да оцарини робу, да плати било коју обавезу за обављање свих царинских формалности.  
, а  место испоруке предметних добара према потреби Наручиоца наведеном у Делу 2. конкурсне 
документације - Врста, техничке карактеристике, квалитет, количина и опис добара,начин 
спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок испоруке, место испоруке 
добара.        
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ДЕО III. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ 
ИЗ ЧЛАНА 75. (ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ) И 76. (ДОДАТНИ УСЛОВИ) 
ЗАКОНА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ 
УСЛОВА   
        

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ 
Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има Понуђач који испуњава обавезне 

услове за учешће у поступку јавне набавке дефинисане чл. 75. Закона, а испуњеност обавезних 
услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач доказује достављањем следећих 

доказа: 
Ред. 
бр. 

УСЛОВИ ДОКАЗИ 

1. 

 
Да је регистрован код надлежног 

органа, односно уписан у 
одговарајући регистар(чл. 75. ст. 

1. тач. 1) Закона); 

Извод из регистра Агенције за привредне регистре, 
односно извод из регистра надлежног Привредног 
суда 
Напомена: 
 Понуђачи који су регистровани у регистру који води 
Агенција за привредне регистре не морају да доставе 
овај доказ, јер је јавно доступан на интернет страници 
Агенције за привредне регистре. 

2. 

 
Да он и његов законски заступник 

није осуђиван за неко од 
кривичних дела као члан 

организоване криминалне групе, 
да није осуђиван за кривична дела 
против привреде, кривична дела 

против животне средине, кривично 
дело примања или давања мита, 

кривично дело преваре(чл. 75. ст. 
1. тач. 2) Закона); 

 

Правна лица: 
1) Извод из казнене евиденције, односно уверењe 
основног суда на чијем подручју се налази седиште 
домаћег правног лица, односно седиште 
представништва или огранка страног правног лица, 
којим се потврђује да правно лице није осуђивано за 
кривична дела против привреде, кривична дела 
против животне средине, кривично дело примања или 
давања мита, кривично дело преваре;  
Напомена: Уколико уверење Основног суда не 
обухвата податке из казнене евиденције за кривична 
дела која су у надлежности редовног кривичног 
оделења Вишег суда, потребно је поред уверења 
Основног суда доставити и УВЕРЕЊЕ ВИШЕГ СУДА 
на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, 
односно седиште представништва или огранка 
страног правног лица, којом се потврђује да правно 
лице није осуђивано за кривична дела против 
привреде и кривично дело примања мита; 
2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења 
за организовани криминал Вишег суда у Београду, 
којим се потврђује да правно лице није осуђивано за 
неко од кривичних дела организованог криминала;  
3) Извод из казнене евиденције, односно уверење 
надлежне полицијске управе МУП-а, којим се 
потврђује да законски заступник понуђача није 
осуђиван за кривична дела против привреде, 
кривична дела против животне средине, кривично 
дело примања или давања мита, кривично дело 
преваре и неко од кривичних дела организованог 
криминала (захтев се може поднети према месту 
рођења или према месту пребивалишта законског 
заступника). Уколико понуђач има више законских 
заступника дужан је да достави доказ за сваког од 
њих.   
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Предузетници и физичка лица: 
Извод из казнене евиденције, односно уверење 
надлежне полицијске управе МУП-а, којим се 
потврђује да није осуђиван за неко од кривичних дела 
као члан организоване криминалне групе, да није 
осуђиван за кривична дела против привреде, 
кривична дела против животне средине, кривично 
дело примања или давања мита, кривично дело 
преваре (захтев се може поднети према месту 
рођења или према месту пребивалишта). 
Доказ не може бити старији од два месеца пре 
отварања понуда 

3. 

Да је измирио доспеле порезе, 
доприносе и друге јавне дажбине у 
складу са прописима Републике 
Србије или стране државе када 
има седиште на њеној територији 
(чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона); 

Уверење Пореске управе Министарства финансија да 
је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење 
надлежне управе локалне самоуправе да је измирио 
обавезе по основу изворних локалних јавних прихода 
или потврду Агенције за приватизацију да се понуђач 
налази у поступку приватизације.  
Доказ не може бити старији од два месеца пре 
отварања понуда. 

4. 

Да поштује обавезе које произлазе 
из важећих прописа о заштити на 
раду, запошљавању и условима 
рада, заштити животне средине 
као и да нема забрану обављања 
делатности која је на снази у 
време подношења понуде; 

   а) Изјава о поштовању прописа  
Напомена: 
- Изјаву о поштовању прописа морају да потпишу 

и овере печатом сви понуђачи. Уколико понуду 
подноси група понуђача, ова изјава мора бити 
потписана од стране овлашћеног лица сваког 
понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 

 

ДОДАТНИ УСЛОВИ 
Понуђач који учествује у поступку предметне јавне набавке, мора испунити додатне услове за 
учешће у поступку јавне набавке,  дефинисане у следећој табели, а испуњеност додатних услова 
понуђач доказује достављањем следећих доказа: 

НЕОПХОДАН ФИНАНСИЈСКИ КАПАЦИТЕТ 

Ред. 
бр. 

УСЛОВИ ДОКАЗИ 

5. 

 
 
 
 
б) да понуђач у задњих шест 
месеци који претходе месецу 
објављивања позива за 
подношење понуда на Порталу 
јавних набавки није био 
неликвидан. 
 

Извештај о бонитету за јавне набавке БОН-ЈН 
Агенције за привредне регистре, Регистар 
финансијских извештаја и података о бонитету 
правних лица и предузетника, који садржи сажети 
биланс стања и успеха и показатеље за оцену 
бонитета као и податке о данима неликвидности. 
Уколико достављени Извештај БОН-ЈН, не садржи 
податке  о данима неликвидности за задњих шест 
месеци који претходе месецу објављивања позива за 
подношење понуда на Порталу јавних набавки, 
понуђач је дужан да достави Потврду Народне банке 
Србије да понуђач у задњих шест месеци који 
претходе месецу објављивања позива за подношење 
понуда на Порталу јавних набавки није био 
неликвидан 
Напомена:  
Понуђач није у обавези да доставља ове доказе 
уколико су подаци јавно доступни на интернет 
страници Агенције за привредне регистре и Народне 
банке Србије 
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УПУСТВО ЗА ДОКАЗИВАЊЕ ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА 
 

Понуда понуђача који не докаже да испуњава наведене обавезне и додатне услове из 
тачака 1. до 5 овог обрасца, биће одбијена као неприхватљива. 
 

Сваки подизвођач мора да испуњава услове из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона, 
што доказује достављањем доказа наведених у овом одељку. Услове у вези са 
капацитетима из члана 76. Закона, понуђач испуњава самостално без обзира на 
ангажовање подизвођача. 

Сваки понуђач из групе понуђача  која подноси заједничку понуду мора да испуњава 
услове из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона, што доказује достављањем доказа 
наведених у овом одељку. Услове у вези са капацитетима из члана 76. Закона понуђачи 
из групе испуњавају заједно, на основу достављених доказа у складу са овим одељком 
конкурсне документације. 
 
1. Докази о испуњености услова из члана 77. ЗЈН могу се достављати у неовереним 
копијама. Наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора, захтевати од 
понуђача, чија је понуда на основу извештаја комисије за јавну набавку оцењена као 
најповољнија да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа. 
Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од пет дана, не 
достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову 
понуду одбити као неприхватљиву. 
 
2. Лице уписано у регистар понуђача није дужно да приликом подношења понуде доказује 
испуњеност обавезних услова за учешће у поступку јавне набавке из члана 75. став 1. 
тачка 1), 2) и 4) ЗЈН. 
 
3. На основу члана 79. став 5. ЗЈН понуђач није дужан да доставља следеће доказе који 
су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа, и то: 

1)извод из регистра надлежног органа: 
-извод из регистра АПР: www.apr.gov.rs 
2)докази из члана 75. став 1. тачка 1) ,2) и 4) ЗЈН 
-регистар понуђача: www.apr.gov.rs 

 
4.Наручилац неће одбити понуду као неприхватљиву, уколико не садржи доказ одређен 
конкурсном документацијом, ако понуђач наведе у понуди интернет страницу на којој су 
подаци који су тражени у оквиру услова јавно доступни. 
 
5. Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља 
копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује 
електронски документ. 
 
6. Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су 
документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране 
надлежних органа те државе. 
 
7. Ако понуђач није могао да прибави тражена документа у року за подношење понуде, 
због тога што она до тренутка подношења понуде нису могла бити издата по прописима 
државе у којој понуђач има седиште и уколико уз понуду приложи одговарајући доказ за 

http://www.apr.gov.rs/
http://www.apr.gov.rs/
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то, наручилац ће дозволити понуђачу да накнадно достави тражена документа у 
примереном року. 
 
8. Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају докази из члана 77. став 1. ЗЈН, 
понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и 
материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним 
бележником или другим надлежним органом те државе 
 
9. Понуђач је дужан да без одлагања, а најкасније у року од пет дана од дана настанка 
промене у било којем од података које доказује, о тој промени писмено обавести 
наручиоца и да је документује на прописани начин. 
 
Напомена: 
Уколико понуђач подноси понуду за две или више партија, доказе о испуњености 
(обавезни и додатни услови морају бити достављени за сваку партију посебно, као и   
гаранције банке, писмо о намерама и др.) у поступку јавне набавке, подноси заједно са 
документацијом ѕа сваку  од партија за коју подноси понуду.  
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ДЕО IV.- КРИТЕРИЈУМ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА 
 
 
 
4.1 КРИТЕРИЈУМ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА 

 
„Избор најповољније понуде ће се извршити применом критеријума „Најнижа понуђена 
цена“ 
Критеријум за оцењивање понуда  Најнижа понуђена цена, заснива се на најнижој  
понуђеној цени као једином критеријуму, за сваку партију посебно. 
 

4.2. Резервни критеријум 
 
Уколико две или више понуда имају исту најнижу понуђену цену, као најповољнија биће изабрана 
понуда оног понуђача који је понудио дужи гарантни рок. У случају истог понуђеног гарантног 
рока, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио краћи рок испоруке. 
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ДЕО V.     УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ            
                                               ПОНУДУ 
 
Конкурсна документација садржи Упутство понуђачима како да сачине понуду и потребне податке 
о захтевима Наручиоца у погледу садржине понуде, као и услове под којима се спроводи 
поступак избора најповољније понуде у поступку јавне набавке. 
 
Понуђач мора да испуњава све услове одређене Законом о јавним набавкама (у даљем тексту: 
Закон) и конкурсном документацијом. Понуда се припрема и доставља на основу позива, у складу 
са конкурсном документацијом, у супротном, понуда се одбија као неприхватљива. 
 
Врста, техничке карактеристике и спецификација предмета јавне набавке дата је у Делу 2. 
конкурсне документације. 
 
5.1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА БИТИ САСТАВЉЕНА 
Понуђач подноси понуду на српском језику.  
Уколико је одређени документ на страном језику, понуђач доставља и превод тог документа на 
српски језик, који је оверен од стране судског тумача или овлашћеног преводиоца.  
Део понуде који се тиче техничких карактеристика, квалитета и техничке документације (уколико 
су ови докази захтевани техничком спецификацијом) може бити достављен на енглеском језику. 
Уколико се приликом стручне оцене понуда утврди да је документа на енглеском језику потребно 
превести на српски језик, наручилац ће позвати понуђача да у одређеном року изврши превод тог 
дела понуде. 
 
5.2. НАЧИН И РОК ПОДНОШЕЊА ПОНУДЕ  
Понуђач подноси понуду која мора бити повезана тако да се листови не могу раздвојити са 
доказима о испуњености услова из конкурсне документације, лично или поштом, у затвореној и 
запечаћеној коверти, тако да се са сигурношћу може закључити да се први пут отвара. 
У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи 
понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди. 
Понуду доставити на адресу: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“,11000 Београд, 
Србија, Улица Балканска бр. 13, писарница, у запечаћеним ковертама (за сваку партију 
посебно), са назнаком: 

 „Понуда за јавну набавку - Партија бр. 1- ЦЈН 10/15 -  ЛЕЖАЈЕВИ КУГЛИЧНИ – НЕ 
ОТВАРАТИ“  

 Понуда за јавну набавку - Партија бр. 2- ЦЈН 10/15 - ЛЕЖАЈЕВИ АКСИЈАЛНИ – НЕ 
ОТВАРАТИ“ 

 Понуда за јавну набавку - Партија бр. 3- ЦЈН 10/15  - ЛЕЖАЈЕВИ КОНИЧНО ВАЉКАСТИ 
И ЦИЛИНДРИЧНО ВАЉКАСТИ – НЕ ОТВАРАТИ“ 

 Понуда за јавну набавку - Партија бр. 4- ЦЈН 10/15 – БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ – НЕ 
ОТВАРАТИ“ 

 Понуда за јавну набавку - Партија бр. 5- ЦЈН 10/15  - БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ СА 
ПРОВРТОМ ВЕЋИМ ИЛИ ЈЕДНАКИМ 300 мм - НЕ ОТВАРАТИ“ 

 Понуда за јавну набавку - Партија бр. 6- ЦЈН 10/15  - КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, СФЕРНИ 
ЛЕЖАЈЕВИ, СЕДЛА ЗА ПРИТЕЗАЊЕ, СЕДЛА ЗА ИЗВЛАЧЕЊЕ, НАВРТКЕ СА УРЕЗИМА 
ПО ОМОТАЧУ, ОСИГУРАЧИ – НЕ ОТВАРАТИ“ 

 Понуда за јавну набавку - Партија бр. 7- ЦЈН 10/15  - ЛЕЖАЈЕВИ ПО ГПЗ-у, КУГЛЕ – НЕ 
ОТВАРАТИ“ 
 

Благовременим се сматрају понуде које су примљене и оверене печатом пријема у писарници 
Наручиоца, најкасније 16.06.2016. године, до 10:00 часова, без обзира на начин на који су 
послате, сходно члану 95.став 1.тачка .2 Закона. 
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Наручилац ће, по пријему одређене понуде, на коверти, односно кутији у којој се понуда налази, 
обележити време пријема и евидентирати број и датум понуде према редоследу приспећа. 
Уколико је понуда достављена непосредно наручулац ће понуђачу предати потврду пријема 
понуде. У потврди о пријему наручилац ће навести датум и сат пријема понуде. 
Понуда коју наручилац није примио у року одређеном за подношење понуда, односно која је 
примљена по истеку дана и сата до којег се могу понуде подносити, сматраће се 
неблаговременом и наручилац ће по окончању поступка отварања, вратити неотворену понуђачу, 
са назнаком да је поднета неблаговремено. 
 
Понуда мора да садржи: 

 Део 2 - Техничкe карактеристике, количина, опис и место испоруке, потписане и оверене, 
по партијама; 

 Доказе о испуњености обавезних и додатних услова, наведене у поглављу конкурсне 
документације VI Услови за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. и 76. Закона и 
упутство како се доказује испуњеност тих услова; 
Напомена: Уколико понуђач подноси понуду за две или више партија, доказе о 
испуњености Обавезних и Додатних услова у поступку јавне набавке, подноси заједно са 
документацијом у свакој од партија за коју подноси понуду. 

 Образац понуде (поглавља V1 до V7  - oбрасци 1.1. до 7.1) - попуњен, потписан и печатом 
оверен; 

 Образац структуре цене (поглавља V1 до V7  - oбрасци 1.2. до 7.2) - попуњен, потписан и 
печатом оверен; 

 Споразум о заједничком наступању - доставља се само у случају подношења заједничке 
понуде; 

 Образац изјаве о независној понуди (поглавље VI - oбразац 5.) - попуњен, потписан и 
печатом оверен; 

 Модел уговора (поглавља V1 до V7  - oбрасци 1.3. до 7.3) - попуњен, потписан и печатом 
оверен. 

 Каталог понуђеног производа, или извод из каталога, или техничке цртеже.  

 Напомена: Уколико понуђач подноси понуду за две или више партија каталог понуђеног 
производа, или извод из каталога за понуђени  предметни лежај (колона „Proizvođač i 
Oznaka“), могу доставити у једном примерку, стим што ће у каталогу обележити маркером 
са ознаком позиције из Техничког дела и спецификацији (Део III. ове конкурсне 
докуиментације) Наручиоца 

 Важећи сертификат ISO 9001 произвођача понуђених добара.  

 Банкарска гаранција за озбиљност понуде као средство финансијског обезбеђења за 
озбиљност понуде и Оригинал писма о намерама за издавање банкарске гаранције  за 
добро извршење посла (поглавље VI - oбрасци 7. и 8.). 

Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да обрасце 
дате у конкурсној документацији потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача 
или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће потписивати и печатом  
оверавати обрасце дате у конкурсној документацији, изузев Изјаве о независној понуди и Изјаве о 
поштовању обавеза из чл. 75. ст. 2. Закона, које морају бити потписане и оверене печатом од 
стране сваког понуђача из групе понуђача. У случају да се понуђачи определе да један понуђач 
из групе потписује и печатом оверава обрасце дате у конкурсној документацији (изузев поменутих 
изјава), наведено треба дефинисати споразумом којим се понуђачи из групе међусобно и према 
наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који чини саставни део заједничке понуде 
сагласно чл. 81. Закона. 
Уколико је неопходно да понуђач исправи грешке које је направио приликом састављања понуде 
и попуњавања образаца из конкурсне документације, дужан је да поред такве исправке стави 
потпис особе или особа које су потписале образац понуде и печат понуђача. 
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5.3. ОТВАРАЊЕ ПОНУДА 
 
Комисија за јавне набавке ће благовремено поднете понуде јавно отворити дана 16.06.2016. 
године у 10:15 часова у просторијама Јавног предузећа „Електропривреда Србије“ Београд, ул. 
Балканска бр. 13, сала на другом спрату.  
Представници понуђача, који учествују у поступку јавног отварања понуда, морају да, пре почетка 
поступка јавног отварања, доставе Комисији за јавне набавке писмено овлашћење за 
учествовање у овом поступку (а не само овлашћење за присуствовање), издато на меморандуму 
понуђача, заведено и оверено печатом и потписом овлашћеног лица понуђача. 
Комисија за јавну набавку води записник о отварању понуда у који се уносе подаци, у складу са 
Законом. 
Записник о отварању понуда потписују чланови комисије и овлашћени представници понуђача, 
који преузимају примерак записника. 
Овлашћени наручилац ће у року од 3 дана од дана окончања поступка отварања понуда, поштом 
или електронским путем, доставити записник о отварању понуда понуђачима који нису 
учествовали у поступку отварања понуда. 
Понуда се сматра прихватљивом ако испуњава све услове из Закона о јавним набавкама, као и 
остале услове и захтеве наручиоца прописане овим упутством и конкурсном документацијом. 
 
5.4. ПАРТИЈЕ 
Предметна јавна набавка је обликована у седам посебних целина (партија) и то: 
 

Партија бр. 
1-  

ЛЕЖАЈЕВИ КУГЛИЧНИ 

Партија бр.2-  АКСИЈАЛНИ И ИГЛИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ   

Партија бр.3-  
КОНИЧНО ВАЉКАСТИ И ЦИЛИНДРИЧНО ВАЉКАСТИ 
ЛЕЖАЈЕВИ 

Партија бр. 
4-  

БУРИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 

Партија бр. 
5-  

БУРИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ СА ПРОВРТОМ ВЕЋИМ ИЛИ 
ЈЕДНАКИМ 300 mm 

Партија бр. 
6-  

КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, СФЕРНИ ЛЕЖАЈЕВИ, СЕДЛА ЗА 
ПРИТЕЗАЊЕ, СЕДЛА ЗА ИЗВЛАЧЕЊЕ, НАВРТКЕ СА 
УРЕЗИМА ПО ОМОТАЧУ, ОСИГУРАЧИ 

Партија бр. 
7-  

ЛЕЖАЈЕВИ ПО ГПЗ-у, КУГЛЕ 

 

- Понуђач може да поднесе понуду за једну или више партија. 

- Понуда мора да обухвата најмање једну целокупну партију. 

- У случају да понуђач поднесе понуду за две или више партија, она мора бити поднета тако 

да се може оцењивати за сваку партију посебно. 

- Докази из чланова 75. и 76. Закона, у случају да понуђач подноси понуде за обе партије, 

не морају бити достављени за сваку партију посебно, односно могу бити достављени у 

једном примерку за обе партије. 

- Понуде се могу поднети за свих седам или само за одређене(у), партије(у), али обавезно у 
одвојеним ковертама  са свим траженим доказима предвиђеним Конкурсном 
документацијом, у случају да понуђач поднесе понуду за две или више партија, тражени 
докази морају бити достављени за сваку партију посебно и са назнаком на коју партију се 
односе. 

- Понуде које не обухвате целокупну набавку у оквиру једне партије, биће одбијене као 
неисправне. 
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5.5. ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА  
Подношење понуде са варијантама није дозвољено. 
 
5.6. НАЧИН ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВА ПОНУДЕ  
У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду на исти 
начин на који је поднео и саму понуду – непосредно или путем поште у затвореној коверти или 
кутији. 
Измене и допуне понуде се врше на тај начин што понуђач подноси наручиоцу измењене и/или 
допуњене документе, обрасце или друге делове понуде, уз пратећи допис, потписан и печатиран 
од стране овлашћеног лица понуђача у коме су измене и/или допуне образложене.  
Опозив понуде понуђач врши тако што наручиоцу подноси непосредно или путем поште, у 
затвореној коверти, документ у коме јасно наводи да опозива поднету понуду и који је потписан и 
печатиран од стране овлашћеног лица понуђача 
Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу: Јавно предузеће 
„Електропривреда Србије“, 11000 Београд, Србија, Балканска 13,  писарница,  са назнаком: 
„Измена понуде за јавну набавку лежајева ................................................. (навести назив и број 
Партије) НЕ ОТВАРАТИ“ или 
„Допуна понуде за јавну набавку лежајева ................................................. (навести назив и број 
Партије) НЕ ОТВАРАТИ“ или 
„Опозив понуде за јавну набавку лежајева ................................................. (навести назив и број 
Партије) НЕ ОТВАРАТИ“ или 
„Измена и допуна понуде за јавну набавку лежајева .............................. (навести назив и број 
Партије) НЕ ОТВАРАТИ“  
На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. У случају да понуду подноси 
група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и 
адресу свих учесника у заједничкој понуди. 
По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да повуче, нити да мења,нити да допуњује 
своју понуду. 
 
5.7. УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ  
Понуђач може да поднесе само једну понуду.  
Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој 
понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда. 
У Обрасцима понуда (поглавља V1 до V7), понуђач наводи на који начин подноси понуду, односно 
да ли подноси понуду самостално, или као заједничку понуду, или подноси понуду са 
подизвођачем. 
 
5.8. ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцима понуда (поглавља V1 

до V7), наведе да понуду подноси са подизвођачем, проценат укупне вредности набавке који ће 
поверити подизвођачу,  а који не може бити већи од 50%, као и део предмета набавке који ће 
извршити преко подизвођача.  
Понуђач у Обрасцу понуде наводи назив и седиште подизвођача, уколико ће делимично 
извршење набавке поверити подизвођачу.  
Уколико уговор о јавној набавци буде закључен између наручиоца и понуђача који подноси 
понуду са подизвођачем, тај подизвођач ће бити наведен и у уговору о јавној набавци.  
Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености услова који су наведени у 
поглављу VI конкурсне документације, у складу са Упутством како се доказује испуњеност услова. 
Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, 
односно извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.  
Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача, ради 
утврђивања испуњености тражених услова. 
 
5.9. ЗАЈЕДНИЧКA ПОНУДA  
Понуду може поднети група понуђача. 
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Уколико понуду подноси група понуђача, саставни део заједничке понуде мора бити споразум 
којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а 
који обавезно садржи податке из члана 81. ст. 4. тач. 1) до  2) Закона и то податке о:  

- члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће 
заступати групу понуђача пред наручиоцем,  

- опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора. 
Група понуђача је дужна да достави све доказе о испуњености услова који су наведени у 
поглављу VI конкурсне документације, у складу са Упутством како се доказује испуњеност услова. 
Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу.  
Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара или заједничку 
понуду у име задругара. 
Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној 
набавци одговара задруга и задругари у складу са законом. 
Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара за обавезе из поступка јавне набавке и 
уговора о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари. 
 
5.10. НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА, ГАРАНТНИ РОК, КАО И ДРУГЕ ОКОЛНОСТИ ОД КОЈИХ 

ЗАВИСИ ПРИХВАТЉИВОСТ  ПОНУДЕ 
 
Захтеви у погледу начина, рока и услова плаћања 
Рок  и начин плаћања: 
Рок плаћања је до 45 дана од дана пријема исправног рачуна и потписивања Записника о 
квантитативном и квалитативном пријему добара. 
Плаћање се врши уплатом на рачун понуђача. 

 
Захтев  у погледу рока и места испоруке добара: 
Понуда се даје на паритеу (ДДП ИНЦОТЕРМС 2010) истоварено у магацин Купца.Продавац сноси 
све трошкове и ризике у вези са допремањем робе до одредишта и има обавезу да оцарини робу, 
да плати било коју обавезу за обављање свих царинских формалности.  
 а  место испоруке предметних добара према потреби Купца наведеном у Делу 2. конкурсне 
документације - Врста, техничке карактеристике, квалитет, количина и опис добара,начин 
спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок испоруке, место испоруке 
добара, у колони 5 – Место испоруке, Магацин купца. 

Наручилац захтева паритет испоруке за све понуђаче - испоручено са плаћеним 
дажбинама  
 
Рок испоруке дефинисан (поглавља V1 до V7  - oбрасци 1.1. до 7.1) у КОМЕРЦИЈАЛНИМ 
УСЛОВИМА. 
Под даном испоруке подразумева се дан преузимања предметних добара у магацин Наручиоца у 
складу са захтевоима наведеним у поглављу III- Технички део конкурсне документације. 
Приликом испоруке робе сачињава се отпремни документ који потписују одговорно лице понуђача 
које извршава отпрему, са једне стране, и лице које у име наручиоца врши пријем, са друге 
стране. Лице које у име наручиоца врши пријем сматра се овлашћеним представником 
наручиоца. 
 
Захтеви Наручиоца у погледу испоруке и експлоатације лежајева: 
Лежајеви морају бити неупотребљавани и  правилно складиштени.  
Сваки лежај мора бити упакован у оригиналну, јединичну амбалажу произвођача, на којој су 
видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља порекла. На амбалажи приликом 
испоруке, продавац је обавезан да налепи налепницу са називом продавца и бројем јавне 
набавке по којој је испоручен. У сваком паковању треба да се налази декларација о роби која 
садржи: годину производње, назив и земљу порекла произвођача и врсту лежаја. Ознаке на 
самом лежају морају бити у складу са нормама произвођача. Произвођачи који имају кодирани 
систем означавања земље порекла на самом лежају, потребно је да приликом испоруке лежајева 
доставе документ издат од стране произвођача, са значењем кодираних ознака везаних за земљу 
порекла. Наручилац задржава право провере аутентичности и начина обележавања понуђене 
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робе у Регионалном представништву произвођача чија је роба понуђена. Наручилац захтева да 
продавац обезбеди техничку подршку у року oд два дана од позива Наручиоца, уколико се појаве 
проблеми у експлоатацији лежајева. Наручилац може затражити присуство представника 
продавца предметних лежајева, приликом уградње лежајева у веома одговорне компоненте, 
склопове и агрегате. 
Наручилац задржава право провере, да ли лежајеви испуњавају прописане норме, испитивањем 
референтних узорака у овлашћеној установи за испитивање лежајева 

Уколико Продавац нуди робу страног порекла, приликом испоруке робе, уз отпремни документ, 
мора доставити фотокопију JCI , која служи као доказ да је земља порекла наведена у понуди, 
идентична земљи порекла испоручене робе. 
 
Гарантни период: 
Гарантни период не може бити краћи од 24 месеца од испоруке добара.  
 
Захтев у погледу рока важења понуде: 
Рок важења понуде не може бити краћи од 60 дана од дана отварања понуда. 
У случају истека рока важења понуде, наручилац је дужан да у писаном облику затражи од 
понуђача продужење рока важења понуде. 
Понуђач који прихвати захтев за продужење рока важења понуде на може мењати понуду.  
                                                                                                                        
Захтев у погледу Сертификата произвођача: 

Понуђач је дужан да уз понуду достави важећи сертификат ISO 9001 (или одговарајући) 
произвођача понуђених лежајева, чаура и кућишта, укључујући и ISO сертификације (или 
одговарајуће) за сваку поједину фабрику у којој се производе понуђени лежајеви/чауре/кућишта. 
Понуда понуђача која не садржи наведене сертификате биће одбијена као неприхватљива. 

 
Захтев у погледу Каталога произвођача 

Понуђач је дужан да у оквиру своје понуде, обавезно достави оригинални каталог(е) или извод(е) 
из каталога или техничке цртеже произвођача понуђених лежајева , на српском или енглеском 
језику (извод мора бити оверен од стране произвођача), за све понуђене лежајеве у штампаном 
облику. Каталози или изводи из каталога или документација са техничким карактеристикама, 
морају да садрже поред свих геометријских карактеристика и податке о динамичкој носивости 
лежајева (Cd=[ kN]).  
Обавезно назначити на свакој страни приложеног каталошког материјала, за свако добро које се 
нуди, број позиције из пратеће понуде (техничке спецификације). Достављени каталози могу бити 
на српском или енглеском језику. 
Понуда понуђача која не садржи наведени каталог произвођача биће одбијена као 
неприхватљива. 

Напомена: У случају сумње у аутентичност података наведених у каталогу или документацији са 
техничким карактеристикама које је доставио Понуђач у својој понуди, Наручилац задржава право 
да се обрати Произвођачу за аутентичност понуђених података наведених у каталогу или 
документацији са техничким карактеристикама. 

 
5.11. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА ДА БУДЕ НАВЕДЕНА И  ИЗРАЖЕНА  
         ЦЕНА У ПОНУДИ 
Цене у понуди могу бити исказане у динарима или еврима. Уколико је цена исказана у страној 
валути-еврима за прерачун у динаре, користиће се средњи девизни курс Народне банке Србије 
на дан када је започето отварање понуда. 
Овако дефинисан курс евра ће се унети у Записник о отварању понуда и служиће за свођење 
вредности свих понуда (датих у домаћој и страној валути) на динарску вредност утврђену на дан 
отварања понуда и међусобно поређење. 
Уколико уговор буде закључен са понуђачем који је понудио цену у динарима, наручилац 
дозвољава усклађивање цене на следећи начин: 
Уколико од дана отварања понуда до дана издавања рачуна дође до промене средњег курса еура 
цене ће се усклађивати на следећи начин: 
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Ц=Цо Х ( €т / €о ) 
Где је: 
Ц – коригована цена у динарима 
Цо – уговорена цена у динарима 
€т – средњи курс еура на дан издавања рачуна (курсна листа НБС) 
€о - средњи курс еура на дан отварања 
Обавештење о промени уговорене цене у случају смањења курса еура наручилац доставља 
изабраном понуђачу у писаном облику. 
Промену уговорене цене, у случају повећања курса еура, изабрани понуђач обрачун разлике у 
цени исказује у фактури уз доказ о насталој разлици у односу на уговорену вредност. 
Цене у понуди се исказују са и без ПДВ-а, с тим што ће се приликом оцене узимати цене без ПДВ-
а. 
У цену су урачунати сви трошкови допреме и истовара у магацин купца. 
Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, наручилац ће поступити у складу са чланом 
92.Закона. 
Ако понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине, понуђач је дужан да тај део одвојено 
искаже у динарима у Обрасцу структуре цене (Образац 5.1.2; 5.2.2. ........ 5.7.2.). 
У случају рачунске грешке и разлике између јединичне и укупне цене или укупне вредности 
понуде меродавна је јединична цена. 
 
5.12. ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА 
НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ  
Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац ставља на располагање. 
 
5.13 ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА  

ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ 
У вези са припремом понуде заинтересовано лице може, у писаном облику путем поште на 
адресу наручиоца, електронске поште на е-mail: gordana.jovanovic@eps.rs   или e-mail: 
svetlana.mirkovic@eps.rs, тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са 
припремањем понуде, при чему може да укаже наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и 
неправилности у конкурсној документацији, најкасније 5 дана пре истека рока за подношење 
понуде. 
Питања која понуђачи шаљу путем e-maila се могу доставити радним данима од понедељка до 
петка, у радно време наручиоца од 0800 h до 1600 h. 
Наручилац ће у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева, одговор објавити на Порталу јавних 
набавки и на својој интернет страници. 
Додатне информације или појашњења упућују се са напоменом „Захтев за додатним 
информацијама или појашњењима конкурсне документације, ЈН ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ бр. ЦЈН 
10/15. 
Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8 или мање дана пре истека рока за 
подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о 
продужењу рока за подношење понуда. 
По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује 
конкурсну документацију. 
Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није 
дозвољено. 
Комуникација у поступку јавне набавке врши се искључиво на начин одређен чланом 20.Закона. 
 
5.14. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА И КОНТРОЛА 
КОД ПОНУЂАЧА ОДНОСНО ЊЕГОВОГ ПОДИЗВОЂАЧА ЗА ОЦЕНУ ПОНУДА 
После отварања понуда наручилац може приликом стручне оцене понуда да у писаном облику 
захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и 
упоређивању понуда, а може да врши контролу (увид) код понуђача, односно његовог 
подизвођача (члан 93.Закона). 
Уколико наручилац оцени да су потребна додатна објашњења или је потребно извршити контролу 
(увид) код понуђача, односно његовог подизвођача, наручилац ће понуђачу оставити примерени 
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рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући наручиоцу контролу (увид) код 
понуђача, као и код његовог подизвођача.  
Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених 
приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања. 
У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена. 
Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити 
као неприхватљиву. 
 
5.15. НЕГАТИВНЕ РЕФЕРЕНЦЕ 
 
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ да је Понуђач у претходне три године пре 
објављивања позива за подношење понуде, у поступку јавне набавке: 
1. поступао супротно забрани из чл. 23. и 25. Закона; 
2. учинио повреду конкуренције; 
3. доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да закључи 
уговор о јавној набавци, након што му је уговор додељен; 
4. одбио да достави доказе и средства обезбеђења на шта се у понуди обавезао. 
 
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ који потврђује да Понуђач није испуњавао 
своје обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама,који су се односили на исти 
предмет набавке, за период од претходне три године пре објављивања позива за подношење 
понуде. 
 
Доказ наведеног може бити: 
• правоснажна судска одлука или коначна одлука другог надлежног органа; 
• исправа о реализованом средству обезбеђења испуњења обавеза у поступку јавне 
набавке или испуњења уговорних обавеза; 
• исправа о наплаћеној уговорној казни; 
• рекламације потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у уговореном року; 
• изјава о раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора, дата на начин и под 
условима предвиђеним законом којим се уређују облигациони односи; 
• доказ о ангажовању на извршењу уговора о јавној набавци лица која нису означена у 
понуди као подизвођачи, односно чланови групе понуђача; 
• други одговарајући доказ примерен предмету јавне набавке, који се односи на испуњење 
обавеза у ранијим поступцима јавне набавке или по раније закљученим уговорима о јавним 
набавкама. 
 
Наручилац може одбити понуду ако поседује доказ из става 3. тачка 1) члана 82. Закона, који се 
односи на поступак који је спровео, или уговор који је закључио и други наручилац ако је предмет 
јавне набавке истоврсан.  
 
Наручилац ће поступити на наведене начине и у случају заједничке понуде групе понуђача, 
уколико утврди да постоје напред наведени докази за једног или више чланова групе понуђача. 
 
5.16. ПОШТОВАЊЕ ОБАВЕЗА КОЈЕ ПРОИЗИЛАЗЕ ИЗ ВАЖЕЋИХ ПРОПИСА  
Понуђач је дужан да у оквиру своје понуде достави изјаву да је поштовао све обавезе које 
произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити 
животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време 
подношења понуде (Образац изјаве, дат је у делу 6. конкурсне документације Образац 6.). 
 
5.17. КОРИШЋЕЊЕ ПАТЕНТА И ОДГОВОРНОСТ ЗА ПОВРЕДУ ЗАШТИЋЕНИХ ПРАВА 
ИНТЕЛЕКТУАЛНЕ СВОЈИНЕ ТРЕЋИХ ЛИЦА 
Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне 
својине трећих лица сноси понуђач. 
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5.18.  УВИД У ДОКУМЕНТАЦИЈУ 
Понуђач има право да изврши увид у документацију о спроведеном поступку јавне 
набавке после доношења одлуке о додели уговора, односно одлуке о обустави поступка 
о чему може поднети писмени захтев наручиоцу. 
Наручилац је дужан да лицу из става 1. омогући увид у документацију и копирање 
документације из поступка о трошку подносиоца захтева, у року од два дана од дана 
пријема писаног захтева, уз обавезу да заштити податке у складу са чл.14. Закона. 
 

4.3.  НАЧИН И РОК ЗА ПОДНОШЕЊЕ ЗАХТЕВА ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА ПОНУЂАЧА  
 
Обавештење о роковима и начину подношења захтева за заштиту права, са детаљним упутством 
о садржини потпуног захтева за заштиту права у складу са чланом 151. став 1. тач. 1)–7) Закона, 
као и износом таксе из члана 156. став 1. тач. 1)–3) Закона и детаљним упутством о потврди из 
члана 151. став 1. тачка 6) Закона којом се потврђује да је уплата таксе извршена, а која се 
прилаже уз захтев за заштиту права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев 
сматрао потпуним: 
Рокови и начин подношења захтева за заштиту права: 
Захтев за заштиту права подноси се лично или путем поште на адресу: ЈП „Електропривреда 
Србије“ Београд, Балканска 13, Сектор за набавке за набавке и коморцијалне послове, са 
назнаком Захтев за заштиту права за јавну набавку  добара  ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ , Јавна 
набавка број ЦЈН 10/15“, а копија се истовремено доставља Републичкој комисији. 
Захтев за заштиту права се може доставити и путем електронске поште на                   e-mail: 
gordana.jovanovic@eps.rs   или e-mail: svetlana.mirkovic@eps.rs. 
Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке 
радње наручиоца, осим ако овим законом није другачије одређено. 
Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење 
понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране 
наручиоца најкасније  7 (седам) дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин 
достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. овог закона указао 
наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио.  
Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за 
подношење понуда, а након истека рока из става 3. ове тачке, сматраће се благовременим 
уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда.  
После доношења одлуке о додели уговора  и одлуке о обустави поступка, рок за подношење 
захтева за заштиту права је 10 (десет) дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних 
набавки.  
Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне набавке у 
складу са одредбама члана 150. ЗЈН.  
Наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву за заштиту права на Порталу јавних 
набавки и на својој интернет страници најкасније у року од два дана од дана пријема захтева за 
заштиту права.  
Наручилац може да одлучи да заустави даље активности у случају подношења захтева за 
заштиту права, при чему је тад дужан да у обавештењу о поднетом захтеву за заштиту права 
наведе да зауставља даље активности у поступку јавне набавке.  
 
Детаљно упутство о садржини потпуног захтева за заштиту права у складу са чланом   151. став 
1. тач. 1) – 7) ЗЈН: 
Захтев за заштиту права садржи: 
1) назив и адресу подносиоца захтева и лице за контакт 
2) назив и адресу наручиоца 
3) податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца 
4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке 
5) чињенице и доказе којима се повреде доказују 
6) потврду о уплати таксе из члана 156. ЗЈН 
7) потпис подносиоца. 
 

mailto:gordana.jovanovic@eps.rs
mailto:svetlana.mirkovic@eps.rs


 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

74/267 

Ако поднети захтев за заштиту права не садржи све обавезне елементе   наручилац ће такав 
захтев одбацити закључком.  
Закључак   наручилац доставља подносиоцу захтева и Републичкој комисији у року од три дана 
од дана доношења.  
Против закључка наручиоца подносилац захтева може у року од три дана од дана пријема 
закључка поднети жалбу Републичкој комисији, док копију жалбе истовремено доставља 
наручиоцу.  
 
Износ таксе из члана 156. став 1. тач. 1)- 3) ЗЈН: 
Подносилац захтева за заштиту права дужан је да на рачун буџета Републике Србије (број 
рачуна: 840-30678845-06, шифра плаћања 153 или 253, позив на број 10/15, сврха: ЗЗП, ЈП ЕПС, 
ЦЈН. бр. 10/15, прималац уплате: буџет Републике Србије) уплати таксу од:  
 
1) 120.000,00 динара ако се захтев за заштиту права подноси пре отварања понуда и ако 
процењена вредност није већа од 120.000.000,00 динара  
2) 120.000,00 динара ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда и ако 
процењена вредност није већа од 120.000.000,00 динара  
3) 0,1% процењене вредности јавне набавке, односно понуђене цене понуђача којем је додељен 
уговор, ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда и ако је та вредност већа 
од 120.000.000,00 динара  
 
Свака странка у поступку сноси трошкове које проузрокује својим радњама. 
Ако је захтев за заштиту права основан, наручилац мора подносиоцу захтева за заштиту права на 
писани захтев надокнадити трошкове настале по основу заштите права. 
Ако захтев за заштиту права није основан, подносилац захтева за заштиту права мора наручиоцу 
на писани захтев надокнадити трошкове настале по основу заштите права. 
Ако је захтев за заштиту права делимично усвојен, Републичка комисија одлучује да ли ће свака 
странка сносити своје трошкове или ће трошкови бити подељени сразмерно усвојеном захтеву за 
заштиту права. 
Странке у захтеву морају прецизно да наведу трошкове за које траже накнаду. 
Накнаду трошкова могуће је тражити до доношења одлуке наручиоца, односно Републичке 
комисије о поднетом захтеву за заштиту права. 
О трошковима одлучује Републичка комисија. Одлука Републичке комисије је извршни наслов. 
 
Детаљно упутство о потврди из члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН 
Потврда којом се потврђује да је уплата таксе извршена, а која се прилаже уз захтев за заштиту 
права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао потпуним. 
Чланом 151. Закона о јавним набавкама („Службени  гласник РС“, број 124/12, 14/15 и 68/15) је 
прописано да захтев за заштиту права мора да садржи, између осталог, и потврду о уплати таксе 
из члана 156. ЗЈН. 
Подносилац захтева за заштиту права је дужан да на одређени рачун буџета Републике Србије 
уплати таксу у износу прописаном чланом 156. ЗЈН. 
Као доказ о уплати таксе, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН, прихватиће се: 
 
1. Потврда о извршеној уплати таксе из члана 156. ЗЈН која садржи следеће елементе: 
(1) да буде издата од стране банке и да садржи печат банке; 
(2) да представља доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи 
податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум 
извршења налога. * Републичка комисија може да изврши увид у одговарајући извод 
евиденционог рачуна достављеног од стране Министарства финансија – Управе за трезор и на 
тај начин додатно провери чињеницу да ли је налог за пренос реализован. 
(3) износ таксе из члана 156. ЗЈН чија се уплата врши; 
(4) број рачуна: 840-30678845-06; 
(5) шифру плаћања: 153 или 253; 
(6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за 
заштиту права; 
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(7) сврха: ЗЗП; назив наручиоца; број или ознака јавне набавке поводом које се подноси захтев за 
заштиту права; 
(8) корисник: буџет Републике Србије; 
(9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена 
уплата таксе; 
(10) потпис овлашћеног лица банке. 
2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или 
поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под 
тачком 1. 
3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за трезор, 
потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде о 
извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце захтева за 
заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а 
који се води у Управи за трезор (корисници буџетских средстава, корисници средстава 
организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава); 
4. Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о 
извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други 
субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са законом и другим 
прописом. 
Примерак правилно попуњеног налога за пренос и примерак правилно попуњеног налога за 
уплату могу се видети на сајту Републичке комисије за заштиту права у поступцима јавних 
набавки http://www.kjn.gov.rs/ci/uputstvo-o-uplati-republicke-administrativne-takse.htmlи 
http://www.kjn.gov.rs/download/Taksa-popunjeni-nalozi-ci.pdf 
 

УПЛАТА ИЗ ИНОСТРАНСТВА 
Уплата таксе за подношење захтева за заштиту права из иностранства може се извршити на 
девизни рачун Министарства финансија – Управе за трезор 
 
НАЗИВ И АДРЕСА БАНКЕ: 
Народна банка Србије (НБС) 
11000 Београд, ул. Немањина бр. 17 
Србија 
SWIFT CODE: NBSRRSBGXXX 
 
НАЗИВ И АДРЕСА ИНСТИТУЦИЈЕ: 
Министарство финансија 
Управа за трезор 
ул. Поп Лукина бр. 7-9 
11000 Београд 
IBAN: RS 35908500103019323073 
 
НАПОМЕНА: Приликом уплата средстава потребно је навести следеће информације о плаћању - 
„детаљи плаћања“ (FIELD 70: DETAILS OF PAYMENT): 
– број у поступку јавне набавке на које се захтев за заштиту права односи и 
назив наручиоца у поступку јавне набавке. 
У прилогу су инструкције за уплате у валутама: EUR и USD. 
PAYMENT INSTRUCTIONS  

SWIFT MESSAGE MT103 – EUR 

FIELD 32A:  VALUE DATE – EUR- AMOUNT 

FIELD 50K:   ORDERING CUSTOMER 

FIELD 50K:   ORDERING CUSTOMER 

FIELD 56A: 
(INTERMEDIARY) 

DEUTDEFFXXX 
DEUTSCHE BANK AG, F/M 
TAUNUSANLAGE 12 
GERMANY 
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FIELD 57A: 
(ACC. WITH BANK) 

/DE20500700100935930800 
NBSRRSBGXXX 
NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL 
BANK OF SERBIA – NBS BEOGRAD, 
NEMANJINA 17 
SERBIA 

FIELD 59: 
(BENEFICIARY) 

/RS35908500103019323073 
MINISTARSTVO FINANSIJA 
UPRAVA ZA TREZOR 
POP LUKINA7-9 
BEOGRAD 

FIELD 70:   DETAILS OF PAYMENT 

 

SWIFT MESSAGE MT103 – USD  

FIELD 32A:  VALUE DATE – USD- AMOUNT 

FIELD 50K:   ORDERING CUSTOMER 

FIELD 56A: 
(INTERMEDIARY) 
 

BKTRUS33XXX 
DEUTSCHE BANK TRUST COMPANIY 
AMERICAS, NEW YORK 
60 WALL STREET 
UNITED STATES 

FIELD 57A: 
(ACC. WITH BANK) 
 

NBSRRSBGXXX 
NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL 
BANK OF SERBIA – NB BEOGRAD, 
NEMANJINA 17 
SERBIA 

FIELD 59: 
(BENEFICIARY) 
 

/RS35908500103019323073 
MINISTARSTVO FINANSIJA 
UPRAVA ZA TREZOR 
POP LUKINA7-9 
BEOGRAD 

FIELD 70:   DETAILS OF PAYMENT 
 
5.20. РОК У КОЈЕМ ЋЕ УГОВОР БИТИ ЗАКЉУЧЕН 
Наручилац ће доставити уговор о јавној набавци понуђачу којем је додељен уговор у року од 8 
(осам) дана од протека рока за подношење захтева за заштиту права. 
Понуђач којем буде додељен уговор, обавезан је да у року од највише 8 (осам)  дана од дана 
закључења уговора достави банкарску гаранцију за добро извршење посла. 
  
Ако понуђач којем је додељен уговор одбије да потпише уговор или уговор не потпише, 
Наручилац може закључити са првим следећим најповољнијим понуђачем. 
 
Уколико у року за подношење понуда пристигне само једна понуда и та понуда буде 
прихватљива, наручилац ће сходно члану 112. став 2. тачка 5) ЗЈН-а закључити уговор са 
понуђачем и пре истека рока за подношење захтева за заштиту права.  
 
5.21. ИЗМЕНЕ УГОВОРА ПО ЧЛ. 115. СТ. 1. ЗЈН 
Наручилац може након закључења уговора о јавној набавци без спровођења поступка јавне 
набавке повећати обим предмета набавке до лимита прописаног чланом 115. став 1. Закона о 
јавним набавкама. 
 
Наручилац може повећати обим предмета јавне набавке из уговора о јавној набавци за 
максимално до 5% од укупне вредности првобитно закљученог уговора, при чему укупна вредност 
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повећања уговора не може да буде већа од вредности из члана 124а Закона у случају 
непредвиђених околности приликом реализације Уговора, за које се није могло знати приликом 
планирања набавке и под условом да има обезбеђена финансијска средства.  
 
Након закључења уговора о јавној набавци наручилац може да дозволи промену цене и других 
битних елемената уговора из објективних разлога који морају бити јасно и прецизно одређени у 
конкурсној документацији, уговору о јавној набавци, односно предвиђени посебним прописима, 
као што су: виша сила, измена важећих законских прописа, мере државних органа и измењене 
околности на тржишту настале услед више силе. 
 
У наведеним случакевима наручилац ће донети Одлуку о измени уговора која садржи податке у 
складу са Прилогом 3Л Закона и у року од три дана од дана доношења исту објавити на Порталу 
јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској 
институцији 
 

5.22. ПОДАЦИ О ВРСТИ, САДРЖИНИ, НАЧИНУ ПОДНОШЕЊА, ВИСИНИ И РОКОВИМА 
ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА 

 
Наручилац захтева да Понуђач, на име финансијског обезбеђења за озбиљност понуде, 
уз понуду достави оригинал неопозиву, безусловну, наплативу на први позив без права 
приговора, банкарску Гаранцију за озбиљност понуде, у корист Јавног предузећа 
Електропривреда Србије, Београд,  
  
5.22.1 Банкарска гаранција за озбиљност понуде 
 
Понуђач доставља оригинал банкарску гаранцију за озбиљност понуде у висини од 3% од 
вредности понуде без ПДВ.  
Банкарска гаранција понуђача мора бити неопозива,безусловна (без права на приговора) и 
наплатива на први позив, са трајањем најмање од 60 (словима: шездесет) дана дуже од дана 
отварања понуда, с тим да евентуални продужетак рока важења понуде има за последицу и 
продужење рока важења банкарске гаранције за исти број дана.  
У случају да понуђач не испуни своје обавезе у поступку јавне набавке, Наручилац ће уновчити 
приложену банкарску гаранцију и то: 
• ако понуђач опозове, допуни или измени своју понуду коју је Наручилац прихватио; 
• у случају да понуђач прихваћене понуде одбије да потпише уговор у одређеном року; 
• у случају да понуђач не достави захтевану гаранцију предвиђену  уговором. 
 
 У случају спора ако је пословно седиште: 
• банке гаранта у Републици Србији по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у 
Београду и примена материјалног права Републике Србије; 
• банке гаранта изван Републике Србије по овој Гаранцији, утврђује се надлежност 
Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори Србије уз примену Правилника ПКС и 
процесног и материјалног права Републике Србије.  
Ако понуђач поднесе гаранцију стране банке, та банка мора имати најмање додељен кредитни 
рејтинг коме одговара ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг).  
 
Кредитни рејтинг додељује рејтинг агенција која се налази на листи подобних агенција за рејтинг 
коју је у складу с прописима објавила Народна банка Србије или подобна рејтинг агенција која се 
налази на листи регистрованих и сертификованих рејтинг агенција коју је објавило Европско тело 
за хартије од вредности и тржишта (European Securities and Markets Authorities – ESMA). 
   
У случају да понуду даје група понуђача, средство финансијског обезбеђења доставља понуђач 
из групе понуђача који је одређен у споразуму о заједничком извршењу услуге групе понуђача да 
даје средство обезбеђења. 
Уколико Понуђач не достави средство финансијског обезбеђења на горе описан начин, понуда ће 
бити одбијена као неприхватљива. 
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Средство финансијског обезбеђења и остала примљена документа по том основу, биће враћена 
Понуђачима с којима не буде  закључен уговор одмах по закључењу уговора са изабраним 
Понуђачем, а Понуђачу са којим је закључен уговор одмах након достављања средстава 
обезбеђења за добро извршење посла захтеваног уговором. 
Сви трошкови око прибављања средстава обезбеђења падају на терет понуђача, а и исти могу 
бити наведени у Обрасцу 6. конкурсне документације. 
 
5.22.2. Прликом подношења понуда Понуђач је дужан да уз понуду достави оригинал писмо о 
намерама банке да ће издати банкарску гаранцију за добро извршење посла. 
Оригинал Писмо о намерама  банке о спремности  издавања банкарске гаранције за добро 
извршење посла, ако Понуђач  добије посао по позиву за јавну набавку – лежајева и опрема за 
потребе огранака који послују у систему „Електропривреде Србије“ бр. ЦЈН 10-2015, Партија: 
____, којом банка потврђује да ће издати  безусловну, на први позив плативу, без права на 
приговор гаранцију за добро извршење посла, у износу од 10% од вредности уговора без ПДВ, са 
роком важења 60 (шездесет) дана дужим од уговореног рока извршења посла.   

  Писмо о намери  мора бити безусловно, неопозиво и без права на приговор. Понуда без 
ПИСМА О НАМЕРАМА (или са писмом које не садржи тражене елементе) биће одбијена 
као НЕПРИХВАТЉИВА ! 

 
Образац Писма о намерама дат је у Делу 6. ове конкурсне документације. 
 
Приликом закључења уговора, а најкасније у року од осам (8) дана од дана закључења 
Уговора, треба доставити као средство финансијског обезбеђења доброг извршења посла: 
 
5.22.3. Банкарску гаранцију за добро извршење посла 
 
Изабрани понуђач је дужан да Овлашћеном наручиоцу достави неопозиву, безусловну (без права 
на приговор) и на први позив наплативу банкарску гаранцију за добро извршење посла, у износу 
од 10% вредности уговора, без ПДВ, на коју се примењују одредбе Једнобразних правила за 
гаранцију на позив, ревизија 2010. године (URDG 758) Међународне Трговинске коморе у Паризу, 
а којом банка Гарант гарантује да ће се Наручиоцу (Кориснику гаранције) платити укупан износ, 
по пријему првог позива Наручиоца (Корисника гаранције) у писаној форми и изјаве у којој се 
наводи да: 
1) да је Понуђач (Налогодавац за издавање гаранције) прекршио своју(е) обавезу(е) из 
закљученог  Уговора, и  
2) у ком погледу је Понуђач (Налогодавац за издавање гаранције) извршио прекршај.  
 
Наведену банкарску гаранцију понуђач предаје приликом закључења уговора, а најкасније у року 
од 8 (осам) радних дана од дана обостраног потписивања уговора од законских заступника 
уговорних страна. 
 
Банкарска гаранција за добро извршење посла треба да буде издата у складу са Моделом 
банкарске гаранције за добро извршење посла (Образац 9. Конкурсне документације). 
 
Банкарска гаранција за добро извршење посла мора трајати најмање 60 (шездесет) дана дуже од 
уговореног рока извршења посла, с тим да евентуални продужетак уговреног рока извршења 
посла (испоруке предметних добара), има за последицу и продужење рока важења банкарске 
гаранције за исти број дана. 
 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији, у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије. У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора 
по овој Гаранцији, утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при ПКС, уз примену 
њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике Србије.  
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Ако понуђач подноси банкарску гаранцију стране банке, та банка мора имати најмање додељен 
кредитни рејтинг коме одговара ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). 
 
5.22.4.  Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року 
 
Изабрани понуђач је дужан да Наручиоцу достави неопозиву, безусловну (без права на приговор) 
и на први писани позив наплативу банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у 
износу од 5%  укупне вредности уговора без ПДВ, на коју се примењују одредбе Једнобразних 
правила за гаранцију на позив, ревизија 2010. године (URDG 758) Међународне Трговинске 
коморе у Паризу, којом банка Гарант гарантује да ће Наручиоцу (Кориснику гаранције) платити 
укупан износ по пријему првог позива Наручиоца (Корисника гаранције) у писаној форми и изјаве 
у којој се наводи да Понуђач није извршио своје обавезе према закљученом Уговору, за 
отклањање грешака у гарантном року.  
Наведену банкарску гаранцију изабрани понуђач предаје у року од 3 дана од дана почетка 
гарантног рока у складу са Одељком 5.10. тачка 4. конкурсне документације. 
Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року мора трајати најмање 30 дана дуже 
од истека гарантног рока из Обрасца понуде. 
Модел банкарске гаранције за отклањање грешака у гарантном року дат је као Образац 10. 
конкурсне документације. 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при ПКС уз примену њеног 
Правилника и процесног и материјалног права Републике Србије. 
У случају да Изабрани понуђач поднесе банкарску гаранцију стране банке, та банка мора имати 
додељен кредитни рејтинг коме одговара ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг).  
Наручилац ће након што прими од Понуђача гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, 
вратити Понуђачу гаранцију за добро извршење посла. 
 
Сви трошкови око прибављања средстава обезбеђења падају на терет понуђача, а и исти могу 
бити наведени у Обрасцу трошкова припреме понуде (Образац 4. конкурсне документације). 
Сва средстава финансијског обезбеђења могу гласити на члана групе понуђача одређеног 
споразумом о заједничком извршењу набавке или понуђача, али не и на подизвођача. 
У случају да понуђач не испуни преузете обавезе у предметном поступку јавне набавке, 
Наручилац је овлашћен да реализује достављена средства обезбеђења од стране понуђача.  
Уколико понуђач не достави средства финансијског обезбеђења у роковима и на начин 
предвиђен конкурсном документацијом, понуда ће бити одбијена као неприхватљива. 
 
Напомена: У случају да у току важења уговора, дође до статусних промена Наручиоца, дата 
средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла са потребном документацијом, 
биће замењена у складу са захтевом Наручиоца прoистeклим из тaквe стaтуснe прoмeнe. 
 
Сви трошкови око прибављања средстава обезбеђења падају на терет понуђача, а и исти могу 
бити наведени у Обрасцу трошкова припреме понуде (Образац 4. конкурсне документације). 
Сва средстава финансијског обезбеђења могу гласити на члана групе понуђача одређеног 
споразумом о заједничком извршењу набавке или понуђача, али не и на подизвођача. 
У случају да понуђач не испуни преузете обавезе у предметном поступку јавне набавке, 
Наручилац је овлашћен да реализује достављена средства обезбеђења од стране понуђача.  
Уколико понуђач не достави средства финансијског обезбеђења у роковима и на начин 
предвиђен конкурсном документацијом, понуда ће бити одбијена као неприхватљива. 
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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ„ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ 
 

ЈАВНА НАБАВКА ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ 
ЦЈН бр. 10/15  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

V1  Партија бр.1 
 
 
 

 
ЛЕЖАЈЕВИ КУГЛИЧНИ  

( САМОПОДЕСИВИ КУГЛИЧНИ ЛЕЖАЈЕВИ, ЈЕДНОРЕДНИ РАДИЈАЛНИ 
КУГЛИЧНИ ЛЕЖАЈЕВИ, ЈЕДНОРЕДНИ  КУГЛИЧНИ ЛЕЖАЈЕВИ СА 
КОСИМ ДОДИРОМ И ЛЕЖАЈЕВИ СА ДОДИРОМ У ЧЕТИРИ ТАЧКЕ) 
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5.1.1.  ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ 
(Образац 1.1) 

 
Понуда бр ________________ од ________________ за јавну набавку ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ за 

потребе огранака који послују у систему „Електропривреде Србије“ 

 

Партија бр. 1.- ЛЕЖАЈЕВИ КУГЛИЧНИ 
 
ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ 

Назив понуђача: 
 

 
 
 

Адреса понуђача: 
 

 
 
 

Матични број понуђача: 
 

 
 
 

Порески идентификациони број понуђача 
(ПИБ): 

 

 

Име особе за контакт: 
 

 
 
 

Електронска адреса понуђача (e-mail): 
 

 

Телефон: 
 

 
 
 

Телефакс: 
 

 
 
 

Број рачуна понуђача и назив банке: 
 

 
 
 

Лице овлашћено за потписивање уговора 
 
 
 

 
2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:  

А)  САМОСТАЛНО 

Б)  СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 

В)  КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 

 
Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се 
понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, 
уколико понуду подноси група понуђача 
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ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ  

 
1) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
2) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са 
подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно 
је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког 
подизвођача. 
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ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ 
  

 
1) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
2) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
3) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
 
 
Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који подносе 
заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених 
у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се 
попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди. 
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СПОРАЗУМ  УЧЕСНИКА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ 
 
На основу члана 81. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 14/15 и 68/15) 
саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према 
наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке о :  
 

Р. 
бр. 

 
ПОДАТАК О 

НАЗИВ И СЕДИШТЕ ЧЛАНА ГРУПЕ 
ПОНУЂАЧА 

 
1) 

 
Члану групе који ће бити носилац посла, 
односно који ће поднети понуду и који ће 
заступати групу понуђача пред 
наручиоцем; 
 

 

2) 
 

 
 
 
 
Oпис послова сваког од понуђача из 
групе понуђача у извршењу уговора: 
 
 
 

 

3) 

Друго: 
 

 
 
 

 

 

 

                                       м.п. 

                                       м.п. 

                                       м.п. 
 

        Датум:                                                                                                       

___________                                                        
 

НАПОМЕНА:  
Споразум се попуњава и доставља само у случају подношења заједничке понуде, у случају 
потребе копирати у више примерака 
 
 

 
 
 
 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача:   
                                                               
______________________                                                                                   
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ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ 
 

ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ - Партија бр. 1.- ЛЕЖАЈЕВИ  

КУГЛИЧНИ 
 

ЦЕНА 
 

Р.  
бр 

НАЗИВ ОГРАНКА 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ без ПДВ-а 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ са ПДВ-а 

1. 
Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац, Улица 
Богољуба Урошевића – Црног број 44. 

 
 

2. 
Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц, улица 
Николе Тесле број 5-7, Костолац 

 
 

3. 
Огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ, Бајина 
Башта,  улица Душана Јерковића 1. 

  

УКУПНА ЦЕНА ЈП ЕПС (1+2+3)  

 

 
 
 
 

КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 
 

УСЛОВИ НАРУЧИОЦА ПОНУДА ПОНУЂАЧА 

РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА: 
Без аванса, сукцесивно, до 45 дана од пријема 
исправног рачуна и потписивања Записника о 
квантитативном и квалитативном пријему 
добара 

 
Без аванса, сукцесивно ___ дана од 
пријема исправног рачуна и потписивања 
Записника о квантитативном и 
квалитативном пријему добара 

РОК ИСПОРУКЕ: 
најдуже до 30 дана од дана ступања 
уговора на снагу 

 
____ дана од дана ступања уговора на 
снагу 

ГАРАНТНИ РОК: 
не може бити краћи од 24 месеца од дана 
испоруке и потписивања Записника о 
квалитативном и квантитативном пријему  
добара. 
Продавац се обавезује да на први писмени 
позив Купца у року до 7 дана изврши замену 
неисправних  добара о свом трошку. 

 
____ месеци од дана испоруке и 
потписивања Записника о 
квалитативном и квантитативном 
пријему добара. 
Продавац се обавезује да на први 
писмени позив Купца у року до ......  дана 
изврши замену неисправних  добара о 
свом трошку. 

МЕСТО ИСПОРУКЕ:  
магацин наручиоца одређен у поглављу III – 
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ 
 

Сагласан за захтевом наручиоца 
ДА/НЕ (заокружити) 

РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ: 
не може бити краћи од 60 дана од дана 
отварања понуда 

 
_____ дана од дана отварања понуда 
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Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок 
испоруке, гарантни рок, место испоруке и рок важења понуде сматраће се 
неприхватљивом. 

 
 
Место:_____________________                       М.П.                      Понуђач: 
 
Датум:_____________________                                          __________________ 
 
 
Напомена: 

Образце понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да 
су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени.  
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5.1.2.  ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ 
(Образац 1.2.) 

Партија бр. 1.- ЛЕЖАЈЕВИ КУГЛИЧНИ 

Број понуде:  ___________ 
 

Р. бр. Назив и опис добара 
Произвођач и земља/е 

порекла 

Модел / 
ознака Јед. 

мере 
кол 

Јед. 
цена без 

ПДВ 

динара/€ 

Јед. 
цена са 
ПДВ-ом 

динара/€ 

Укупна цена 
без ПДВ-а 

динара/€ 

Укупна цена са 
ПДВ-ом 

динара/€ 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

I                                                                    Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац 

1.  Ležaj  607-2Z  SKF ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

2.  Ležaj  607-2Z / C3  SKF ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

3.  Ležaj  608-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 100  

   

 
 20  

   

4.  Ležaj  608-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 100  
   

5.  Ležaj  609-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 100  

   

 
 20  

   

6.  Ležaj  609-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

7.  Ležaj  624-2Z  SKF ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

8.  Ležaj  625-2Z  SKF ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

9.  Ležaj  626-2Z  SKF ili odgovarajući  
 

kom 10  
   



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

88/267 

10.  Ležaj  626-2Z / C3  SKF ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

11.  Ležaj  627-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 20  
   

12.  Ležaj  627-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

13.  Ležaj  629-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 30  

   

 
 50  

   

14.  Ležaj  6000-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 30 

 

   

 20 
 

   

15.  Ležaj  6001-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 30  

   

kom 20  
   

16.  Ležaj  6001-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 100  
   

17.  Ležaj  6002-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

18.  Ležaj  6002-2Z / C3  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 100 

 

   

19.  Ležaj  6003-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 10  

   

 
 5  

   

20.  Ležaj  6003-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

21.  Ležaj  6004-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 20  
   

22.  Ležaj  6004-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 100  
   

23.  Ležaj  6005-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

24.  Ležaj  6006-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 30  
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25.  Ležaj  6006-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

26.  Ležaj  6007  FAG ili odgovarajući  
 

kom 4  
   

27.  Ležaj  6007-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 20  
   

28.  Ležaj  6008-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

29.  Ležaj  6009-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

30.  Ležaj  6010  FAG ili odgovarajući  
 

kom 2  
   

31.  Ležaj  6010-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

32.  Ležaj  6014  FAG ili odgovarajući  
 

kom 2  
   

33.  Ležaj  6021-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

34.  Ležaj  6021 - C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 2  
   

35.  Ležaj  6024  FAG ili odgovarajući  

 
kom 2  

   

 
 2  

   

36.  Ležaj  6028  FAG ili odgovarajući  
 

kom 1  
   

37.  Ležaj  6200-2Z / C3  SKF ili odgovarajući  
 

kom 100  
   

38.  Ležaj  6201-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 200  

   

 
 50  

   

39.  Ležaj  6201-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 200  
   

40.  Ležaj  6202-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 100  

   

 
 30  
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41.  Ležaj  6202-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 200  
   

42.  Ležaj  6203-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 250  

   

 
 100  

   

43.  Ležaj  6203-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 400  
   

44.  Ležaj  6204  FAG ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

45.  Ležaj  6204-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 150  

   

 
 600  

   

 
 600  

   

46.  Ležaj  6204-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 400  
   

47.  Ležaj  6205-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 250  

   

 
 60  

   

48.  Ležaj  6205-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 400  
   

49.  Ležaj  6206  FAG ili odgovarajući  
 

kom 100  
   

50.  Ležaj  6206-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 500  

   

 
 10  

   

 
 30  

   

51.  Ležaj  6206-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 400  
   

52.  Ležaj  6207  FAG ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

53.  Ležaj  6207-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 40  
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 20  

   

54.  Ležaj  6207-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

55.  Ležaj  6208  FAG ili odgovarajući  
 

kom 2  
   

56.  Ležaj  6208-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 40  

   

 
 30  

   

57.  Ležaj  6208-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 100  
   

58.  Ležaj  6209-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 200  
   

59.  Ležaj  6209-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 30  
   

60.  Ležaj  6210  FAG ili odgovarajući  
 

kom 20  
   

61.  Ležaj  6210-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 30  

   

 
 10  

   

62.  Ležaj  6210-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 60  
   

63.  Ležaj  6211  FAG ili odgovarajući  
 

kom 20  
   

64.  Ležaj  6211-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

65.  Ležaj  6211-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 20  
   

66.  Ležaj  6212-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 20  

   

 
 1  

   

67.  Ležaj  6213-2Z  SKF ili odgovarajući  
 

kom 15  
   

68.  Ležaj  6213-2Z / C3  SKF ili odgovarajući  
 

kom 10  
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69.  Ležaj  6214-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 14  
   

70.  Ležaj  6216  FAG ili odgovarajući  

 
kom 20  

   

  4     

71.  Ležaj  6216-2Z  FAG ili odgovarajući  

 kom 10     

  40     

  3     

72.  Ležaj  6216-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

73.  Ležaj  6217  FAG ili odgovarajući  

 kom 20     

  3     

74.  Ležaj  6217-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

75.  Ležaj  6218  FAG ili odgovarajući  

 
kom 10  

   

 
 2  

   

76.  Ležaj  6219  FAG ili odgovarajući  
 

kom 2  
   

77.  Ležaj  6219-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

78.  Ležaj  6222  FAG ili odgovarajući  
 

kom 6  
   

79.  Ležaj  6222  MA/C3  SKF ili odgovarajući  
 

kom 3  
   

80.  Ležaj  6226  M/C4  FAG ili odgovarajući  
 

kom 4  
   

81.  Ležaj  6228  MA/C3  SKF ili odgovarajući  
 

kom 2  
   

82.  Ležaj  6300-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 20  

   

 
 5  
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83.  Ležaj  6300-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

84.  Ležaj  6301-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 20  
   

85.  Ležaj  6301-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

86.  Ležaj  6302-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 30  

   

  19     

 
 30  

   

87.  Ležaj  6302-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

88.  Ležaj  6303-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 20  

   

 
 30  

   

89.  Ležaj  6303-2Z / C3  FAG ili odgovarajući   kom 50     

90.  Ležaj  6304  FAG ili odgovarajući   kom 48     

91.  Ležaj  6304-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 20  

   

 
 200  

   

  6     

92.  Ležaj  6304-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

93.  Ležaj  6305  FAG ili odgovarajući  
 

kom 3  
   

94.  Ležaj  6305-2Z  FAG ili odgovarajući  
 

kom 100  
   

95.  Ležaj  6305-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

96.  Ležaj  6306-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 100  

   

 
 28  
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97.  Ležaj  6306-2Z / C3  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 100 

 

   

98.  Ležaj  6307  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

kom 15 
 

   

99.  Ležaj  6307-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 100 

 

   

kom 14 
 

   

kom 15 
 

   

100.  Ležaj  6307-2Z / C3  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 100 

 

   

101.  Ležaj  6308  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

102.  Ležaj  6308-Z  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 200 

 

   

103.  Ležaj  6308-2Z  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 200 

 

   

kom 56 
 

   

104.  Ležaj  6308-2Z / C3  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 100 

 

   

105.  Ležaj  6309  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 13 

 

   

106.  Ležaj  6309-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 50 

 

   

kom 47 
 

   

107.  Ležaj  6309-2Z / C3  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 100 

 

   

108.  Ležaj  6310  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 15 

 

   

109.  Ležaj  6310-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 50 

 

   

 
 24 
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110.  Ležaj  6310-2Z / C3  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 100 

 

   

111.  
Ležaj  6310-2RS / C3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 6 

 

   

112.  Ležaj  6311-2Z  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 30 

 

   

113.  Ležaj  6311-2Z / C3  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

114.  Ležaj  6312  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

kom 7 
 

   

115.  Ležaj  6312-2Z  FAG ili odgovarajući  

 
kom 25  

   

 
 10  

   

116.  Ležaj  6312-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 50  
   

117.  Ležaj  6313  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

118.  Ležaj  6313-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 40 

 

   

kom 6 
 

   

119.  Ležaj  6313-2Z / C3  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

120.  Ležaj  16013  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

121.  Ležaj  6314  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

kom 6 
 

   

122.  Ležaj  6314-Z  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

123.  Ležaj  6314-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 40 
 

   

kom 15 
 

   

 
kom 3 
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124.  Ležaj  6314-2Z / C3  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

125.  Ležaj  6315  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

126.  Ležaj  6315-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

kom 6 
 

   

127.  Ležaj  6316  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 12 

 

   

128.  Ležaj  6316-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

kom 4 
 

   

129.  Ležaj  6316-2Z / C3  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

130.  Ležaj  6317  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 3 

 

   

131.  Ležaj  6317-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

kom 15 
 

   

kom 4 
 

   

132.  Ležaj  6317-2Z / C3  FAG ili odgovarajući  
 

kom 10  
   

133.  Ležaj  6318-Z  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

134.  Ležaj  6318-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

135.  Ležaj  6319  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

136.  Ležaj  6324 M/C3  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

kom 2 
 

   

 
kom 2 
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137.  Ležaj  6326 M/C3  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

138.  Ležaj  6328 M/C3  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

139.  Ležaj  6338 M/C3  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

140.  Ležaj  6403  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

141.  Ležaj  6407  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

142.  Ležaj  6409  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

143.  Ležaj  6411  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

kom 4 
 

   

144.  Ležaj  6412  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

145.  Ležaj  6413  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

146.  Ležaj  6414  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

147.  Ležaj  7307 BEP  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

kom 4 
 

   

kom 12 
 

   

148.  Ležaj  7309 BEP  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

kom 4 
 

   

149.  Ležaj  7310 BEP  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

kom 2 
 

   

150.  Ležaj  7314 BEP  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 8 

 

   

151.  Ležaj  7315 BEP  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 1 
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152.  Ležaj  7317 BEP  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

153.  Ležaj  7320 BMP  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

154.  Ležaj  3207 ATN9  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

155.  Ležaj  3212 ATN9  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

kom 40 
 

   

156.  Ležaj  3304 ATN9  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

157.  Ležaj  3308 ATN9  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

158.  Ležaj  3309 B-TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

kom 3 
 

   

kom 2 
 

   

159.  Ležaj  3310 ATN9  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

160.  Ležaj  1204 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

kom 10 
 

   

161.  Ležaj  1204 EKTN9  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

162.  Ležaj  1205 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

163.  Ležaj  1207 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

164.  Ležaj  1208 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

165.  Ležaj  1212 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

166.  Ležaj  1213 EKTN9  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 20 
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167.  
Ležaj  1213 KTVH/C3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

168.  Ležaj  1215 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

169.  Ležaj  1219 K  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

170.  Ležaj  1304 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

171.  Ležaj  1305 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

172.  Ležaj  1307 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

kom 4 
 

   

kom 6 
 

   

173.  Ležaj  1308 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

174.  
Ležaj  1310 KTVH/C3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

175.  Ležaj  1312 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

176.  Ležaj  1315 K  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

177.  Ležaj  1318 K  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 3 

 

   

178.  Ležaj  1319 K  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 18 

 

   

179.  Ležaj  2207 ETN9  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

kom 4 
 

   

180.  Ležaj  2209 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

181.  Ležaj  2210 EKTN9  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

182.  Ležaj  2211 EKTN9  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 3 
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183.  Ležaj  2216 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

1
8

4
. 

 

Ležaj  2217 K  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 4 
 

   

185.  Ležaj  2305 TVH  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

186.  Ležaj  2306  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

187.  Ležaj  2307 ETN9  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

188.  Ležaj  2310  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

189.  Ležaj  2312  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

190.  Ležaj QJ 308 TVP  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

191.  
Ležaj QJ 320 N2MPA  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 5 

 

   

kom 3 
 

   

192.  Ležaj GYE20KRRB  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

УКУПНО огрaнaк ТЕНТ 
  

II                                                                          Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

1 Ležaj 1206 ETN9 SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 40 

 

   

kom 20 
 

   

2 Ležaj 1206 EKTN9 SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 40 

 

   

3 Ležaj 1210 TVH FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 
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4 Ležaj 1211 TVH FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

5 Ležaj 1212 TVH FAG ili odgovarajući 
 

 kom 9 
 

   

6 Ležaj 1216 K SKF ili odgovarajući 
 

 kom 16 
 

   

7 
Ležaj 1218-K-TVH-C3 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

8 Ležaj 1306 TVH FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

 
kom 10 

 

   

9 Ležaj 1308 TVH, FAG ili odgovarajući  
 

 
kom 10 

 

   

10 Ležaj 1311 ETN9 SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

11 
Ležaj 1312 EKTN9 + H312 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 20 

 

   

12 Ležaj 1313 TVH FAG ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

13 
Ležaj 1318 K  + H318 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 20 

 
   

14 Ležaj 2308 TVH FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 16 

 
   

15 Ležaj 2310 SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

16 Ležaj 2313 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

17 Ležaj 3204-B-TVH FAG ili odgovarajući 
 

 kom 15 
 

   

18 Ležaj 3208 ATN9 SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

19 Ležaj 3211-B-TVH FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

20 Ležaj 3309 B -TVH FAG ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

kom 6 
 

   

21 Ležaj 3311-B-TVH FAG  ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

22 Ležaj 3318 A SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

102/267 

23 Ležaj 607-2Z SKF ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

24 Ležaj 608-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

25 Ležaj 609-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

26 Ležaj 6000-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 110 
 

   

kom 
30 

 
   

27 Ležaj 6001-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

28 Ležaj 6002-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 14 
 

   

29 Ležaj 6003-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

30 Ležaj 6004 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

31 Ležaj 6004-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 12 
 

   

32 Ležaj 6007 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
10 

 

   

33 Ležaj 6007-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

34 Ležaj 6012 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 8 
 

   

35 Ležaj 6014 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
2 

 

   

36 Ležaj 6015-2Z FAG  ili odgovarajući 
 

 kom 100 
 

   

37 Ležaj 6015 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

kom 6 
 

   

38 Ležaj  6016 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

39 Ležaj 6017 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

40 Ležaj 6018 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

41 Ležaj 6018 2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
8 

 

   

42 Ležaj 6021 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
4 

 

   

43 Ležaj 6024 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
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44 Ležaj 6030 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 8 
 

   

45 Ležaj 6032 M FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
1 

 

   

46 Ležaj 627-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

47 Ležaj 628-2Z SKF ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

48 Ležaj 629-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
10 

 

   

49 Ležaj 6200-2Z SKF ili odgovarajući 
 

 kom 45 
 

   

kom 
10 

 

   

50 Ležaj  6201-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
34 

 

   

kom 
32 

 

   

kom 10 
 

   

kom 20 
 

   

51 Ležaj 6202-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
20 

 
   

kom 
35 

 
   

52 Ležaj 6202 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
15 

 

   

kom 
20 

 
   

53 Ležaj 6203 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
15 

 
   

54 Ležaj 6203-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
68 

 
   

kom 110 
 

   

kom 132 
 

   

55 Ležaj 6203-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
20 

 

   

56 Ležaj 6204-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
50 
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kom 36 
 

   

57 Ležaj 6204-2Z C3 FAG  ili odgovarajući 
 

 kom 34 
 

   

58 Ležaj 6204-2RSR FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
4 

 

   

59 Ležaj 6205 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
15 

 

   

60 Ležaj 6205-2Z FAG  ili odgovarajući 
 

 kom 88 
 

   

kom 85 
 

   

kom 20 
 

   

61 Ležaj 6205-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
37 

 
   

kom 20 
 

   

62 Ležaj 6206 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 15 
 

   

kom 
216 

 

   

63 Ležaj 6206-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 29 
 

   

kom 125 
 

   

64 Ležaj 6206-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
25 

 
   

65 Ležaj 6207 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 15 
 

   

66 Ležaj 6207-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
50 

 

   

67 Ležaj 6208 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

kom 8 
 

   

68 Ležaj 6208-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 42 
 

   

kom 35 
 

   

69 Ležaj 6208-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 16 
 

   

70 Ležaj 6209-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

kom 16 
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71 Ležaj 6209-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
110 

 

   

72 Ležaj 6210 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
20 

 

   

kom 20 
 

   

73 Ležaj 6210-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
44 

 

   

kom 
4 

 

   

74 Ležaj 6210-2Z C3 FAG  ili odgovarajući 
 

 kom 
9 

 

   

75 Ležaj 6211-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
6 

 

   

76 Ležaj 6212 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
20 

 

   

77 Ležaj 6212-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
8 

 

   

78 Ležaj 6212-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
4 

 

   

79 Ležaj 6213-2Z C3 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 
7 

 

   

80 Ležaj 6213-2Z SKF ili odgovarajući 
 

 kom 
6 

 

   

81 Ležaj 6214 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 20 
 

   

82 Ležaj 6214-2RSR FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
2 

 

   

83 Ležaj 6216-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
2 

 

   

84 Ležaj 6216-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
2 

 

   

85 Ležaj 6217-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
6 

 

   

86 Ležaj 6217-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

87 Ležaj 6218-2RSR FAG  ili odgovarajući 
 

 kom 
2 
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88 Ležaj 6219-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

89 Ležaj 6219-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

90 Ležaj 635 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

91 Ležaj 6300-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 20 
 

   

92 Ležaj 6301 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 18 
 

   

93 Ležaj 6301-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

94 Ležaj 6302-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 20 
 

   

95 Ležaj 6303-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 16 
 

   

96 Ležaj 6303 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

97 Ležaj 6304-2Z FAG  ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

kom 6 
 

   

98 Ležaj 6305 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 20 
 

   

99 Ležaj 6305-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

kom 16 
 

   

100 Ležaj 6306 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 20 
 

   

kom 45 
 

   

101 Ležaj 6306-2RSR FAG ili odgovarajući 
 

 kom 16 
 

   

102 Ležaj 6306-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
8 

 
   

103 Ležaj 6306-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 20 
 

   

104 Ležaj 6307 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 30 
 

   

kom 62 
 

   

105 Ležaj 6307-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

kom 5 
 

   

106 Ležaj 6307-2Z C3 FAG  ili odgovarajući 
 

 kom 25 
 

   

107 Ležaj 6308 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 30 
 

   

 kom 38 
 

   

108 Ležaj 6308-2Z SKF ili odgovarajući 
 

 kom 36 
 

   

kom 58 
 

   

kom 10 
 

   

109 Ležaj 6308-Z SKF ili odgovarajući 
 

 kom 26 
 

   

110 Ležaj 6308-2Z C3 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 24 
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111 Ležaj 6309 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 8 
 

   

kom 46 
 

   

112 Ležaj 6309-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

113 Ležaj 6309-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

114 Ležaj 6310 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 16 
 

   

kom 20 
 

   

115 Ležaj 6310-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 9 
 

   

116 Ležaj 6310-2Z  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 8 
 

   

117 Ležaj 6311 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 28 
 

   

118 Ležaj 6311-2Z C3 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 12 
 

   

kom 3 
 

   

119 Ležaj 6312 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 32 
 

   

kom 20 
 

   

120 Ležaj 6312-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

kom 20 
 

   

121 Ležaj 6312-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

kom 9 
 

   

122 Ležaj 6313-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
6 

 
   

123 Ležaj 6313-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 20 
 

   

124 Ležaj 6314-2Z C3 FAG  ili odgovarajući 
 

 kom 18 
 

   

kom 4 
 

   

125 Ležaj 6315-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 8 
 

   

kom 4 
 

   

126 Ležaj 6316 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

127 Ležaj 6316-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

128 Ležaj 6317-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 24 
 

   

 kom 5 
 

   

129 Ležaj 6318 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

130 Ležaj 6319-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

131 Ležaj 6320 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

132 Ležaj 6322-2Z C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 1 
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133 Ležaj 6326 M FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

134 Ležaj 6406 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 15 
 

   

135 Ležaj 6411 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 26 
 

   

136 Ležaj 6414 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

137 Ležaj 6415 C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

138 Ležaj 61900-2Z FAG ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

139 Ležaj 7204 BEP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

140 Ležaj 7209 BEP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

141 Ležaj 7217 BEP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

142 Ležaj 7308 BEP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

143 Ležaj 7315 BEP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

144 Ležaj 7317 BEP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

145 Ležaj 7322 BEM SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

146 Ležaj 7416 M SKF ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

147 
Ležaj GYE20-KRR-B FAG ili 
odgovarajući  

 kom 
88 

 
   

148 
Ležaj GYE35-KRR-B FAG ili 
odgovarajući  

 kom 
4 

 
   

149 Ležaj QJ 311-MPA FAG ili odgovarajući 
 

 kom 
10 

 

   

150 
Ležaj QJ 328-N2-MPA FAG ili 
odgovarajući  

 kom 
5 

 
   

УКУПНО огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 
  

III                                 Огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ, Бајина Башта 

1.  Ležaj 607 - 2Z  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

2.  Ležaj 607 - 2Z C3SKF ili odgovarajući  
 

kom 20  
   

3.  Ležaj 627 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 40 

 

   

4.  Ležaj 627 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 
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5.  Ležaj 608 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

6.  Ležaj 609 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

7.  Ležaj 609 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

8.  Ležaj 6000 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

9.  Ležaj 6000 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

10.  Ležaj 6200 - 2ZSKF ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

11.  Ležaj 6300 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

12.  Ležaj 6300 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

13.  Ležaj 6001 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 15 

 

   

14.  Ležaj 6001 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

15.  Ležaj 6201 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

16.  Ležaj 6301 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

17.  Ležaj 6202 - 2Z FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

18.  Ležaj 6302 – 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

19.  Ležaj 6003 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 15 

 

   

20.  Ležaj 6203 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

21.  Ležaj 6303 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

22.  Ležaj 6004 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

110/267 

23.  Ležaj 6204 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

24.  Ležaj 6304 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

25.  Ležaj 6005 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

26.  Ležaj 6205 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

27.  Ležaj 6305 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 14 

 

   

28.  Ležaj 6206 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 32 

 

   

29.  Ležaj 6306 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

30.  Ležaj 6407FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

31.  Ležaj 6208 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

32.  Ležaj 6308SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

33.  Ležaj 6308 - 2ZSKF ili odgovarajući 
 

 
kom 28 

 

   

34.  Ležaj 6009 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

35.  Ležaj 6210 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

36.  Ležaj 6310 - 2ZFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

37.  Ležaj 6211 - 2Z/C3FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

38.  Ležaj 6311 - 2ZSKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

39.  Ležaj 6412FAG ili odgovarajući 
 

 kom 8 
 

   

40.  Ležaj 6213 - 2Z/C3SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

41.  Ležaj 6313 - 2Z/C3 FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 8 
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42.  Ležaj 6314 - 2Z/C3 FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 8 

 

   

43.  Ležaj 6215 FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 8 

 

   

44.  Ležaj 7324 BCBMSKF ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

45.  Ležaj 1205 – TVH FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 
   

46.  Ležaj 1306 – TVH FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

47.  Ležaj 2306 SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

48.  Ležaj 1207 – TVHFAG ili odgovarajući 
 

 
kom 8 

 

   

49.  Ležaj 1307 – TVH FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

50.  Ležaj 1308 – TVH FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

51.  Ležaj 1309 – TVH FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

52.  Ležaj 1312 – TVH FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 3 

 

   

53.  Ležaj 2313 SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

УКУПНО огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ 
  

УКУПНА ЦЕНА ЈП ЕПС (I +II +III ) динара/€ 

  

 
 Остало: 

У случају да понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине понуђач је дужан да те трошкове одвојено искаже у динарима/€ 
 (члан 19. став 4. Закона) и исти износе: .......................................................................................... 
 
Понуђена добра морају одговарати квалитету, функцији и техничким карактеристикама из техничке спецификације. Ради утврђивања да ли 
понуђена добра испуњавају  захтеве из техничке спецификације, понуђач је у обавези да достави каталог понуђеног производа, или извод из 
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каталога, или техничке цртеже  на основу којих се може утврдити да карактеристике понуђеног производа у потпуности одговарају свим 
карактеристикама које је наручилац захтевао у техничким спецификацијама из конкурсне документације. 
 
 
НАПОМЕНА: 
Уколико понуђач не попуни колоне (3) – назив произвођача и земља/е порекла добара  и (4) –модел/ознака добара коју нуди, његова понуда ће се 
сматрати понудом са битним недостацима и биће неприхватљива. 
 
 

Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:  
Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин: 

 У колони 3. уписати назив произвођача понуђене робе 

 У колони 4. уписати назив модела/ ознака понуђене робе 
- у колони 7. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 8. уписати колико износи јединична цена са ПДВ-ом, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 9. уписатиколико износи укупна цена без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити јединичну цену 

без ПДВ-а (наведену у колони 7.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну цену предмета набавке без 
ПДВ-а. 

- у колони 10. уписати колико износи укупна цена са ПДВ-ом за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити јединичну цену 
са ПДВ-ом (наведену у колони 8.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну цену предмета набавке  са 
ПДВ-ом. 

 

Датум: 
                                                              

М.П. 
                                                 

Потпис понуђача                                                 
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5.1.3.  МОДЕЛ УГОВОРА 
(Образац 1.3.) 

У Г О В О Р – ЈАВНА НАБАВКА бр. ЦЈН 10/15 
Закључен између: 
 

1. Јавно предузеће „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ Београд,  Улица царице 
Милице број 2,  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

103920327 20053658 160-700-13, „Banka Intesa“ 

које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: 
Купац или ЈП ЕПС)  
и  
2............................................. са седиштем у ..........................................., улица и бр. .......  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

   

кога заступа директор .................................................................................. (у даљем тексту: 
Продавац),  
 
и Подизвођачи или учесници у заједничкој понуди: 
1. 
...................................................................................... ............................................................. 
2. 
............................................................................................................................. ...................... 
3 
....................................................................................................................................................  
 
За потребе овог Уговора, заједнички названи: Уговорне стране. 
 
ПРЕАМБУЛА 
 
Уговорне стране заједнички констатују: 
- да је Купац, сагласно одредбама Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 
124/2012, 14/15 и 68/15), (даље:Закон), на основу  позива за подношење понуда спровео 
отворени поступак набавке ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у 
систему „Електропривреде Србије“, Партија бр. 1- КУГЛИЧНИ ЛЕЖАЈЕВИ.  
- да је Продавац доставио понуду  бр. ............. од ........ 2016. године,  која се налази у 
прилогу овог Уговора и чини његов саставни  део; 
- да је Купац, на основу понуде Продавца и Одлуке о додели уговора бр*********** од 
*********** године, изабрао  Продавца за испоруку добара из члана 1.[податке уноси 
наручилац по спроведеном поступку јавне набавке] 
 

               ПРЕДМЕТ УГОВОРА 
Члан 1. 

Предмет овог Уговора је набавка КУГЛИЧНИХ ЛЕЖАЈЕВА, за потребе Купца - огранака 
који послују у системи „Електропривреде Србије“ (у даљем тексту: добра) одређене по 
врсти, обиму и техничким спецификацијама понуде Продавца, Техничким 
карактеристикама спецификацијом ( врста,  квалитет, техничке карактеристике, количина,  
опис добара, начин спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок 
испоруке, место испоруке добара),  из конкурсне документације Купца који су саставни део 
овог Уговора као Прилог 1 и  Прилог 2. 
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 ВРЕДНОСТ УГОВОРА И ПРОМЕНА УГОВОРЕНЕ ВРЕДНОСТИ 

Члан 2. 
Вредност Уговора износи  ............ динара/€, обрачунати ПДВ износи .....................  

динара/€, што укупно износи....................... динара/€. 
На вредност из става 1. овог члана обрачунава се припадајући износ пореза на 

додату вредност у складу са релевантном законском регулативом. 
 
У цену су урачунати сви трошкови које Продавац има у реализацији овог уговора. 
Званични средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана 

Званични средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана 
***********износи 1еуро=***********динара, курсна листа НБС бр*********** (податке уноси 
наручилац по спроведеном поступку јавне набавке] 

Уговорена цена у еврима је фиксна за период важности Уговора. 
Уколико уговор буде закључен са понуђачем који је понудио цену у еврима, плаћање ће 

се вршити у динарима према средњем девизном курсу Народне банке Србије на дан 
издавања рачуна. 

 
Уговорена цена у динарима се може мењати, у складу са чланом 115. Закона, само из 

објективних разлога, и то: 
-  уколико од дана отварања понуда до дана издавања рачуна дође до промене 

средњег курса еура цене ће се усклађивати на следећи начин: 
Ц=Цо Х ( €т / €о ) 
Где је: 
Ц – коригована цена у динарима 
Цо – уговорена цена у динарима 
€т – средњи курс еура на дан издавања рачуна (курсна листа НБС) 
€о - средњи курс еура на дан отварања 

- Продавац има право да тражи промену цене када дође до повећања курса, док у 
случају смањења курса Пружалац услуге има обавезу да  да прихвати нижу цену. 
Продавац доставља курсну листу НБС на дан формирања цене, као доказ на основу 
којег се врши обрачун промене цене (напомена: у случају да је цена изражена у RSD) 
Обавештење о промени уговорене цене у случају смањења курса еура наручилац доставља 
изабраном понуђачу у писаном облику. 
До усклађивања цене може доћи искључиво уз услов да су добра испоручена у уговореном 
року. 
Продавац обрачун разлике у цени исказује у фактури уз доказ о насталој разлици у односу 
на уговорену вредност. 
Купац задржава могућност, у складу са чл. 115. ст. 1.Закона, да након закључења Уговора, 
може без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке, с тим да се 
вредност уговора може повећати максимално до 5% од укупне вредности првобитно 
закљученог уговора, при чему укупна вредност повећања уговора не може да буде већа од 
вредности из члана 124аЗакона. 
 
ФАКТУРИСАЊЕ И ПЛАЋАЊЕ 

Члан 3. 
Уговорне стране су сагласне да се плаћање по овом Уговору врши у року ............ дана од 
пријема исправног рачуна и  обострано потписаног Записника о квантитативном и 
квалитативном пријему добара. Плаћање се врши уплатом на рачун Продавца. 
Рачуни треба да гласe: 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕ-КО Костолац,  Костолац, 
Николе Тесле 5-7, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕНТ, Београд - Обреновац, 
Богољуба Урошевића Црног број 44, уз навођење адресе дела Огранка где су 
испоручена добра; 
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ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак Дринско – Лимске ХЕ,  Бајина 
Башта, Трг Душана Јерковића број 1, уз навођење адресе дела Огранка где су 
испоручена добра; 
Плаћање се врши на основу следеће документације: 

 фактуре издате на износ извршених испорука   и 
     Отпремног документа (Записника о примопредаји/отпремнице) о квалитативном и 

квантитативном пријему добара потписаном од стране овлашћених лица Продаваца  и 
Купца. 
Редни бројеви добара у Отпремници морају бити индентични са редним бројевима из 
Обрасца структуре цене 

 Код испостављања рачуна Продавац се позива на број Уговора. 

РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ И НАЧИН ИЗВРШЕЊА УГОВОРА 
  

Члан 4. 
Продавац се обавезује да ће добра из члана 1. Уговора, испоручити Купцу у року од: 

_________ календарских дана од дана ступања уговора на снагу, на паритету FCO –
истоварено у  магацин Купца. 
Место испоруке, магацин Купца који је одређен у Одељку III конкурсне документације –
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ који је саставни део овог Уговора. 
Продавац је дужан да у року од 3 (три) дана пре испоруке, која се може обављати сваког 
радног дана од 7 до 12 часова, Мејлом или FAX-om писмено обавести Купца о испоруци 
добара.  
Особе за контакт, Мејл адреса и бр. FAX-а Купца: 
- Огранак ТЕ-КО: 
- Огранак ТЕНТ: 
- Огранак Дринско – Лимске ХЕ: 
 (Ове податке у Уговор уписује Купац након завршеног поступка јавне набавке). 
Под даном испоруке подразумева се дан преузимања предметних добара у магацин Купца.  
Преглед добара у погледу количине и квалитета врши се у магацину Купца, који је дужан 
да исплати само стварно примљену количину предметних добара. 
Приликом испоруке, сачињава се отпремни документ који потписују одговорно лице 
Продавца, које извршава отпрему, с једне стране, и лица која у име Купца врше пријем,  с 
друге стране.  

 
УГОВОРНА КАЗНА 

Члан 5. 
У случају кашњења Продавца у односу на утврђени рок испоруке, Купац има право на 
исплату уговорне казне у висини од 0,2% укупно уговорене вредности до тренутка 
делимичног испуњења уговорене обавезе, а од тада па до потпуног испуњења само на 
вредност неиспуњеног дела уговорене обавезе, за сваки дан закашњења, али не више од 
5% вредности Уговора без ПДВ.   
Плаћање уговорне казне у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (десет) дана 
од дана издавања фактуре од стране Наручиоца. 
Уколико Продавац касни са испоруком више од 10 (десет)  дана, купац има право да 
раскине уговор. 
Претходна клаузула се не примењује ако је закашњење у испоруци проузроковано 
неблаговременим преузимањем добара од стране купца и у случају немогућности 
испуњења уговора према Закону о облигационим односима ("Сл. лист СФРJ", бр. 29/78, 
39/85, 45/89 - oдлукa УСJ и 57/89, "Сл. лист СРJ", бр. 31/93 и "Сл. лист СЦГ", бр. 1/2003 - 
Устaвнa пoвeљa), (даље: ЗОО). 

ПАКОВАЊЕ, ОБЕЛЕЖАВАЊЕ И НАЧИН ИСПОРУКЕ РОБЕ 
 

Члан 6. 
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Сваки лежај, чаура и кућиште лежаја мора бити упакован у оригиналну, јединичну 
амбалажу произвођача, на којој су видљиви: назив произвођача, ознака производа и 
земља порекла. 

Ознаке на самом производу морају бити идентичне ознакама на паковању. 
Продавац је обавезан да на амбалажи сваког производа залепи пластифицирану 

налепницу са својим логом и бројем јавне набавке. 
У сваком паковању треба да се налази „декларација о роби“ која треба да садржи: 
-годину производње 
-назив и земљу порекла произвођача 
-врсту производа(назив-ознаку производа) 
Уколико Продавац нуди робу страног порекла, приликом испоруке робе, уз отпремни 

документ, мора доставити фотокопију JCI , која служи као доказ да је земља порекла 
наведена у понуди, идентична земљи порекла испоручене робе.  

Купац задржава право провере аутентичности и начина обележавања понуђене робе 
у Регионалном представништву произвођача, чија је роба понуђена. 

У случају било каквог одступања од напред наведеног, роба неће бити  запримљена у 
магацин Купца. 

 
 
КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ И РЕКЛАМАЦИЈЕ 

 
Члан 7. 

Продавац је  дужан да испоручи добра у складу са: 
- одредбама овог Уговора, 

- усвојеном понудом, 

- техничким карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације  

- обавезним прописима, стандардима,  правилима струке и са пажњом доброг 
привредника. 

Добра морају : 
бити сасвим нова, одговарајућег квалитета и израде, одговарати свим захтевима Купца и 
намени за које су одређени, бити исправни и идентични у својој поузданости, морај у 
потпуности одговарати важећим домаћим или међународним стандардима за ту врсту 
добара, правилно складиштени и не старији од 5 годинa.  
Сваки лежај мора бити упакован у оригиналну јединичну амбалажу произвођача на којој су 
видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља порекла.  

 
 
 

Члан 8. 
Примопредају добара вршиће овлашћена лица обе Уговорне стране, при чему ће се 
сачинити записник  о примопредаји односно отпремница. 

 
Члан 9. 

Квантитативни пријем испоручених добара врши се у магацину Купца израдом отпремног 
документа о квантитативном пријему.  
Квантитативни пријем се врши приликом пријема добара, визуелном контролом и 
пребројавањем, а Купац је дужан да исплати само стварно примљену количину. 
Након извршеног прегледа, приступиће се потписивању Записника о примопредаји 
односно отпремници од стране овлашћених преставника обе Уговорне стране . 
У записнику о квантитативном пријему се констатује, да ли у испоруци има неслагања 
између примљене количине и количине наведене у пратећој документацији у ком случају 
Купац има право достављања писане рекламације Продавцу 
Свака испорука предметних добара мора бити најављена писаним путем,  најмање три 
дана пре испоруке добара у магацин Купца. 
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Пријем предметних добара врши се у пријемном магацину Купцу сваког радног дана од 7h 
до 12h. 
 

Члан 10. 
Потписивањем наведених писмена односно Записника о примопредаји/отпремнице, 
овлашћена лица обе Уговорне стране  ће  констатовати да је извршена квантитативна и 
квалитативна примопредаја добара у магацину Купца и да је Купац преузео власништво 
над истим, чиме ће се испорука  сматрати извршеном. 

 
НЕДОСТАЦИ СТВАРИ 

Члан  11. 
Продавац гарантује да су испоручена добра исправна и да одговарају техничким 
карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације, која су саставни део овог 
Уговора те да иста немају стварних  недостатака и скривених мана. 
Продавац у потпуности одговара за материјалне недостатке добара који су они имали у 
моменту примопредаје без обзира да ли су му они били познати. 
Продавац одговара и за оне материјалне недостатке који се појаве после извршене 
примопредаје, ако су последице узрока који је постојао и пре испоруке односно 
примопредаје. 
Материјални недостатци постоје, између осталог, и ако добра: 
немају потребна својства за њихову редовну употребу и промет, немају потребна својства 
за нарочиту употребу за који га Купца набавља, а која употреба је била позната продавцу 
или му је морала бити позната немају својство и одлике које су изричито или прећутно 
уговорене, односно прописане и испопручена Купцу није саобразан уговореним 
У случају да испоручена добра не одговарају уговореном квалитету и техничким 
карактеристикама произвођача, Купац има право да Продавцу достави писану 
рекламацију, коју је Продавац дужан да реши најдуже у року од 10 (десет) дана од дана 
пријема исте. 
Уколико се у гарантном периоду од  ______  месеци  од дана испоруке  добара и поред 
урађеног квалитативног пријема, сходно ставу 1. овог члана, уочи да испоручена добра не 
одговарају уговореном квалитету, Купац подноси Продавцу писану рекламацију на 
квалитет.     
Купац неће сносити одговорности  за мане испоручених добара ако су мане   последица 
непридржавања правила струке те ће добра са наведеним манама вратити Продавцу и 
поступити на начин уговорен овим уговором.        

Члан 12. 
На рекламацију за испоручена добра у гарантном периоду, Продавац мора обезбедити 
техничку подршку у року од 48 сати, и приступити отклањању рекламације. По утврђивању 
оправданости рекламације, верификовани записник обе стране, Продавац треба да у року  
до 20 дана отклони утврђени недостатак. 

 Уколико Продавац не реши рекламацију у поменутом року, Купац има право да: 
-   стави добра на располагање  Продавцу захтевајући да, ради уредног испуњења уговора, 

буде замењена другим добрима, који одговарају уговореном квалитету; 
-   стави добра на располагање Продавцу захтевајући отклањање недостатака, ако је то      

могуће;  
-  захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 

добро извршење посла у уговореном року, обиму и квалитету; 
- захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 

отклањање грешака у гарантном року; 
-  одустане од уговора, стави добра на располагање Продавцу уз захтев за повраћај  

уплаћених средстава, према члану 2. уговора. 
Купац и Продавац су сагласни да до момента окончања рекламационог поступка свака 
страна сноси своје трошкове, настале у складу са овим чланом. 
Уколико се утврди да рекламација није основана, трошкове поступка рекламације сноси 
Купац. 
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ГАРАНТНИ ПЕРИОД 

                                                        Члан 13. 
  Гарантни рок је  ___________ месеци , рачунајући од дана потписивања отпремнице, за 
сваку појединачну испоруку добара наведених у отпремници. У оквиру овог гарантног рока, 
Продавац је обавезан да на први писмени позив Купца у року до ______ дана изврши 
замену неисправних  добара о свом трошку. 
Уколико Продавац, након што је обавештен, у периоду који је уговорен, не замени 
неисправна добра, односно не отклони недостатке на истом, Купац има право да приступи 
реализацији банкарске гаранције издате на име отклањања грешака у гарантном периоду и 
то без утицаја на било која друга права која Купац има у односу на Продавца на основу 
овог уговора. Купац задржаво право и да од Продавца тражи  надокнаду штете коју је 
претрпио због неисправности добара. 
 
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА  

Члан 14. 
Продавац се обавезује да у року до 8 дана од дана закључења уговора преда наручиоцу 
банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, 
безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје 
се у висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важности који је 60 
(шездесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања 
уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за 
добро извршење посла мора да се продужи. Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију 
за добро извршење посла у случају да понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе 
у роковима и на начин предвиђен уговором. Поднета банкарска гаранција не може да 
садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну 
надлежност за решавање спорова. Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако 
је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 
(инвестициони ранг). У случају да Продавац не испуни своје уговорне обавезе, Купац ће 
наплатити приложену банкарску гаранциј 
Уколико је  пословно седиште банке гаранта у Републици Србији, у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права 
Републике Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по 
овој Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној 
комори Републике Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права 
Републике Србије.    
Поступање Продавца у складу са ставом 1. овог члана има карактер  одложног услова из 
члана 74. став 2.ЗОО, односно уколико не поступи у складу са ставом 1. овог члана 
сматраће се да уговор није ступио на правну снагу. 
 

Члан 15. 
Продавац се обавезује да Купцу предаје у року од 3 дана од дана почетка 
гарантног рока . 

 Банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са 
клаузулама:неопозива безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за 
отклањање грешака у гарантном року се издаје у висини 5% од укупне вредности уговора, 
без ПДВ-a Рок важења банкарске гаранције мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. 
Купац ће уновчити банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у случају 
да Продавац не изврши обавезу отклањања квара који би могао да умањи могућност 
коришћења предмета уговора у гарантном року. Продавац може поднети гаранцију стране 
банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво 
кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). 



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 
10/15 

 

119/267 

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по 
овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права 
Републике Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по 
овој Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној 
комори Републике Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права 
Републике Србије. 
Банкарска гаранција ће се сматрати неисправном уколико не садржи све напред наведене 
елементе. 
Купац ће након што прими од Продавца гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, 
вратити Продавцу гаранцију за добро извршење посла из члана 14. овог уговора. 

Купац се обавезује да појединачне банкарске гаранције за отклањање грешака у 
гарантном року вратити Продавцу након истека датума важности банкарске гаранције. 

  
РАСКИД УГОВОРА 

Члан 16. 
- Купац може раскинути уговор писаном изјавом воље достављенoм Продавцу: 
А) ако оцени да Продавац не може да извршава своје обавезе из овог уговора из било 
којих разлога  и догађаје који се могу подвести под појам више силе, 
Б) ако је заостајање у испоруци добара који су предмет уговора такво да доводи у питање  
њихову испоруку – кашњење у испорукама дуже од 8 дана рачунајући од дана закључења 
уговора, 
В) ако Продавац испоручује неисправна или неодговарајућа добра или добра 
недоговарајућег квалитета одређеног у техничким карактеристикама -спецификацији  Г) 
ако  Продавац не отклони недостатке на добрима на начин  регулисан овим   уговором  и 
Д) у свим другим случајевима када Продавац не испуњава своје обавезе у складу са овим  
уговором. 
- Продавац може раскинути  уговор  писаном изјавом воље достављене  Купцу због 
неиспуњавања његове уговорне обавезе плаћања по рачунима-фактурама у уговореном 
року. У случају наступања кашњења плаћања од стране Купца, Продавац је дужан 
писменим путем опоменути Купца, са остављањем накнадног рока за плаћање неплаћене 
новчане обавезе, који рок не може бити краћи од 8 (осам )  дана од дана пријема опомене. 
Уколико Купац ни у накнадном року из опомене не измири своју обавезу плаћања, 
Продавац може раскинути уговор. 
 Накнадни рок за измирење обавезе плаћања неће се одредити у случају да Купац 
писменим путем изјави да неће или није у могућности да измири своју уговорну 
обавезу.Најкраћи отказни рок по свим основама наведеним у претходним ставовима овог 
члана износи осам дана, који рок почиње да тече од момента предаје писаног отказа једне 
стране другој. Изјава о отказу уговора се предаје препорученим писменом. 
Писана Изјава о раскиду, мора садржати разлоге због којих се Уговор једнострано раскида. 

 
Члан 17. 

Уколико Продавац у било које време у току важења овог уговора  уђе у поступак 
еквивалентан поступку добровољне или принудне ликвидације, стечаја, реструктуирања  
или ако уђе у поступак реорганизације издвајањем свог дела у посебно правно лице или 
поступак поделе на више правних лица или поступак припајања другом правном лицу или 
поступке еквивалентне наведеним поступцима по закону државе или ако над имовином 
Продавца буде стављена хипотека, залога или било каква забрана располагања или било 
какво принудно извршење или било какав други догађај или поступак сличан наведеним, 
Купац има право да без одлагања раскине овај уговор, наплати одговарајуће средство 
обезбеђења испуњења уговорених обавеза, а Продавац је дужан да Купцу накнади разлику 
до потпуне накнаде штете коју има због раскида уговора, укључујући и трошкове које има 
Купац због раскида уговора и трошкове ангажовања другог Продавца и сву разлику у цени 
између овог уговора и новог уговора закљученог са новим Продавцем изабраним у складу 
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са Законом. Уколико уговор буде раскинут из наведених разлога, уговорне стране су 
сагласне да Купац не дугује Продавцу накнаду штете због раскида уговора. 
 
ВИША СИЛА  

Члан 18. 
Наступање више силе ослобађа од одговорности уговорне стране за кашњење у 
извршењу уговорних обавеза. О датуму наступања, трајања и престанка више силе, 
уговорне стране су обавезне да без одлагања једна другу обавесте писаним путем. 

Као случајеви више силе сматрају се природне катастрофе, пожар, поплава, експлозија, 
транспорне несреће, одлуке органа власти, штрајкови и други случајеви који се у 
моменту закључења овог уговора нису могли предвидети. 

У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Уговорних страна услуге, који 
спречавају било коју Уговорну страну да изврши своје обавезе по овом уговору – 
извршаванјње уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Уговорна страна 
погођена таквим догађајем и за време за које траје немогућност извршенјња уговорних 
обавеза услед наступанјња непредвиђених догађаја, под условом да је друга Уговорна 
страна обавештена, у року од три радна дана о наступанјњу више силе. 

У случају наступанјња више силе, уговорне стране могу уговорити продуженјње  рока 
извршенјња уговора  за оно време за које је настало кашнјњенјње у извршаванјњу 
уговорних обавеза, проузроковано вишом силом. У случају из претходног става овог члана 
Уговора Купац ће поступати у складу са чланом 115. Закона. 

Свака Уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајанјња више силе, 
односно за период мированјња уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок 
важенјња Уговора. 

Уколико виша сила траје дуже од 90 дана, било која Уговорна страна може да раскине овај 
уговор у року од 30 дана, уз доставу писаног обавештенјња другој Уговорној страни о 
намери да раскине Уговор. 

 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ УГОВОРА 

Члан 19. 
Овај уговор се закључује на одређено време, на период oд годину дана, , односно 
закључно са роком у коме су исцрпљена уговорена средства из чл. 1. Овог Уговора,  за  
јавну набавку лежајева за потребе огранака која послују у системи „Електропривреде 
Србије“. 

 
Члан 20. 

Овај Уговор се сматра реализованим када Продавац испоручи добра из члана 1. овог 
уговора или  Купац исплати укупну купопродајну цену Продавцу из члана 2. овог уговора, 
односно истеком рока од дванаест месеци од дана потписивања уговора, о чему Купац 
писмено обавештава Продавца. 

 
Члан 21. 

Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог уговора изврше у 
писаној форми – закључивањем анекса  уз овај Уговор. 

Члан 22. 
У случају статусних промена код уговорних страна, извршење Уговора ће наставити 
њихови правни следбеници. 
У случају да у току трајања овог уговора код Продавца дође до промене података, на 
основу којих је закључен овај Уговор, Продавац је обавезан да Купца о томе писмено 
обавести и документује на прописан начин, у року од најкасније пет дана од дана настанка 
промене у било ком податку, на основу кога је закључен овај уговор. 
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Члан 23. 
Уговорне стране сагласне су да све неспоразуме  реше споразумно, у супротном уговарају 
надлежност стварно надлежног суда у Београду (Спољнотрговинске арбитраже при 
Привредној комори Србије, уз примену њеног Правилника (напомена: коначан текст у 
Уговору зависи од тога да ли је изабран домаћи или страни продавац)).    
У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак 
се води на српском језику. 

Члан 24. 
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим уговором, примењују се одговарајуће 
одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива 
Републике Србије – примењивих с обзиром на предмет овог Уговора. 

 
Члан 25. 

Овај уговор се сматра закљученим када га потпишу законски заступници Уговорних страна, 
а ступа на снагу када Продавац достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, у 
складу са чланом 14. овог уговора и у свему у складу са Конкурсном документацијом и 
овим Уговором. 
 

Члан 26. 
Саставни део овог Уговора су: 

 Прилог 1: Техничке карактеристике и спецификација; 

 Прилог 2: Образац 1.1.-Понуда број ------------ од ----------------- године, заведена код ЈП ЕПС; 

 Прилог 3: Образац структуре цене; 

 Прилог 4. Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла. 
 

Члан 27. 
Овај Уговор је закључен у 8 (осам) оригиналних примерка, од којих  по 2 (два) за сваку 
Уговорну страну и по 1 (један) примерак  за огранке. 
 
 
 

ЗА  КУПЦА                                                             ЗА ПРОДАВЦА                                                
          Јавно предузеће                                                                 Назив  
Електропривреда Србије Београд                            
             
     ________________________                                 ________________________ 
  Милорад Грчић                                                           Име и презиме                                                   

          в.д. директора Функција 
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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ„ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ 
 

ЈАВНА НАБАВКА ЛЕЖАЈЕВА ЦЈН 10/15  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

V2  Партија бр.2 
 
 
 
 

АКСИЈАЛНИ И ИГЛИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ  

( АКСИЈАЛНИ КУГЛИЧНИ ЛЕЖАЈЕВИ, АКСИЈАЛНИ 
БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ, ИГЛИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ ) 
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5.2.1.  ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ 
(Образац 2.1) 

 
Понуда бр ________________ од ________________ за јавну набавку 

ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у систему 
„Електропривреде Србије“ 

 
Партија бр. 2.- АКСИЈАЛНИ И ИГЛИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 

 
ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ 

Назив понуђача: 
 

 
 
 

Адреса понуђача: 
 

 
 
 

Матични број понуђача: 
 

 
 
 

Порески идентификациони број понуђача 
(ПИБ): 

 

 

Име особе за контакт: 
 

 
 
 

Електронска адреса понуђача (e-mail): 
 

 

Телефон: 
 

 
 
 

Телефакс: 
 

 
 
 

Број рачуна понуђача и назив банке: 
 

 
 
 

Лице овлашћено за потписивање уговора 
 
 
 

 
2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:  

А)  САМОСТАЛНО 

Б)  СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 

В)  КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 
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Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о 
подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о 
свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача 

 

 

ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ  
  

 
1) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
2) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  
понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места 
предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у 
довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача. 

 

 

 



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 
10/15 

 

125/267 

 

ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ 
 
 
  

 
1) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
2) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
3) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они 
понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у 
заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се 
наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и 
достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди. 
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СПОРАЗУМ  УЧЕСНИКА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ 
 
На основу члана 81. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 
14/15, 68/15) саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из 
групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а 
који обавезно садржи податке о :  

Р. 
бр. 

 
ПОДАТАК О 

НАЗИВ И СЕДИШТЕ ЧЛАНА ГРУПЕ 
ПОНУЂАЧА 

 
1) 

 
Члану групе који ће бити носилац посла, 
односно који ће поднети понуду и који ће 
заступати групу понуђача пред 
наручиоцем; 
 

 

2) 
 

 
 
 
 
Oпис послова сваког од понуђача из 
групе понуђача у извршењу уговора: 
 
 
 

 

3) 

Друго: 
 

 
 
 

 

 

 

                                       м.п. 

                                       м.п. 

                                       м.п. 

        Датум:                                                                                                       

___________                                                        
 

НАПОМЕНА:  
Споразум се попуњава и доставља само у случају подношења заједничке 
понуде, у случају потребе копирати у више примерака 
 
 
 
 
 
 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача:   
                                                               
______________________                                                                                   
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ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ 
 

ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ - Партија бр. 2.- АКСИЈАЛНИ И 

ИГЛИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 
 
 

ЦЕНА 
 

Р.  
бр 

НАЗИВ ОГРАНКА 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ без ПДВ-а 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ са ПДВ-а 

1. 
Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац, Улица 
Богољуба Урошевића – Црног број 44. 

 
 

2. 
Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц, улица 
Николе Тесле број 5-7, Костолац 

 
 

3. 
Огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ, Бајина 
Башта,  улица Душана Јерковића 1. 

  

УКУПНА ЦЕНА ЈП ЕПС (1+2+3)   

 
 
 

КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 
 

УСЛОВИ НАРУЧИОЦА ПОНУДА ПОНУЂАЧА 

РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА: 
Без аванса, сукцесивно, до 45 дана од пријема 
исправног рачуна и потписивања Записника о 
квантитативном и квалитативном пријему 
добара 

 
Без аванса, сукцесивно ___ дана од 
пријема исправног рачуна и потписивања 
Записника о квантитативном и 
квалитативном пријему добара 

РОК ИСПОРУКЕ: 
најдуже до 30 дана од дана ступања уговора на 
снагу 

 
____ дана од дана ступања уговора на 
снагу 

ГАРАНТНИ РОК: 
не може бити краћи од 24 месеца од дана 
испоруке и потписивања Записника о 
квалитативном и квантитативном пријему  
добара. 
Продавац се обавезује да на први писмени позив 
Купца у року до 7 дана изврши замену 
неисправних  добара о свом трошку. 

 
____ месеци од дана испоруке и 
потписивања Записника о квалитативном 
и квантитативном пријему добара. 
Продавац се обавезује да на први писмени 
позив Купца у року до ......  дана изврши 
замену неисправних  добара о свом 
трошку. 

МЕСТО ИСПОРУКЕ:  
магацин наручиоца одређен у поглављу III – 
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ 
 

Сагласан за захтевом наручиоца 
ДА/НЕ (заокружити) 
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РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ: 
не може бити краћи од 60 дана од дана 
отварања понуда 

 
_____ дана од дана отварања понуда 

Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок 
испоруке, гарантни рок, место испоруке и рок важења понуде сматраће се 
неприхватљивом. 

 
 
Место:_____________________                       М.П.                Понуђач: 
 
Датум:_____________________                                  __________________ 
 
 
Напомена: 

Образце понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, 
чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени.  
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5.2.2.  ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ 
(Образац 2.2.) 

Партија бр. 2.- АКСИЈАЛНИ ЛЕЖАЈЕВИ 

Број понуде:  ___________ 
 

 

Р. 
бр. 

Назив и опис добара 
Произвођач и земља/е 

порекла 
Модел / 
ознака 

Јед. 
мере 

кол 

Јед. 
цена без 

ПДВ 
динара/€ 

Јед. 
цена са 
ПДВ-ом 
динара/€ 

Укупна 
цена без 

ПДВ-а 
динара/€ 

Укупна 
цена са 
ПДВ-ом 
динара/€ 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

I                                                                            Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац 

1 Ležaj  51107  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

2 Ležaj  51109  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

 
kom 5 

 

   

3  Ležaj  51111  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

4  Ležaj  51113  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 3 

 

   

5 Ležaj  51116  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

6 Ležaj  51117  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

7  Ležaj  51205  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

8 Ležaj  51206  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

 
kom 4 

 

   

9  Ležaj  51208  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 20 
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10  Ležaj  51209  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

11 Ležaj  51213  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 3 

 

   

 
kom 5 

 

   

12 Ležaj  51214  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

13 Ležaj  51308  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

 
kom 4 

 

   

14 Ležaj  52312  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

15 Ležaj  53211  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

16 Ležaj  53213  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

17 Ležaj  53217  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

18 Ležaj  29326 E  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

19 Ležaj  29332 E  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

20 
Ležaj  29348 E1 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 

   

21 Ležaj  29413 E  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 
   

 
kom 3 

 
   

22 Ležaj  29414 E  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

23 Ležaj  29415 E  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 3 

 

   

24 Ležaj  29416 E  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

 kom 3 
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25 Ležaj  29420 E  SKF ili odgovarajući 
 

 kom 3 
 

   

 
kom 4 

 

   

26 Ležaj  29436 E  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

27 
Ležaj  NA 4832  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 

   

28 
Ležaj  NA 4913  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

29 
Ležaj  NA 4916  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 6 

 

   

УКУПНО огрaнaк ТЕНТ 
  

II                                                  Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

1 Ležaj 29332 E SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

 kom 4 
 

   

2 Ležaj 29352 E FAG ili odgovarajući 
 

 kom 1 
 

   

3 Ležaj 29413 E SKF ili odgovarajući 
 

 kom 3 
 

   

4 Ležaj 29414 E SKF ili odgovarajući 
 

 kom 3 
 

   

5 Ležaj 29422 E SKF ili odgovarajući 
 

 kom 3 
 

   

6 Ležaj 51106 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 3 
 

   

7 Ležaj 51108 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

8 Ležaj 51109 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

9 Ležaj 51111 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

10 Ležaj 51112 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

11 Ležaj 51113 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

12 Ležaj 51114 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

13 Ležaj 51115 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 20 
 

   

14 Ležaj 51118 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

15 Ležaj 51120 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
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16 Ležaj 51122 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

17 Ležaj 51228 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

 kom 4 
 

   

18 Ležaj 51236 M SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

19 Ležaj 51238 M SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

20 Ležaj 51310 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 3 
 

   

21 
Ležaj 51322 MP FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

22 
Ležaj 53211+U211 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 5 

 
   

23 Ležaj NA 4838 SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 5 

 

   

24 
Ležaj AXK 5578 sa prstenovima AS 
5578 sa obe strane SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 16 

 

   

25 
Ležaj AXK 100135 sa prstenovima 
AS 100135 sa obe strane SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 10 

 

   

26 
Ležaj AXK 110145 sa prstenovima 
LS110145  i AS 110145 SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 6 

 

   

27 
Ležaj AXK 130170 sa prstenovima 
LS130170 sa obe strane SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 6 

 

   

УКУПНО огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 
  

III                                 Огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ, Бајина Башта 

1. Ležaj 51307, SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

    2. Ležaj 29424 E, SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

    3. Ležaj 29426 E, SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

УКУПНО огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ 
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УКУПНА ЦЕНА ЈП ЕПС (I +II +III ) динара/€ 
  

 Остало: 
У случају да понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине понуђач је дужан да те трошкове одвојено искаже у динарима/€  
(члан 19. став 4. Закона) и исти износе: ............................................................................................................... 
Понуђена добра морају одговарати квалитету, функцији и техничким карактеристикама из техничке спецификације. Ради утврђивања да ли 
понуђена добра испуњавају  захтеве из техничке спецификације, понуђач је у обавези да достави каталог понуђеног производа, или извод из 
каталога, или техничке цртеже  на основу којих се може утврдити да карактеристике понуђеног производа у потпуности одговарају свим 
карактеристикама које је наручилац захтевао у техничким спецификацијама из конкурсне документације. 
НАПОМЕНА: 
Уколико понуђач не попуни колоне (3) – назив произвођача и земља/е порекла добара  и (4) –модел/ознака добара коју нуди, његова понуда ће се 
сматрати понудом са битним недостацима и биће неприхватљива. 

Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:  
Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин: 

 У колони 3. уписати назив произвођача понуђене робе 

 У колони 4. уписати назив модела/ ознака понуђене робе 
- у колони 7. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 8. уписати колико износи јединична цена са ПДВ-ом, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 9. уписатиколико износи укупна цена без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити јединичну цену без 

ПДВ-а (наведену у колони 7.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну цену предмета набавке без ПДВ-а. 
- у колони 10. уписати колико износи укупна цена са ПДВ-ом за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити јединичну цену са 

ПДВ-ом (наведену у колони 8.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну цену предмета набавке  са ПДВ-
ом. 

Датум: 
                                                              

М.П. 
                                                 

Потпис понуђача                                                 
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5.2.3.  МОДЕЛ УГОВОРА 
(Образац 2.3.) 

У Г О В О Р – ЈАВНА НАБАВКА бр. ЦЈН 10/15 
Закључен између: 
 

1. Јавно предузеће „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ Београд,  Улица царице 
Милице број 2,  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

103920327 20053658 160-700-13, „Banka Intesa“ 

које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Купац 
или ЈП ЕПС)  
и  
2............................................. са седиштем у ..........................................., улица и бр. .......  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

   

кога заступа директор ............................................................... (у даљем тексту: Продавац),  
 
и Подизвођачи или учесници у заједничкој понуди: 
1. .......................................................................................................................... ......................... 
2. ...................................................................................................................................................  
3 ........................................................................................................................... ......................... 
 
За потребе овог Уговора, заједнички названи: Уговорне стране. 
 
ПРЕАМБУЛА 
 
Уговорне стране заједнички констатују: 
- да је Купац, сагласно одредбама Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 
14/15 и 68/15), (даље:Закон), на основу  позива за подношење понуда спровео отворени 
поступак набавке ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у систему 
„Електропривреде Србије“, Партија бр. 2.-АКСИЈАЛНИ  И ИГЛИЧАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ.  
- да је Продавац доставио понуду  бр. ............. од ........ 2016. године,  која се налази у прилогу 
овог Уговора и чини његов саставни  део; 
- да је Купац, на основу понуде Продавца и Одлуке о додели уговора бр*********** од *********** 
године, изабрао  Продавца за испоруку добара из члана 1.[податке уноси наручилац по 
спроведеном поступку јавне набавке] 
 

               ПРЕДМЕТ УГОВОРА 
Члан 1. 

Предмет овог уговора је набавка АКСИЈАЛНИХ И ИГЛИЧАСТИХ  ЛЕЖАЈЕВа, за потребе Купца 
- огранака који послују у системи „Електропривреде Србије“ ( у даљем тексту: добра) одређене 
по врсти, обиму и техничким спецификацијама понуде Продавца, Техничким карактеристикама 
спецификацијом ( врста,  квалитет, техничке карактеристике, количина,  опис добара, начин 
спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок испоруке, место испоруке 
добара),  из конкурсне документације купца који су саставни део Уговора као Прилог 1 и  Прилог 
2. 

 

 ВРЕДНОСТ УГОВОРА И ПРОМЕНА УГОВОРЕНЕ ВРЕДНОСТИ 

Члан 2. 
Вредност Уговора износи  ............ динара/€, обрачунати ПДВ износи .....................  динара/€, што 

укупно износи....................... динара/€. 
На вредност из става 1. овог члана обрачунава се припадајући износ пореза на додату 

вредност у складу са релевантном законском регулативом. 
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У цену су урачунати сви трошкови које Продавац има у реализацији овог уговора. 
Званични средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана Званични 

средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана ***********износи 
1еуро=***********динара, курсна листа НБС бр*********** (податке уноси наручилац по 
спроведеном поступку јавне набавке] 

Уговорена цена у еврима је фиксна за период важности Уговора. 
Уколико уговор буде закључен са понуђачем који је понудио цену у еврима, плаћање ће се 

вршити у динарима према средњем девизном курсу Народне банке Србије на дан издавања 
рачуна. 

 
Уговорена цена у динарима се може мењати, у складу са чланом 115. Закона, само из 

објективних разлога, и то: 
-  уколико од дана отварања понуда до дана издавања рачуна дође до промене средњег 

курса еура цене ће се усклађивати на следећи начин: 
Ц=Цо Х ( €т / €о ) 
Где је: 
Ц – коригована цена у динарима 
Цо – уговорена цена у динарима 
€т – средњи курс еура на дан издавања рачуна (курсна листа НБС) 
€о - средњи курс еура на дан отварања 

- Продавац има право да тражи промену цене када дође до повећања курса, док у случају 
смањења курса Пружалац услуге има обавезу да  да прихвати нижу цену. 
Продавац доставља курсну листу НБС на дан формирања цене, као доказ на основу којег 
се врши обрачун промене цене (напомена: у случају да је цена изражена у RSD) 
Обавештење о промени уговорене цене у случају смањења курса еура наручилац доставља 
изабраном понуђачу у писаном облику. 
До усклађивања цене може доћи искључиво уз услов да су добра испоручена у уговореном року. 
Продавац обрачун разлике у цени исказује у фактури уз доказ о насталој разлици у односу на 
уговорену вредност. 
Купац задржава могућност, у складу са чл. 115. ст. 1.Закона, да након закључења Уговора, може 
без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке, с тим да се вредност 
уговора може повећати максимално до 5% од укупне вредности првобитно закљученог уговора, 
при чему укупна вредност повећања уговора не може да буде већа од вредности из члана 
124аЗакона. 

 
ФАКТУРИСАЊЕ И ПЛАЋАЊЕ 

Члан 3. 
Уговорне стране су сагласне да се плаћање по овом уговору врши у року од ............ дана од 
пријема исправног рачуна и  обострано потписаног Записника о квантитативном и квалитативном 
пријему добара. 
Рачуни треба да гласe: 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕ-КО Костолац,  Костолац, Николе 
Тесле 5-7, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕНТ, Београд - Обреновац, Богољуба 
Урошевића Црног број 44, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак Дринско – Лимске ХЕ,  Бајина Башта, 
Трг Душана Јерковића број 1, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
Плаћање се врши на основу следеће документације: 

 фактуре издате на износ извршених испорука   и 
     Отпремног документа (Записника о примопредаји/отпремнице) о квалитативном и 

квантитативном пријему добара потписаном од стране овлашћених лица Продаваца  и Купца. 
 Редни бројеви добара у Отпремници морају бити индентични са редним бројевима из Обрасца 

структуре цене. 
 Код испостављања рачуна Продавац се позива на број Уговора. 
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РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ И НАЧИН ИЗВРШЕЊА УГОВОРА 
 Члан 4.  
Продавац се обавезује да ће добра из члана 1. уговора, испоручити Купцу у року од: 

_________ календарских дана од дана ступања уговора на снагу, на паритету FCO – истоварено 
у магацин Купца. 
Место испоруке, магацин Купца који је одређен у Одељку III конкурсне документације –
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ који је саставни део овог уговора. 
Продавац је дужан да у року од 3 (три) дана пре испоруке, која се може обављати сваког радног 
дана од 7 до 12 часова, Мејлом или FAX-om информише Купца о испоруци предметних добара.  
Особе за контакт, Мејл адреса и бр. FAX-а Купца: 
- Огранак ТЕ-КО: 
- Огранак ТЕНТ: 
- Огранак Дринско – Лимске ХЕ: 
 (Ове податке у Уговор уписује Купац након завршеног поступка јавне набавке). 
Под даном испоруке подразумева се дан преузимања предметних добара у магацин Купца.  
Преглед добара у погледу количине и квалитета врши се у магацину Купца, који је дужан да 
исплати само стварно примљену количину предметних добара. 
Приликом испоруке, сачињава се отпремни документ који потписују одговорно лице Продавца, 
које извршава отпрему, с једне стране, и лица која у име Купца врше пријем,  с друге стране.  

 
УГОВОРНА КАЗНА 

Члан 5. 
У случају кашњења Продавца у односу на утврђени рок испоруке, Купац има право на исплату 
уговорне казне у висини од 0,2% укупно уговорене вредности до тренутка делимичног 
испуњења уговорене обавезе, а од тада па до потпуног испуњења само на вредност 
неиспуњеног дела уговорене обавезе, за сваки дан закашњења, али не више од 5% вредности 
Уговора без ПДВ.   
Плаћање уговорне казне у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (десет) дана од 
дана издавања фактуре од стране Наручиоца. 
Уколико Продавац касни са испоруком више од 10 (десет)  дана, купац има право да раскине 
уговор. 
Претходна клаузула се не примењује ако је закашњење у испоруци проузроковано 
неблаговременим преузимањем добара од стране купца и у случају немогућности испуњења 
уговора према Закону о облигационим односима ("Сл. лист СФРJ", бр. 29/78, 39/85, 45/89 - 
oдлукa УСJ и 57/89, "Сл. лист СРJ", бр. 31/93 и "Сл. лист СЦГ", бр. 1/2003 - Устaвнa пoвeљa), 
(даље: ЗОО). 

ПАКОВАЊЕ И ОБЕЛЕЖАВАЊЕ И НАЧИН ИСПОРУКЕ ДОБАРА 
Члан 6. 

Сваки лежај, чаура и кућиште лежаја мора бити упакован у оригиналну, јединичну 
амбалажу произвођача, на којој су видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља 
порекла. 

Ознаке на самом производу морају бити идентичне ознакама на паковању. 
Продавац је обавезан да на амбалажи сваког производа залепи пластифицирану 

налепницу са својим логом и бројем јавне набавке. 
У сваком паковању треба да се налази „декларација о роби“ која треба да садржи: 
-годину производње 
-назив и земљу порекла произвођача 
-врсту производа(назив-ознаку производа) 
Уколико Продавац нуди робу страног порекла, приликом испоруке робе, уз отпремни 

документ, мора доставити фотокопију JCI , која служи као доказ да је земља порекла наведена у 
понуди, идентична земљи порекла испоручене робе.  

Купац задржава право провере аутентичности и начина обележавања понуђене робе у 
Регионалном представништву произвођача, чија је роба понуђена. 

У случају било каквог одступања од напред наведеног, роба неће бити  запримљена у 
магацин Купца. 
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КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ И РЕКЛАМАЦИЈЕ 

Члан 7. 
Продавац је  дужан да испоручи добра у складу са: 
- одредбама овог Уговора, 

- усвојеном понудом, 

- техничким карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације  

- обавезним прописима, стандардима,  правилима струке и са пажњом доброг привредника. 

Добра морају : 
бити сасвим нова, одговарајућег квалитета и израде, одговарати свим захтевима Купца и 
намени за које су одређени, бити исправни и идентични у својој поузданости, морај у потпуности 
одговарати важећим домаћим или међународним стандардима за ту врсту добара, правилно 
складиштени и не старији од 5 годинa.  
Сваки лежај мора бити упакован у оригиналну јединичну амбалажу произвођача на којој су 
видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља порекла.  

 
Члан 8. 

Примопредају добара вршиће овлашћена лица обе Уговорне стране, при чему ће се сачинити 
записник  о примопредаји односно отпремница. 

 
Члан 9. 

Квантитативни пријем испоручених добара врши се у магацину Купца израдом отпремног 
документа о квантитативном пријему.  
Квантитативни пријем се врши приликом пријема добара, визуелном контролом и 
пребројавањем, а Купац је дужан да исплати само стварно примљену количину. 
Након извршеног прегледа, приступиће се потписивању Записника о примопредаји односно 
отпремници од стране овлашћених преставника обе Уговорне стране . 
У записнику о квантитативном пријему се констатује, да ли у испоруци има неслагања између 
примљене количине и количине наведене у пратећој документацији у ком случају Купац има 
право достављања писане рекламације Продавцу 
Свака испорука предметних добара мора бити најављена писаним путем,  најмање три дана пре 
испоруке добара у магацин Купца. 
Пријем предметних добара врши се у пријемном магацину Купцу сваког радног дана од 7h до 
12h. 
 

Члан 10. 
Потписивањем наведених писмена односно Записника о примопредаји/отпремнице, овлашћена 
лица обе Уговорне стране  ће  констатовати да је извршена квантитативна и квалитативна 
примопредаја добара у магацину Купца и да је Купац преузео власништво над истим, чиме ће се 
испорука  сматрати извршеном. 

 
НЕДОСТАЦИ СТВАРИ 

Члан  11. 
Продавац гарантује да су испоручена добра исправна и да одговарају техничким 
карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације, која су саставни део овог Уговора 
те да иста немају стварних  недостатака и скривених мана. 
Продавац у потпуности одговара за материјалне недостатке добара који су они имали у моменту 
примопредаје без обзира да ли су му они били познати. 
Продавац одговара и за оне материјалне недостатке који се појаве после извршене 
примопредаје, ако су последице узрока који је постојао и пре испоруке односно примопредаје. 
Материјални недостатци постоје, између осталог, и ако добра: 
немају потребна својства за њихову редовну употребу и промет, немају потребна својства за 
нарочиту употребу за који га Купца набавља, а која употреба је била позната продавцу или му је 
морала бити позната немају својство и одлике које су изричито или прећутно уговорене, односно 
прописане и испопручена Купцу није саобразан уговореним 
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У случају да испоручена добра не одговарају уговореном квалитету и техничким 
карактеристикама произвођача, Купац има право да Продавцу достави писану рекламацију, коју 
је Продавац дужан да реши најдуже у року од 10 (десет) дана од дана пријема исте. 
Уколико се у гарантном периоду од  ______  месеци  од дана испоруке  добара и поред урађеног 
квалитативног пријема, сходно ставу 1. овог члана, уочи да испоручена добра не одговарају 
уговореном квалитету, Купац подноси Продавцу писану рекламацију на квалитет.     
Купац неће сносити одговорности  за мане испоручених добара ако су мане   последица 
непридржавања правила струке те ће добра са наведеним манама вратити Продавцу и 
поступити на начин уговорен овим уговором.  
       

Члан 12. 
На рекламацију за испоручена добра у гарантном периоду, Продавац мора обезбедити техничку 
подршку у року од 48 сати, и приступити отклањању рекламације. По утврђивању оправданости 
рекламације, верификовани записник обе стране, Продавац треба да у року  до 20 дана отклони 
утврђени недостатак. 

 Уколико Продавац не реши рекламацију у поменутом року, Купац има право да: 
-   стави добра на располагање  Продавцу захтевајући да, ради уредног испуњења уговора, буде 

замењена другим добрима, који одговарају уговореном квалитету; 
-   стави добра на располагање Продавцу захтевајући отклањање недостатака, ако је то      могуће;  
-  захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 

добро извршење посла у уговореном року, обиму и квалитету; 
- захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 

отклањање грешака у гарантном року; 
-  одустане од уговора, стави добра на располагање Продавцу уз захтев за повраћај  уплаћених 

средстава, према члану 2. уговора. 
Купац и Продавац су сагласни да до момента окончања рекламационог поступка свака страна 
сноси своје трошкове, настале у складу са овим чланом. 
Уколико се утврди да рекламација није основана, трошкове поступка рекламације сноси Купац. 
 
ГАРАНТНИ ПЕРИОД 

                                                        Члан 13. 
  Гарантни рок је  ___________ месеци , рачунајући од дана потписивања отпремнице, за сваку 
појединачну испоруку добара наведених у отпремници. У оквиру овог гарантног рока, Продавац 
је обавезан да на први писмени позив Купца у року до ______ дана изврши замену неисправних  
добара о свом трошку. 
Уколико Продавац, након што је обавештен, у периоду који је уговорен, не замени неисправна 
добра, односно не отклони недостатке на истом, Купац има право да приступи реализацији 
банкарске гаранције издате на име отклањања грешака у гарантном периоду и то без утицаја на 
било која друга права која Купац има у односу на Продавца на основу овог уговора. Купац 
задржаво право и да од Продавца тражи  надокнаду штете коју је претрпио због неисправности 
добара. 

 
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА  

Члан 14. 
Продавац се обавезује да у року до 8 (осам) дана од дана закључења уговора преда наручиоцу 
банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, 
безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у 
висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важности који је 60 (шездесет) 
дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене 
рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла 
мора да се продужи. Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за добро извршење посла у 
случају да понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен 
уговором. Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће 
рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова. Понуђач може 
поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара 



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

139/267 

најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). У случају да Продавац не испуни своје 
уговорне обавезе, Купац ће наплатити приложену банкарску гаранциј 
Уколико је  пословно седиште банке гаранта у Републици Србији, у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори 
Републике Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике 
Србије.    
Поступање Продавца у складу са ставом 1. овог члана има карактер  одложног услова из члана 
74. став 2.ЗОО, односно уколико не поступи у складу са ставом 1. овог члана сматраће се да 
уговор није ступио на правну снагу. 
 

Члан 15. 
Продавац се обавезује да Купцу предаје у року од 3 дана од дана почетка гарантног 
рока . 

 Банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са 
клаузулама:неопозива безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за отклањање 
грешака у гарантном року се издаје у висини 5% од укупне вредности уговора, без ПДВ-a Рок 
важења банкарске гаранције мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Купац ће уновчити 
банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у случају да Продавац не изврши 
обавезу отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у 
гарантном року. Продавац може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен 
кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори 
Републике Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике 
Србије. 
Банкарска гаранција ће се сматрати неисправном уколико не садржи све напред наведене 
елементе. 
Купац ће након што прими од Продавца гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, 
вратити Продавцу гаранцију за добро извршење посла из члана 14. овог уговора. 

Купац се обавезује да појединачне банкарске гаранције за отклањање грешака у гарантном 
року вратити Продавцу након истека датума важности банкарске гаранције. 

  
РАСКИД УГОВОРА 

Члан 16. 
- Купац може раскинути уговор писаном изјавом воље достављенoм Продавцу: 
А) ако оцени да Продавац не може да извршава своје обавезе из овог уговора из било којих 
разлога  и догађаје који се могу подвести под појам више силе, 
Б) ако је заостајање у испоруци добара који су предмет уговора такво да доводи у питање  
њихову испоруку – кашњење у испорукама дуже од 8 дана рачунајући од дана закључења 
уговора, 
В) ако Продавац испоручује неисправна или неодговарајућа добра или добра недоговарајућег 
квалитета одређеног у техничким карактеристикама -спецификацији  Г) ако  Продавац не 
отклони недостатке на добрима на начин  регулисан овим   уговором  и 
Д) у свим другим случајевима када Продавац не испуњава своје обавезе у складу са овим  
уговором. 
- Продавац може раскинути  уговор  писаном изјавом воље достављене  Купцу због 
неиспуњавања његове уговорне обавезе плаћања по рачунима-фактурама у уговореном року. У 
случају наступања кашњења плаћања од стране Купца, Продавац је дужан писменим путем 
опоменути Купца, са остављањем накнадног рока за плаћање неплаћене новчане обавезе, који 
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рок не може бити краћи од 8 (осам )  дана од дана пријема опомене. Уколико Купац ни у 
накнадном року из опомене не измири своју обавезу плаћања, Продавац може раскинути уговор. 
 Накнадни рок за измирење обавезе плаћања неће се одредити у случају да Купац писменим 
путем изјави да неће или није у могућности да измири своју уговорну обавезу.Најкраћи отказни 
рок по свим основама наведеним у претходним ставовима овог члана износи осам дана, који рок 
почиње да тече од момента предаје писаног отказа једне стране другој. Изјава о отказу уговора 
се предаје препорученим писменом. 
Писана Изјава о раскиду, мора садржати разлоге због којих се Уговор једнострано раскида. 

 
Члан 17. 

Уколико Продавац у било које време у току важења овог уговора  уђе у поступак еквивалентан 
поступку добровољне или принудне ликвидације, стечаја, реструктуирања  или ако уђе у 
поступак реорганизације издвајањем свог дела у посебно правно лице или поступак поделе на 
више правних лица или поступак припајања другом правном лицу или поступке еквивалентне 
наведеним поступцима по закону државе или ако над имовином Продавца буде стављена 
хипотека, залога или било каква забрана располагања или било какво принудно извршење или 
било какав други догађај или поступак сличан наведеним, Купац има право да без одлагања 
раскине овај уговор, наплати одговарајуће средство обезбеђења испуњења уговорених обавеза, 
а Продавац је дужан да Купцу накнади разлику до потпуне накнаде штете коју има због раскида 
уговора, укључујући и трошкове које има Купац због раскида уговора и трошкове ангажовања 
другог Продавца и сву разлику у цени између овог уговора и новог уговора закљученог са новим 
Продавцем изабраним у складу са Законом. Уколико уговор буде раскинут из наведених разлога, 
уговорне стране су сагласне да Купац не дугује Продавцу накнаду штете због раскида уговора. 
 
ВИША СИЛА  

Члан 18. 
Наступање више силе ослобађа од одговорности уговорне стране за кашњење у извршењу 
уговорних обавеза. О датуму наступања, трајања и престанка више силе, уговорне стране су 
обавезне да без одлагања једна другу обавесте писаним путем. 

Као случајеви више силе сматрају се природне катастрофе, пожар, поплава, експлозија, 
транспорне несреће, одлуке органа власти, штрајкови и други случајеви који се у моменту 
закључења овог уговора нису могли предвидети. 

У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Уговорних страна услуге, који 
спречавају било коју Уговорну страну да изврши своје обавезе по овом уговору – извршаванјње 
уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Уговорна страна погођена таквим 
догађајем и за време за које траје немогућност извршенјња уговорних обавеза услед 
наступанјња непредвиђених догађаја, под условом да је друга Уговорна страна обавештена, у 
року од три радна дана о наступанјњу више силе. 

У случају наступанјња више силе, уговорне стране могу уговорити продуженјње  рока 
извршенјња уговора  за оно време за које је настало кашнјњенјње у извршаванјњу уговорних 
обавеза, проузроковано вишом силом. У случају из претходног става овог члана Уговора Купац 
ће поступати у складу са чланом 115. Закона. 

Свака Уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајанјња више силе, 
односно за период мированјња уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок 
важенјња Уговора. 

Уколико виша сила траје дуже од 90 дана, било која Уговорна страна може да раскине овај 
уговор у року од 30 дана, уз доставу писаног обавештенјња другој Уговорној страни о намери да 
раскине Уговор. 

 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ УГОВОРА 

Члан 19. 
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Овај уговор се закључује на одређено време, на период oд годину дана, , односно закључно са 
роком у коме су исцрпљена уговорена средства из чл. 1. Овог Уговора,  за  јавну набавку 
лежајева за потребе огранака која послују у системи „Електропривреде Србије“. 

 
Члан 20. 

Овај Уговор се сматра реализованим када Продавац испоручи добра из члана 1. овог уговора 
или  Купац исплати укупну купопродајну цену Продавцу из члана 2. овог уговора, односно 
истеком рока од дванаест месеци од дана потписивања уговора, о чему Купац писмено 
обавештава Продавца. 

 
Члан 21. 

Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог уговора изврше у писаној 
форми – закључивањем анекса  уз овај Уговор. 

Члан 22. 
У случају статусних промена код уговорних страна, извршење Уговора ће наставити њихови 
правни следбеници. 
У случају да у току трајања овог уговора код Продавца дође до промене података, на основу 
којих је закључен овај Уговор, Продавац је обавезан да Купца о томе писмено обавести и 
документује на прописан начин, у року од најкасније пет дана од дана настанка промене у било 
ком податку, на основу кога је закључен овај уговор. 

 
Члан 23. 

Уговорне стране сагласне су да све неспоразуме  реше споразумно, у супротном уговарају 
надлежност стварно надлежног суда у Београду (Спољнотрговинске арбитраже при Привредној 
комори Србије, уз примену њеног Правилника (напомена: коначан текст у Уговору зависи од 
тога да ли је изабран домаћи или страни продавац)).    
У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се 
води на српском језику. 

Члан 24. 
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим уговором, примењују се одговарајуће 
одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике 
Србије – примењивих с обзиром на предмет овог Уговора. 

 
Члан 25. 

Овај уговор се сматра закљученим када га потпишу законски заступници Уговорних страна, а 
ступа на снагу када Продавац достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, у складу 
са чланом 14. овог уговора и у свему у складу са Конкурсном документацијом и овим Уговором. 
 

Члан 26. 
Саставни део овог Уговора су: 

 Прилог 1: Техничке карактеристике и спецификација; 

 Прилог 2: Образац 2.1.-Понуда број ------------ од ----------------- године, заведена код ЈП ЕПС; 

 Прилог 3: Образац структуре цене; 

 Прилог 4. Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла. 
 

Члан 27. 
Овај Уговор је закључен у 8 (осам) оригиналних примерка, од којих  по 2 (два) за сваку Уговорну 
страну и по 1 (један) примерак  за огранке. 
 

ЗА  КУПЦА                                                  ЗА ПРОДАВЦА                                                
          Јавно предузеће                                                                 Назив  
Електропривреда Србије Београд                            
             
     ________________________                                 ________________________ 
  Милорад Грчић                                                           Име и презиме                                                   

          в.д. директора Функција 



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

142/267 

 
 
 
 

 
 
 

 
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ„ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ 

 
ЈАВНА НАБАВКА ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ ЦЈН 10/15/ДУКН   

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

V3  Партија бр.3. 
 
 
 
 

КОНИЧНО ВАЉКАСТИ И ЦИЛИНДРИЧНО 
ВАЉКАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 
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5.3.1.  ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ 
(Образац 3.1) 

 
Понуда бр ________________ од ________________ за јавну набавку ЛЕЖАЈЕВА И 

ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у систему „Електропривреде Србије“ 
 

Партија бр. 3- КОНИЧНО ВАЉКАСТИ И ЦИЛИНДРИЧНО 

ВАЉКАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 
 
ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ 

Назив понуђача: 
 

 
 
 

Адреса понуђача: 
 

 
 
 

Матични број понуђача: 
 

 
 
 

Порески идентификациони број понуђача 
(ПИБ): 

 

 

Име особе за контакт: 
 

 
 
 

Електронска адреса понуђача (e-mail): 
 

 

Телефон: 
 

 
 
 

Телефакс: 
 

 
 
 

Број рачуна понуђача и назив банке: 
 

 
 
 

Лице овлашћено за потписивање уговора 
 
 
 

 
2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:  

А)  САМОСТАЛНО 

Б)  СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 

В)  КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 

 
Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о 

подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим 
учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача 
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ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ  

 
1) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
2) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду 
са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у 
табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, 
да се попуни и достави за сваког подизвођача. 
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ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ 
  

 
1) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
2) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
3) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који 
подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од 
места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у 
довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је 
учесник у заједничкој понуди. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

146/267 

 

СПОРАЗУМ  УЧЕСНИКА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ 
 
На основу члана 81. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 
14/15, 68/15) саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе 
међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно 
садржи податке о :  

Р. 
бр. 

 
ПОДАТАК О 

НАЗИВ И СЕДИШТЕ ЧЛАНА ГРУПЕ 
ПОНУЂАЧА 

 
1) 

 
Члану групе који ће бити носилац посла, 
односно који ће поднети понуду и који ће 
заступати групу понуђача пред 
наручиоцем; 
 

 

2) 
 

 
 
 
 
Oпис послова сваког од понуђача из 
групе понуђача у извршењу уговора: 
 
 
 

 

3) 

Друго: 
 

 
 
 

 

 

                                       м.п. 

                                       м.п. 

                                       м.п. 
 

        Датум:                                                                                                       

___________                                                        
 

НАПОМЕНА:  
Споразум се попуњава и доставља само у случају подношења заједничке понуде, 
у случају потребе копирати у више примерака 
 
 
 
 

 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача:   
                                                               
______________________                                                                                   
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ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ 
 

ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ - Партија бр. 3.- КОНИЧНО ВАЉКАСТИ И 

ЦИЛИНДРИЧНО ВАЉКАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 
 

ЦЕНА 
 

Р.  
бр 

НАЗИВ ОГРАНКА 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ без ПДВ-а 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ са ПДВ-а 

1. 
Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац, Улица 
Богољуба Урошевића – Црног број 44. 

 
 

2. 
Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц, улица 
Николе Тесле број 5-7, Костолац 

 
 

3. 
Огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ, Бајина 
Башта,  улица Душана Јерковића 1. 

  

УКУПНА ЦЕНА ЈП ЕПС (1+2+3)  
 

 
 

КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 
 

УСЛОВИ НАРУЧИОЦА ПОНУДА ПОНУЂАЧА 

РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА: 
Без аванса, сукцесивно, до 45 дана од пријема 
исправног рачуна и потписивања Записника о 
квантитативном и квалитативном пријему 
добара 

 
Без аванса, сукцесивно ___ дана од 
пријема исправног рачуна и потписивања 
Записника о квантитативном и 
квалитативном пријему добара 

РОК ИСПОРУКЕ: 
најдуже до 30 дана од дана ступања уговора на 
снагу, осим код Огрaнка ТЕ-КО  Кoстoлaц за 
позиције из Обрасца структуре цене: 
- 12, 15, 16, 17 ,18 ,20, 21,32,36 и 38 износи 

најдуже 90  календарских дана од дана ступања 
уговора на снагу; 

- 108, 110, 122, 128, 131,132,136,137 и 138; 
најдуже 120 календарских дана од дана ступања 
уговора на снагу; 

 
____ дана од дана ступања уговора на 
снагу осим код Огрaнка ТЕ-КО  Кoстoлaц за 

позиције из Обрасца структуре цене: 
- 12, 15, 16, 17 ,18 ,20, 21,32,36 и 38 износи 
најдуже ______ календарских дана од дана 

ступања уговора на снагу; 

- 108, 110, 122, 128, 131,132,136,137 и 138; 
најдуже _____ календарских дана од дана 
ступања уговора на снагу; 

ГАРАНТНИ РОК: 
не може бити краћи од 24 месеца од дана 
испоруке и потписивања Записника о 
квалитативном и квантитативном пријему  
добара. 
Продавац се обавезује да на први писмени 
позив Купца у року до 7 дана изврши замену 
неисправних  добара о свом трошку. 

 
____ месеци од дана испоруке и 
потписивања Записника о 
квалитативном и квантитативном 
пријему добара. 
Продавац се обавезује да на први 
писмени позив Купца у року до ......  дана 
изврши замену неисправних  добара о 
свом трошку. 
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МЕСТО ИСПОРУКЕ:  
магацин наручиоца одређен у поглављу III – 
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ 

Сагласан за захтевом наручиоца 
ДА/НЕ (заокружити) 

РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ: 
не може бити краћи од 60 дана од дана 
отварања понуда 

 
_____ дана од дана отварања понуда 

Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок 
испоруке, гарантни рок, место испоруке и рок важења понуде сматраће се 
неприхватљивом. 

 
 
Место:_____________________                       М.П.                      Понуђач: 
 
Датум:_____________________                                          __________________ 
 
 
Напомена: 

Образце понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме 
потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени.  
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5.3.2.  ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ 
(Образац 3.2.) 

Партија бр. 3 - КОНИЧНО ВАЉКАСТИ И ЦИЛИНДРИЧНО ВАЉКАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 

Број понуде:  ___________ 
 

Ред 
број 

Назив и опис добара 
Произвођач и земља/е 

порекла 
Модел / 
ознака 

Јед. 
мере 

кол 

Јед. 
цена без 

ПДВ 
динара/€ 

Јед. 
цена са 
ПДВ-ом 
динара/€ 

Укупна 
цена без 

ПДВ-а 
динара/€ 

Укупна 
цена са 
ПДВ-ом 
динара/€ 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

I                                          Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац 

1 Ležaj  30205 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

2  Ležaj  30206 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

4 
 

   

4 
 

   

3  Ležaj  30207 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

4 Ležaj  30208 A  FAG ili odgovarajući 
 

 

kom 

2 
 

   

4 
 

   

5  Ležaj  30211 A  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

6 Ležaj  30212 A  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

7  Ležaj  30304 A  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

8 Ležaj  30306 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

9 Ležaj  30308 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

4 
 

   

4 
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10 Ležaj  30309 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

11  Ležaj  30311 A  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

12  Ležaj  31306 A  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

13  Ležaj  31307 A  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 15 

 

   

14 Ležaj  31308 A  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

15 
Ležaj  31311 J2/QCL7C  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

16  Ležaj  31318 J2  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

17 Ležaj  32206 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

4 
 

   

4 
 

   

18 Ležaj  32207 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

19 Ležaj  32208 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

20 Ležaj  32210 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

21 Ležaj  32211 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

22 Ležaj  32218 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 20 

 

   

23 Ležaj  32308 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

24 Ležaj  32310 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

2 
 

   

35 
 

   

25 Ležaj  32312 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

26 Ležaj  32313 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 5 
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27 Ležaj  32314 J2/Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

28 Ležaj  32315 /J2  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 
4 

 
   

4 
 

   

29 Ležaj  33212 /Q  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

30 
Ležaj  NU 206 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

31 
Ležaj  NU 208 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

32 
Ležaj  NU 208 ECKP/C3  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 
   

33 
Ležaj  NU 209 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

34 
Ležaj  NU 213 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

35 
Ležaj  NU 216 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 28 

 

   

36 
Ležaj  NU 218 ECM/C3  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

37 
Ležaj  NU 222 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 3 

 

   

38 
Ležaj  NU 222 ECM/C3  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

39 
Ležaj  NU 226 ECM/C3  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 5 

 

   

40 
Ležaj  NU 230 ECM/C3  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

41 
Ležaj  NU 304 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

42 
Ležaj  NU 305 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 7 

 
   

43 
Ležaj  NU 306 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

44 
Ležaj  NU 307 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 

kom 

6 
 

   

8 
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45 
Ležaj  NU 308 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 

   

46 
Ležaj  NU 309 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

47 
Ležaj  NU 310 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

48 
Ležaj  NU 311 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 

kom 
4 

 
   

 3 
 

   

49 
Ležaj  NU 313 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 

kom 
      2 

 
   

5 
 

   

50 
Ležaj  NU 314 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 6 

 

   

51 
Ležaj  NU 315 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 5 

 

   

52 
Ležaj  NU 316 EM1C3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 

   

53 
Ležaj  NU 316 ETVP2  FAG ili 
odgovarajući  

 

kom 
5 

 
   

10 
 

   

54 
Ležaj  NU 317 ETVP2  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 8 

 

   

55 
Ležaj  NU 317 EM1C3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 6 

 

   

56 
Ležaj  NU 320 ETVP2  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

57 
Ležaj  NU 321 EM1C3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

58 
Ležaj  NU 322 EM1C3  FAG ili 
odgovarajući  

 

kom 

5 
 

   

3 
 

   

59 
Ležaj  NU 324 EM1C3  FAG ili 
odgovarajući  

 

kom 

4 
 

   

2 
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60 
Ležaj  NU 326 EM1C3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

61 
Ležaj  NU 328 ECM/C3  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

62 
Ležaj  NU 332 EM1C3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 

   

63 Ležaj  NU 407/C3  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

64 
Ležaj  NU 422 M1C4  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

65 
Ležaj  NU 2206 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

66 
Ležaj  NU 2217 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 

   

67 
Ležaj  NU 2318 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

68 
Ležaj  NU 2320 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

69 
Ležaj  NU 2320 ECML/C4 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

70 
Ležaj  NJ 217 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 5 

 

   

71 
Ležaj  NJ 306 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

72 
Ležaj  NJ 307 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

73 
Ležaj  NJ 310 ECM  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

74 
Ležaj  NJ 311 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

75 
Ležaj  NJ 321 EM1C3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

76 
Ležaj  NJ 2312 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

77 
Ležaj  NJ 2318 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

78 Ležaj  N 211 ECP  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 10 
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79 
Ležaj  NUP 308 ECP  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

80 
Ležaj  NUP 316 ETVP2  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 5 

 

   

81 
Ležaj  NUP 318 ECJ  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

УКУПНО огрaнaк ТЕНТ 
  

II                                                  Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

1 Ležaj 30207 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

2 Ležaj 30210 J2/Q SKF  ili odgovarajući 
 

 
kom 

2 
 

   

6 
 

   

3 Ležaj 30211-A FAG ili odgovarajući 
 

 kom 20 
 

   

4 Ležaj 30220 J2 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

5 Ležaj 30236 J2 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 3 
 

   

6 Ležaj 30305 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 kom 14 
 

   

7 Ležaj 30307 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

8 Ležaj 30308 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 

10 
 

   

14 
 

   

9 Ležaj 30318-A FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

10 Ležaj  30320 J2 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

11 
Ležaj 31305 J2/QDF SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 3 

 
   

12 
Ležaj 31306-A-N11CA-А50-90 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 

6 
 

   

10 
 

   

13 Ležaj 31308-A FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 

2 
 

   

2 
 

   

14 Ležaj 31309-A FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

15 
Ležaj 31310-A-N11CA-А60-100 FAG ili 
odgovarajući   

 
kom 

2 
 

   

8 
 

   

16 
Ležaj 31311 J2/QDF SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 
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17 
Ležaj 31313-A-N11CA А80-120 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 

   

18 
Ležaj  31314 J2/QCL7CDF SKF  ili 
odgovarajući  

 
kom 6 

 

   

19 
Ležaj 31316 J1/QCL7CDF SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 
   

20 
Ležaj  31317 J2/DF SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

21 
Ležaj  31318 J2/DF SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 

4 
 

   

8 
 

   

22 Ležaj 32026 X SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 
   

23 Ležaj 32036-X FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

24 Ležaj 32040X SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 
2 

 
   

2 
 

   

25 Ležaj  32206 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 kom 14 
 

   

26 Ležaj 32207 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

27 Ležaj 32208 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

28 Ležaj 32209-A FAG ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

29 Ležaj 32212 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 kom 16 
 

   

30 Ležaj  32213 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 
   

31 Ležaj  32222 J2 SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 
8 

 
   

4 
 

   

32 
Ležaj 32222 J2/DF SKF  ili 
odgovarajući  

 
kom 3 

 

   

33 Ležaj 32224 J2 SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 
4 

 
   

10 
 

   

34 
Ležaj 32228-A-N11CA А250-300 FAG 
ili odgovarajući  

 
kom 2 
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35 Ležaj 32228-A FAG ili odgovarajući 
 

 kom 8 
 

   

36 Ležaj 32230 J2/DF SKF ili odgovarajući 
 

 kom 3 
 

   

37 
Ležaj 32232-A-N11CA А280-330 FAG 
ili odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

38 
Ležaj 32234-A-N11CA -A350-410 FAG 
ili odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

39 Ležaj  32308 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

40 Ležaj 32309 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 

4 
 

   

10 
 

   

41 Ležaj  32310 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

20 
 

   

6 
 

   

2 
 

   

42 Ležaj 32311 J2 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

43 Ležaj 32312 J2/Q SKF  ili odgovarajući 
 

 kom 3 
 

   

44 Ležaj  32313 J2/Q SKF  ili odgovarajući 
 

 

kom 
4 

 
   

20 
 

   

45 Ležaj 32314 J2/Q SKF  ili odgovarajući 
 

 

kom 

12 
 

   

10 
 

   

2 
 

   

4 
 

   

46 Ležaj  32315 J2 SKF  ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

47 Ležaj 32316 J2 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

48 Ležaj  32318 J2 SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 

2 
 

   

1 
 

   

49 Ležaj 32319 J2 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

50 Ležaj  32320 J2 SKF  ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

51 Ležaj 32324  FAG ili odgovarajući 
 

 

kom 

1 
 

   

2 
 

   

16 
 

   

52 Ležaj  33207/Q SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
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53 
Ležaj 33208/QCL7C SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

54 Ležaj 33212/Q SKF ili odgovarajući 
 

 kom 3 
 

   

55 Ležaj 33215  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

56 Ležaj NUB 208 E ZVL ili odgovarajući 
 

 kom 1 
 

   

57 Ležaj NUB 209 E ZVL ili odgovarajući 
 

 kom 1 
 

   

58 Ležaj NUB 210 E ZVL ili odgovarajući 
 

 kom 1 
 

   

59 Ležaj NUB 212 E ZVL ili odgovarajući 
 

 kom 1 
 

   

60 
Ležaj NU 218 ECP sa prstenom HJ 218 
EC SKF ili odgovarajući  

 

kom 2 
 

   

61 
Ležaj  NU 244-ECML C3 sa prstenom 
HJ 244 EC SKF ili odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

62 
Ležaj NU 306 ECP sa prstenom HJ 306 
EC SKF ili odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

63 
Ležaj NU 307 ECP sa prstenom HJ 307 
EC SKF ili odgovarajući  

 
kom 20 

 

   

64 
Ležaj NU 316 ECP sa prstenom HJ 316 
EC SKF ili odgovarajući  

 
kom 1 

 

   

65 
Ležaj NU 319 ECP sa prstenom HJ 319 
EC SKF ili odgovarajući  

 
kom 1 

 

   

66 
Ležaj NJ 2310-E-TVP2 sa prstenom HJ 
2310 E FAG ili odgovarajući  

 
kom 14 

 

   

67 Ležaj NU 206 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

68 Ležaj NU 208 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 

2 
 

   

4 
 

   

69 Ležaj NU 212 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

70 Ležaj NU 212 ECJ SKF ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

71 Ležaj NU 216 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

72 Ležaj NU 217 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

73 Ležaj NU 218 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

74 Ležaj NJ 220 ECJ SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

75 
LežaJ N 218 ECM C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 3 
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76 Ležaj NU 309 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 11 
 

   

77 Ležaj NU 310 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

78 Ležaj NU 311 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

1 
 

   

8 
 

   

10 
 

   

79 Ležaj NU 312 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

80 Ležaj NU 313 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 

2 
 

   

2 
 

   

81 Ležaj NU 314 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

82 
Ležaj NU 314 ECJ C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 6 

 
   

83 
Ležaj NU 316-E-TVP2 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

84 
Ležaj NU 317-E-TVP2 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 

1 
 

   

12 
 

   

85 Ležaj NU 318 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

86 Ležaj NU 320 ECJ SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 
4 

 
   

8 
 

   

87 
Ležaj NU 322-E-TVP2 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

88 
Ležaj NU 322 ECJ C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 7 

 
   

89 
Ležaj NU 326-E-M1 C3 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 
   

90 
Ležaj  NU 328 ECM SKF ili 
odgovarajući  

 

kom 

2 
 

   

6 
 

   

4 
 

   

91 Ležaj NU 334 ECM SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

92 
Ležaj NUP 310 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

93 
Ležaj NUP 311 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 7 
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94 
Ležaj NUP 311 ECP C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 3 

 
   

95 
Ležaj NUP 313 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 3 

 
   

96 
Ležaj NUP 314 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 3 

 
   

97 Ležaj NU 413  SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

98 Ležaj NU 414 MA SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

99 
Ležaj NJ 2209 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 
   

100 
Ležaj NJ 2213 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

101 
Ležaj NJ 2226 ECML SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 3 

 
   

102 
Ležaj NJ 2310 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 5 

 
   

103 
Ležaj NJ 2312 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

104 
Ležaj NJ 2314 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

105 
Ležaj NJ 2315 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

106 
Ležaj NJ 2319 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 6 

 
   

107 Ležaj NJ 2320 ECJ SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

2 
 

   

2 
 

   

108 
Ležaj  NJ 2324 ECML SKF ili 
odgovarajući  

 

kom 
1 

 
   

2 
 

   

109 
Ležaj NJ 2334 ECML SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

110 
Ležaj NU 2060 ECMA SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

111 
Ležaj NU 2209 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 
   

112 
Ležaj NU 2213 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 
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113 
Ležaj NU 2234-E-M1 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

114 
Ležaj NUP 2305 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 
   

115 
Ležaj NU 2306 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 6 

 
   

116 
Ležaj NU 2309 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

117 
Ležaj NU 2316 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

118 
Ležaj NU 2324 ECML C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

119 
Ležaj NU 2326 ECML C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 
   

120 
Ležaj NU 2330 ECML C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

121 
Ležaj NUP 2212 ECP SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

122 Ležaj NCF 1864 V SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

123 
Ležaj NCF 2922 CV C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 8 

 
   

124 
Ležaj NCF 2926 CV SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

125 
Ležaj NCF 2938 CV C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 3 

 
   

126 
Ležaj NCF 2940 CV SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

127 
Ležaj NCF 2948 CV C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 6 

 
   

128 
Ležaj NCF 2960 CV C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 12 

 
   

129 
Ležaj NCF 2964 V C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

130 
Ležaj NJG 2318 VH SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

131 
Ležaj NJ 29/710 ECMA SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

132 
Ležaj NU 29/560 ECMA C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 
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133 
Ležaj NCF 1848 V C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

134 
Ležaj NCF 1876 V C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

135 
Ležaj NCF 2976 V C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

136 
Ležaj  NCF 3052 CV C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

137 
Ležaj NJG 2340 VH C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

138 
Ležaj LSL192338-TB C3  INA ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

УКУПНО огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 
  

III                                                            Огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ, Бајина Башта 

1.  Ležaj NU 208 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

2.  Ležaj NU 308 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

3.  Ležaj NU 310 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

4.  Ležaj NU 314 ECP SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 3 

 

   

5.  Ležaj 30207 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 7 

 

   

6.  Ležaj 32207 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

7.  Ležaj 30208 – A FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

8.  
Ležaj 31311 J2/QCL7C SKF ili 

odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

9.  Ležaj 30314 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

10.  Ležaj 32315 J2 SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 
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11.  Ležaj 32216 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

12.  Ležaj 30217 J2/Q SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 8 

 

   

УКУПНО огрaнaк Дринско-Лимске ХЕ 
  

УКУПНА ЦЕНА ЈП ЕПС (I +II +III + IV) динара/€   

 Остало: 
У случају да понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине понуђач је дужан да те трошкове одвојено искаже у динарима/€  
(члан 19. став 4. Закона) и исти износе: ............................................................................................................... 
Понуђена добра морају одговарати квалитету, функцији и техничким карактеристикама из техничке спецификације. Ради 
утврђивања да ли понуђена добра испуњавају  захтеве из техничке спецификације, понуђач је у обавези да достави каталог 
понуђеног производа, или извод из каталога, или техничке цртеже  на основу којих се може утврдити да карактеристике 
понуђеног производа у потпуности одговарају свим карактеристикама које је наручилац захтевао у техничким спецификацијама 
из конкурсне документације. 
НАПОМЕНА: 
Уколико понуђач не попуни колоне (3) – назив произвођача и земља/е порекла добара  и (4) –модел/ознака добара коју нуди, његова 
понуда ће се сматрати понудом са битним недостацима и биће неприхватљива. 

Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:  
Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин: 

 У колони 3. уписати назив произвођача понуђене робе 

 У колони 4. уписати назив модела/ ознака понуђене робе 
- у колони 7. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 8. уписати колико износи јединична цена са ПДВ-ом, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 9. Уписати колико износи укупна цена без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити 

јединичну цену без ПДВ-а (наведену у колони 7.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну 
цену предмета набавке без ПДВ-а. 

- у колони 10. уписати колико износи укупна цена са ПДВ-ом за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити 
јединичну цену са ПДВ-ом (наведену у колони 8.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну 
цену предмета набавке  са ПДВ-ом. 

Датум: 
                                                              

М.П. 
                                                 

Потпис понуђача                                                 
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5.3.3.  МОДЕЛ УГОВОРА 
(Образац 3.3.) 

У Г О В О Р – ЈАВНА НАБАВКА бр. ЦЈН 10/15ДУКН 
Закључен између: 
 

1. Јавно предузеће „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ Београд,  Улица царице 
Милице број 2,  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

103920327 20053658 160-700-13, „Banka Intesa“ 

које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Купац 
или ЈП ЕПС)  
и  
2............................................. са седиштем у ..........................................., улица и бр. .......  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

   

кога заступа директор .................................................................................. (у даљем тексту: 
Продавац),  
 
и Подизвођачи или учесници у заједничкој понуди: 
1. .......................................................................................................................... ......................... 
2. .............................................................................................. ..................................................... 
3 ........................................................................................................................... ......................... 
 
За потребе овог Уговора, заједнички названи: Уговорне стране. 
 
ПРЕАМБУЛА 
 
Уговорне стране заједнички констатују: 
- да је Купац, сагласно одредбама Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 
14/15 и 68/15), (даље:Закон), на основу  позива за подношење понуда спровео отворени 
поступак набавке ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у систему 

„Електропривреде Србије“, Партија бр. 3. КОНИЧНО ВАЉКАСТИ И ЦИЛИНДРИЧНО ВАЉКАСТИ 
ЛЕЖАЈЕВИ. 

- да је Продавац доставио понуду  бр. ............. од ........ 2016. године,  која се налази у прилогу 
овог Уговора и чини његов саставни  део; 
- да је Купац, на основу понуде Продавца и Одлуке о додели уговора бр*********** од *********** 
године, изабрао  Продавца за испоруку добара из члана 1.[податке уноси наручилац по 
спроведеном поступку јавне набавке] 
 

               ПРЕДМЕТ УГОВОРА 
Члан 1. 

Предмет овог уговора је набавка КОНИЧНО ВАЉКАСТИ И ЦИЛИНДРИЧНО ВАЉКАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ,  
за потребе Купца - огранака који послују у системи „Електропривреде Србије“ (у даљем тексту: 
добра) одређене по врсти, обиму и техничким спецификацијама понуде Продавца, Техничким 
карактеристикама спецификацијом ( врста,  квалитет, техничке карактеристике, количина,  опис 
добара, начин спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок испоруке, место 
испоруке добара),  из конкурсне документације Купца који су саставни део овог Уговора као 
Прилог 1 и  Прилог 2. 
 

 ВРЕДНОСТ УГОВОРА И ПРОМЕНА УГОВОРЕНЕ ВРЕДНОСТИ 

Члан 2. 
Вредност Уговора износи  ............ динара/€, обрачунати ПДВ износи .....................  динара/€, што 

укупно износи....................... динара/€. 
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На вредност из става 1. овог члана обрачунава се припадајући износ пореза на додату 
вредност у складу са релевантном законском регулативом. 

 
У цену су урачунати сви трошкови које Продавац има у реализацији овог уговора. 
Званични средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана Званични 

средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана ***********износи 
1еуро=***********динара, курсна листа НБС бр*********** (податке уноси наручилац по 
спроведеном поступку јавне набавке] 

Уговорена цена у еврима је фиксна за период важности Уговора. 
Уколико уговор буде закључен са понуђачем који је понудио цену у еврима, плаћање ће се 

вршити у динарима према средњем девизном курсу Народне банке Србије на дан издавања 
рачуна. 

 
Уговорена цена у динарима се може мењати, у складу са чланом 115. Закона, само из 

објективних разлога, и то: 
-  уколико од дана отварања понуда до дана издавања рачуна дође до промене средњег 

курса еура цене ће се усклађивати на следећи начин: 
Ц=Цо Х ( €т / €о ) 
Где је: 
Ц – коригована цена у динарима 
Цо – уговорена цена у динарима 
€т – средњи курс еура на дан издавања рачуна (курсна листа НБС) 
€о - средњи курс еура на дан отварања 

- Продавац има право да тражи промену цене када дође до повећања курса, док у случају 
смањења курса Пружалац услуге има обавезу да  да прихвати нижу цену. 
Продавац доставља курсну листу НБС на дан формирања цене, као доказ на основу којег 
се врши обрачун промене цене (напомена: у случају да је цена изражена у RSD) 
Обавештење о промени уговорене цене у случају смањења курса еура наручилац доставља 
изабраном понуђачу у писаном облику. 
До усклађивања цене може доћи искључиво уз услов да су добра испоручена у уговореном року. 
Продавац обрачун разлике у цени исказује у фактури уз доказ о насталој разлици у односу на 
уговорену вредност. 
Купац задржава могућност, у складу са чл. 115. ст. 1.Закона, да након закључења Уговора, може 
без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке, с тим да се вредност 
уговора може повећати максимално до 5% од укупне вредности првобитно закљученог уговора, 
при чему укупна вредност повећања уговора не може да буде већа од вредности из члана 
124аЗакона. 
 
ФАКТУРИСАЊЕ И ПЛАЋАЊЕ 

Члан 3. 
Уговорне стране су сагласне да се плаћање по овом Уговору врши у року ............ дана од 
пријема исправног рачуна и  обострано потписаног Записника о квантитативном и 
квалитативном пријему добара. Плаћање се врши уплатом на рачун Продавца. 
Рачуни треба да гласe: 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕ-КО Костолац,  Костолац, Николе 
Тесле 5-7, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕНТ, Београд - Обреновац, Богољуба 
Урошевића Црног број 44, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак Дринско – Лимске ХЕ,  Бајина Башта, 
Трг Душана Јерковића број 1, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
Плаћање се врши на основу следеће документације: 

 фактуре издате на износ извршених испорука   и 
     Отпремног документа (Записника о примопредаји/отпремнице) о квалитативном и 

квантитативном пријему добара потписаном од стране овлашћених лица Продаваца  и Купца. 
Редни бројеви добара у Отпремници морају бити индентични са редним бројевима из Обрасца 
структуре цене 
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 Код испостављања рачуна Продавац се позива на број Уговора. 

РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ И НАЧИН ИЗВРШЕЊА УГОВОРА 
  

Члан 4. 
Продавац се обавезује да ће добра из члана 1. уговора, испоручити Купцу у року од: _________ 

календарских дана, од дана ступања уговора на снагу, осим, код Огрaнка ТЕ-КО  Кoстoлaц за 

позиције из Обрасца структуре цене: 

- 12, 15, 16, 17 ,18 ,20, 21,32,36 и 38 износи до ______ календарских дана од дана ступања 

уговора на снагу; 

- 108, 110, 122, 128, 131,132,136,137 и 138; износи до ______ календарских дана од дана 
ступања уговора на снагу, на паритету FCO – истоварено у магацин Купца. 
Место испоруке, магацин Купца који је одређен у Одељку III конкурсне документације –
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ који је саставни део овог Уговора. 
Продавац је дужан да у року од 3 (три) дана пре испоруке, која се може обављати сваког радног 
дана од 7 до 12 часова, Мејлом или FAX-om писмено обавестиКупца о испоруци добара.  
Особе за контакт, Мејл адреса и бр. FAX-а Купца: 
- Огранак ТЕ-КО: 
- Огранак ТЕНТ: 
- Огранак Дринско – Лимске ХЕ: 
 (Ове податке у Уговор уписује Купац након завршеног поступка јавне набавке). 
Под даном испоруке подразумева се дан преузимања предметних добара у магацин Купца.  
Преглед добара у погледу количине и квалитета врши се у магацину Купца, који је дужан да 
исплати само стварно примљену количину предметних добара. 
Приликом испоруке, сачињава се отпремни документ који потписују одговорно лице Продавца, 
које извршава отпрему, с једне стране, и лица која у име Купца врше пријем,  с друге стране.  

 
УГОВОРНА КАЗНА 

Члан 5. 
У случају кашњења Продавца у односу на утврђени рок испоруке, Купац има право на исплату 
уговорне казне у висини од 0,2% укупно уговорене вредности до тренутка делимичног 
испуњења уговорене обавезе, а од тада па до потпуног испуњења само на вредност 
неиспуњеног дела уговорене обавезе, за сваки дан закашњења, али не више од 5% вредности 
Уговора без ПДВ.  
Плаћање уговорне казне у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (десет) дана од 
дана издавања фактуре од стране Наручиоца. 
Уколико Продавац касни са испоруком више од 10 (десет)  дана, купац има право да раскине 
уговор. 
Претходна клаузула се не примењује ако је закашњење у испоруци проузроковано 
неблаговременим преузимањем добара од стране купца и у случају немогућности испуњења 
уговора према Закону о облигационим односима ("Сл. лист СФРJ", бр. 29/78, 39/85, 45/89 - 
oдлукa УСJ и 57/89, "Сл. лист СРJ", бр. 31/93 и "Сл. лист СЦГ", бр. 1/2003 - Устaвнa пoвeљa), 
(даље: ЗОО). 

ПАКОВАЊЕ, ОБЕЛЕЖАВАЊЕ И НАЧИН ИСПОРУКЕ РОБЕ 
Члан 6. 

Сваки лежај, чаура и кућиште лежаја мора бити упакован у оригиналну, јединичну 
амбалажу произвођача, на којој су видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља 
порекла. 

Ознаке на самом производу морају бити идентичне ознакама на паковању. 
Продавац је обавезан да на амбалажи сваког производа залепи пластифицирану 

налепницу са својим логом и бројем јавне набавке. 
У сваком паковању треба да се налази „декларација о роби“ која треба да садржи: 
-годину производње 
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-назив и земљу порекла произвођача 
-врсту производа(назив-ознаку производа) 
Уколико Продавац нуди робу страног порекла, приликом испоруке робе, уз отпремни 

документ, мора доставити фотокопију JCI , која служи као доказ да је земља порекла наведена у 
понуди, идентична земљи порекла испоручене робе.  

Купац задржава право провере аутентичности и начина обележавања понуђене робе у 
Регионалном представништву произвођача, чија је роба понуђена. 

У случају било каквог одступања од напред наведеног, роба неће бити  запримљена у 
магацин Купца. 

 
КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ И РЕКЛАМАЦИЈЕ 

 
Члан 7. 

Продавац је  дужан да испоручи добра у складу са: 
- одредбама овог Уговора, 

- усвојеном понудом, 

- техничким карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације  

- обавезним прописима, стандардима,  правилима струке и са пажњом доброг привредника. 

Добра морају : 
бити сасвим нова, одговарајућег квалитета и израде, одговарати свим захтевима Купца и 
намени за које су одређени, бити исправни и идентични у својој поузданости, морај у потпуности 
одговарати важећим домаћим или међународним стандардима за ту врсту добара, правилно 
складиштени и не старији од 5 годинa.  
Сваки лежај мора бити упакован у оригиналну јединичну амбалажу произвођача на којој су 
видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља порекла.  

 
Члан 8. 

Примопредају добара вршиће овлашћена лица обе Уговорне стране, при чему ће се сачинити 
записник  о примопредаји односно отпремница. 

 
Члан 9. 

Квантитативни пријем испоручених добара врши се у магацину Купца израдом отпремног 
документа о квантитативном пријему.  
Квантитативни пријем се врши приликом пријема добара, визуелном контролом и 
пребројавањем, а Купац је дужан да исплати само стварно примљену количину. 
Након извршеног прегледа, приступиће се потписивању Записника о примопредаји односно 
отпремници од стране овлашћених преставника обе Уговорне стране . 
У записнику о квантитативном пријему се констатује, да ли у испоруци има неслагања између 
примљене количине и количине наведене у пратећој документацији у ком случају Купац има 
право достављања писане рекламације Продавцу 
Свака испорука предметних добара мора бити најављена писаним путем,  најмање три дана пре 
испоруке добара у магацин Купца. 
Пријем предметних добара врши се у пријемном магацину Купцу сваког радног дана од 7h до 
12h. 
 

Члан 10. 
Потписивањем наведених писмена односно Записника о примопредаји/отпремнице, овлашћена 
лица обе Уговорне стране  ће  констатовати да је извршена квантитативна и квалитативна 
примопредаја добара у магацину Купца и да је Купац преузео власништво над истим, чиме ће се 
испорука  сматрати извршеном. 

 
НЕДОСТАЦИ СТВАРИ 

Члан  11. 
Продавац гарантује да су испоручена добра исправна и да одговарају техничким 
карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације, која су саставни део овог Уговора 
те да иста немају стварних  недостатака и скривених мана. 
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Продавац у потпуности одговара за материјалне недостатке добара који су они имали у моменту 
примопредаје без обзира да ли су му они били познати. 
Продавац одговара и за оне материјалне недостатке који се појаве после извршене 
примопредаје, ако су последице узрока који је постојао и пре испоруке односно примопредаје. 
Материјални недостатци постоје, између осталог, и ако добра: 
немају потребна својства за њихову редовну употребу и промет, немају потребна својства за 
нарочиту употребу за који га Купца набавља, а која употреба је била позната продавцу или му је 
морала бити позната немају својство и одлике које су изричито или прећутно уговорене, односно 
прописане и испопручена Купцу није саобразан уговореним 
У случају да испоручена добра не одговарају уговореном квалитету и техничким 
карактеристикама произвођача, Купац има право да Продавцу достави писану рекламацију, коју 
је Продавац дужан да реши најдуже у року од 10 (десет) дана од дана пријема исте. 
Уколико се у гарантном периоду од  ______  месеци  од дана испоруке  добара и поред урађеног 
квалитативног пријема, сходно ставу 1. овог члана, уочи да испоручена добра не одговарају 
уговореном квалитету, Купац подноси Продавцу писану рекламацију на квалитет.     
Купац неће сносити одговорности  за мане испоручених добара ако су мане   последица 
непридржавања правила струке те ће добра са наведеним манама вратити Продавцу и 
поступити на начин уговорен овим уговором.        

Члан 12. 
На рекламацију за испоручена добра у гарантном периоду, Продавац мора обезбедити техничку 
подршку у року од 48 сати, и приступити отклањању рекламације. По утврђивању оправданости 
рекламације, верификовани записник обе стране, Продавац треба да у року  до 20 дана отклони 
утврђени недостатак. 

 Уколико Продавац не реши рекламацију у поменутом року, Купац има право да: 
-   стави добра на располагање  Продавцу захтевајући да, ради уредног испуњења уговора, буде 

замењена другим добрима, који одговарају уговореном квалитету; 
-   стави добра на располагање Продавцу захтевајући отклањање недостатака, ако је то      могуће;  
-  захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 

добро извршење посла у уговореном року, обиму и квалитету; 
- захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 

отклањање грешака у гарантном року; 
-  одустане од уговора, стави добра на располагање Продавцу уз захтев за повраћај  уплаћених 

средстава, према члану 2. уговора. 
Купац и Продавац су сагласни да до момента окончања рекламационог поступка свака страна 
сноси своје трошкове, настале у складу са овим чланом. 
Уколико се утврди да рекламација није основана, трошкове поступка рекламације сноси Купац. 

 

ГАРАНТНИ ПЕРИОД 
                                                         
                                                        Члан 13. 

  Гарантни рок је  ___________ месеци , рачунајући од дана потписивања отпремнице, за сваку 
појединачну испоруку добара наведених у отпремници. У оквиру овог гарантног рока, Продавац 
је обавезан да на први писмени позив Купца у року до ______ дана изврши замену неисправних  
добара о свом трошку. 
Уколико Продавац, након што је обавештен, у периоду који је уговорен, не замени неисправна 
добра, односно не отклони недостатке на истом, Купац има право да приступи реализацији 
банкарске гаранције издате на име отклањања грешака у гарантном периоду и то без утицаја на 
било која друга права која Купац има у односу на Продавца на основу овог уговора. Купац 
задржаво право и да од Продавца тражи  надокнаду штете коју је претрпио због неисправности 
добара. 
 
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА  

Члан 14. 
 

Продавац се обавезује да у року до 8 (осам) дана од дана закључења уговора преда наручиоцу 
банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, 
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безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у 
висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важности који је 60 (шездесет) 
дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене 
рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла 
мора да се продужи. Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за добро извршење посла у 
случају да понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен 
уговором. Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће 
рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова. Понуђач може 
поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара 
најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). У случају да Продавац не испуни своје 
уговорне обавезе, Купац ће наплатити приложену банкарску гаранциј 
Уколико је  пословно седиште банке гаранта у Републици Србији, у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори 
Републике Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике 
Србије.    
Поступање Продавца у складу са ставом 1. овог члана има карактер  одложног услова из члана 
74. став 2.ЗОО, односно уколико не поступи у складу са ставом 1. овог члана сматраће се да 
уговор није ступио на правну снагу. 
 

Члан 15. 
Продавац се обавезује да Купцу предаје у року од 3 дана од дана почетка гарантног 
рока . 

 Банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са 
клаузулама:неопозива безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за отклањање 
грешака у гарантном року се издаје у висини 5% од укупне вредности уговора, без ПДВ-a Рок 
важења банкарске гаранције мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Купац ће уновчити 
банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у случају да Продавац не изврши 
обавезу отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у 
гарантном року. Продавац може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен 
кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори 
Републике Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике 
Србије. 
Банкарска гаранција ће се сматрати неисправном уколико не садржи све напред наведене 
елементе. 
Купац ће након што прими од Продавца гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, 
вратити Продавцу гаранцију за добро извршење посла из члана 14. овог уговора. 

Купац се обавезује да појединачне банкарске гаранције за отклањање грешака у гарантном 
року вратити Продавцу након истека датума важности банкарске гаранције. 

  
РАСКИД УГОВОРА 

Члан 16. 
- Купац може раскинути уговор писаном изјавом воље достављенoм Продавцу: 
А) ако оцени да Продавац не може да извршава своје обавезе из овог уговора из било којих 
разлога  и догађаје који се могу подвести под појам више силе, 
Б) ако је заостајање у испоруци добара који су предмет уговора такво да доводи у питање  
њихову испоруку – кашњење у испорукама дуже од 8 дана рачунајући од дана закључења 
уговора, 
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В) ако Продавац испоручује неисправна или неодговарајућа добра или добра недоговарајућег 
квалитета одређеног у техничким карактеристикама -спецификацији  Г) ако  Продавац не 
отклони недостатке на добрима на начин  регулисан овим   уговором  и 
Д) у свим другим случајевима када Продавац не испуњава своје обавезе у складу са овим  
уговором. 
- Продавац може раскинути  уговор  писаном изјавом воље достављене  Купцу због 
неиспуњавања његове уговорне обавезе плаћања по рачунима-фактурама у уговореном року. У 
случају наступања кашњења плаћања од стране Купца, Продавац је дужан писменим путем 
опоменути Купца, са остављањем накнадног рока за плаћање неплаћене новчане обавезе, који 
рок не може бити краћи од 8 (осам )  дана од дана пријема опомене. Уколико Купац ни у 
накнадном року из опомене не измири своју обавезу плаћања, Продавац може раскинути уговор. 
 Накнадни рок за измирење обавезе плаћања неће се одредити у случају да Купац писменим 
путем изјави да неће или није у могућности да измири своју уговорну обавезу.Најкраћи отказни 
рок по свим основама наведеним у претходним ставовима овог члана износи осам дана, који рок 
почиње да тече од момента предаје писаног отказа једне стране другој. Изјава о отказу уговора 
се предаје препорученим писменом. 
Писана Изјава о раскиду, мора садржати разлоге због којих се Уговор једнострано раскида. 

 
Члан 17. 

Уколико Продавац у било које време у току важења овог уговора  уђе у поступак еквивалентан 
поступку добровољне или принудне ликвидације, стечаја, реструктуирања  или ако уђе у 
поступак реорганизације издвајањем свог дела у посебно правно лице или поступак поделе на 
више правних лица или поступак припајања другом правном лицу или поступке еквивалентне 
наведеним поступцима по закону државе или ако над имовином Продавца буде стављена 
хипотека, залога или било каква забрана располагања или било какво принудно извршење или 
било какав други догађај или поступак сличан наведеним, Купац има право да без одлагања 
раскине овај уговор, наплати одговарајуће средство обезбеђења испуњења уговорених обавеза, 
а Продавац је дужан да Купцу накнади разлику до потпуне накнаде штете коју има због раскида 
уговора, укључујући и трошкове које има Купац због раскида уговора и трошкове ангажовања 
другог Продавца и сву разлику у цени између овог уговора и новог уговора закљученог са новим 
Продавцем изабраним у складу са Законом. Уколико уговор буде раскинут из наведених разлога, 
уговорне стране су сагласне да Купац не дугује Продавцу накнаду штете због раскида уговора. 
 
ВИША СИЛА  

Члан 18. 
Наступање више силе ослобађа од одговорности уговорне стране за кашњење у извршењу 
уговорних обавеза. О датуму наступања, трајања и престанка више силе, уговорне стране су 
обавезне да без одлагања једна другу обавесте писаним путем. 

Као случајеви више силе сматрају се природне катастрофе, пожар, поплава, експлозија, 
транспорне несреће, одлуке органа власти, штрајкови и други случајеви који се у моменту 
закључења овог уговора нису могли предвидети. 

У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Уговорних страна услуге, који 
спречавају било коју Уговорну страну да изврши своје обавезе по овом уговору – извршаванјње 
уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Уговорна страна погођена таквим 
догађајем и за време за које траје немогућност извршенјња уговорних обавеза услед 
наступанјња непредвиђених догађаја, под условом да је друга Уговорна страна обавештена, у 
року од три радна дана о наступанјњу више силе. 

У случају наступанјња више силе, уговорне стране могу уговорити продуженјње  рока 
извршенјња уговора  за оно време за које је настало кашнјњенјње у извршаванјњу уговорних 
обавеза, проузроковано вишом силом. У случају из претходног става овог члана Уговора Купац 
ће поступати у складу са чланом 115. Закона. 

Свака Уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајанјња више силе, 
односно за период мированјња уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок 
важенјња Уговора. 
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Уколико виша сила траје дуже од 90 дана, било која Уговорна страна може да раскине овај 
уговор у року од 30 дана, уз доставу писаног обавештенјња другој Уговорној страни о намери да 
раскине Уговор. 

 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ УГОВОРА 
 

Члан 19. 
Овај уговор се закључује на одређено време, на период oд годину дана, , односно закључно са 
роком у коме су исцрпљена уговорена средства из чл. 1. Овог Уговора,  за  јавну набавку 
лежајева за потребе огранака која послују у системи „Електропривреде Србије“. 

 
Члан 20. 

Овај Уговор се сматра реализованим када Продавац испоручи добра из члана 1. овог уговора 
или  Купац исплати укупну купопродајну цену Продавцу из члана 2. овог уговора, односно 
истеком рока од дванаест месеци од дана потписивања уговора, о чему Купац писмено 
обавештава Продавца. 

 
Члан 21. 

Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог уговора изврше у писаној 
форми – закључивањем анекса  уз овај Уговор. 
 

Члан 22. 
У случају статусних промена код уговорних страна, извршење Уговора ће наставити њихови 
правни следбеници. 
У случају да у току трајања овог уговора код Продавца дође до промене података, на основу 
којих је закључен овај Уговор, Продавац је обавезан да Купца о томе писмено обавести и 
документује на прописан начин, у року од најкасније пет дана од дана настанка промене у било 
ком податку, на основу кога је закључен овај уговор. 

 
Члан 23. 

Уговорне стране сагласне су да све неспоразуме  реше споразумно, у супротном уговарају 
надлежност стварно надлежног суда у Београду (Спољнотрговинске арбитраже при Привредној 
комори Србије, уз примену њеног Правилника (напомена: коначан текст у Уговору зависи од 
тога да ли је изабран домаћи или страни продавац)).    
У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се 
води на српском језику. 

Члан 24. 
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим уговором, примењују се одговарајуће 
одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике 
Србије – примењивих с обзиром на предмет овог Уговора. 

 
Члан 25. 

Овај уговор се сматра закљученим када га потпишу законски заступници Уговорних страна, а 
ступа на снагу када Продавац достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, у складу 
са чланом 14. овог уговора и у свему у складу са Конкурсном документацијом и овим Уговором. 
 

Члан 26. 
Саставни део овог Уговора су: 

 Прилог 1: Техничке карактеристике и спецификација; 

 Прилог 2: Образац 1.1.-Понуда број ------------ од ----------------- године, заведена код ЈП ЕПС; 

 Прилог 3: Образац структуре цене; 

 Прилог 4. Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла. 
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Члан 27. 
Овај Уговор је закључен у 8 (осам) оригиналних примерка, од којих  по 2 (два) за сваку Уговорну 
страну и по 1 (један) примерак  за огранке. 
 
 

ЗА  КУПЦА                                                  ЗА ПРОДАВЦА                                                
          Јавно предузеће                                                                 Назив  
Електропривреда Србије Београд                            
             
     ________________________                                 ________________________ 
  Милорад Грчић                                                           Име и презиме                                                   

          в.д. директора Функција 
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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ„ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ 

 
ЈАВНА НАБАВКА ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ ЦЈН 10/15/ДУКН  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

V4  Партија бр. 4. 
 
 
 
 

БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 
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5.4.1.  ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ 
(Образац 4.1) 

 
Понуда бр ________________ од ________________ за јавну набавку ЛЕЖАЈЕВА И 

ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у систему „Електропривред Србије“ 

Партија бр. 4. - БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 
 
ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ 

Назив понуђача: 
 

 
 
 

Адреса понуђача: 
 

 
 
 

Матични број понуђача: 
 

 
 
 

Порески идентификациони број понуђача 
(ПИБ): 

 

 

Име особе за контакт: 
 

 
 
 

Електронска адреса понуђача (e-mail): 
 

 

Телефон: 
 

 
 
 

Телефакс: 
 

 
 
 

Број рачуна понуђача и назив банке: 
 

 
 
 

Лице овлашћено за потписивање уговора 
 
 
 

 
2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:  

А)  САМОСТАЛНО 

Б)  СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 

В)  КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 

 
Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о 

подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим 
учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача 
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ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ  

 
1) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
2) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду 
са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у 
табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, 
да се попуни и достави за сваког подизвођача. 
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ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ 
  

 
1) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
2) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
3) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који 
подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од 
места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у 
довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је 
учесник у заједничкој понуди. 
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СПОРАЗУМ  УЧЕСНИКА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ 
 
На основу члана 81. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 
14/15, 68/15) саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе 
међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно 
садржи податке о :  
 

Р. 
бр. 

 
ПОДАТАК О 

НАЗИВ И СЕДИШТЕ ЧЛАНА ГРУПЕ 
ПОНУЂАЧА 

 
1) 

 
Члану групе који ће бити носилац посла, 
односно који ће поднети понуду и који ће 
заступати групу понуђача пред 
наручиоцем; 
 

 

2) 
 

 
 
 
 
Oпис послова сваког од понуђача из 
групе понуђача у извршењу уговора: 
 
 
 

 

3) 

Друго: 
 

 
 
 

 

 

                                       м.п. 

                                       м.п. 

                                       м.п. 
 

        Датум:                                                                                                       

___________                                                        
 

НАПОМЕНА:  
Споразум се попуњава и доставља само у случају подношења заједничке понуде, 
у случају потребе копирати у више примерака 
 
 
 
 
 

 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача:   
                                                               
______________________                                                                                   



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

177/267 

 
 

ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ 
 

ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ - Партија бр. 4. - БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 

 

ЦЕНА 
 

Р.  
бр 

НАЗИВ ОГРАНКА 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ без ПДВ-а 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ са ПДВ-а 

1. 
Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац, Улица 
Богољуба Урошевића – Црног број 44. 

 
 

2. 
Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц, улица 
Николе Тесле број 5-7, Костолац 

 
 

УКУПНА ЦЕНА ЈП ЕПС (1+2)  
 

 
 

КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 
 
 

УСЛОВИ НАРУЧИОЦА ПОНУДА ПОНУЂАЧА 

РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА: 
Без аванса, сукцесивно, до 45 дана од пријема 
исправног рачуна и потписивања Записника о 
квантитативном и квалитативном пријему 
добара 

 
Без аванса, сукцесивно ___ дана од 
пријема исправног рачуна и потписивања 
Записника о квантитативном и 
квалитативном пријему добара 

РОК ИСПОРУКЕ: 
најдуже до 30 дана од дана ступања уговора на 
снагу,  

 
____ дана од дана ступања уговора на 
снагу.  
 

ГАРАНТНИ РОК: 
не може бити краћи од 24 месеца од дана 
испоруке и потписивања Записника о 
квалитативном и квантитативном пријему  
добара. 
Продавац се обавезује да на први писмени 
позив Купца у року до 7 дана изврши замену 
неисправних  добара о свом трошку. 

 
____ месеци од дана испоруке и 
потписивања Записника о 
квалитативном и квантитативном 
пријему добара. 
Продавац се обавезује да на први 
писмени позив Купца у року до ......  дана 
изврши замену неисправних  добара о 
свом трошку. 
 

МЕСТО ИСПОРУКЕ:  
магацин наручиоца одређен у поглављу III – 
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ 
 

Сагласан за захтевом наручиоца 
ДА/НЕ (заокружити) 

РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ: 
не може бити краћи од 60 дана од дана 
отварања понуда 

 
_____ дана од дана отварања понуда 

Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок 
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испоруке, гарантни рок, место испоруке и рок важења понуде сматраће се 
неприхватљивом. 

 
Место:_____________________                       М.П.                      Понуђач: 
 
Датум:_____________________                                          __________________ 
 
 
Напомена: 

Образце понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме 
потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени.  
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5.4.2.  ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ 
(Образац 4.2.) 

Партија бр. 4. - БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ 

Број понуде:  ___________ 
 

Р. бр. Назив и опис добара 
Произвођач и земља/е 

порекла 
Модел / 
ознака 

Јед. 
мере 

кол 

Јед. 
цена без 

ПДВ 

динара/€ 

Јед. 
цена са 
ПДВ-ом 

динара/€ 

Укупна цена без 
ПДВ-а 

динара/€ 

Укупна 
цена са 
ПДВ-ом 

динара/€ 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

I                                                                          Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац 

1  Ležaj  20217 MB  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

2  
Ležaj  20217 KMBC3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 

   

3  Ležaj  21311 E  SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

4  Ležaj  21315 E  SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

5  Ležaj  21320 E  SKF ili odgovarajući 
 

 kom 1 
 

   

6  Ležaj  22212 E  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

7  Ležaj  22215 EK  SKF ili odgovarajući 
 

 kom 1 
 

   

8  Ležaj  22216 E  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

19 
 

   

1 
 

   

9 Ležaj  22217 E  SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

10 Ležaj  22218 EK  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

4 
 

   

 18 
 

   

 8 
 

   

 
20 
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11 Ležaj  22218 E  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

15 
 

   

2 
 

   

4 
 

   

12  Ležaj  22219 E1  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

13 Ležaj  22220 EK  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

4 
 

   

4 
 

   

5 
 

   

14 Ležaj  22220 EK/C3  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

15 Ležaj  22220 E  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

10 
 

   

10 
 

   

16 Ležaj  22222 E1  FAG ili odgovarajući 
 

 

kom 

6 
 

   

2 
 

   

17 Ležaj  22222 E1K  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 6 

 

   

18 Ležaj  22224 E  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

10 
 

   

 
2 

 

   

19 Ležaj  22224 EK  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

14 
 

   

4 
 

   

20 
Ležaj  22228 CC/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

21 
Ležaj  22228 CC/C3W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 
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22 
Ležaj  22228 E1AMC3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 3 

 

   

23 
Ležaj  22228 CCK/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 

kom 

2 
 

   

16 
 

   

24 
Ležaj  22232 CCK/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

25 
Ležaj  22234 CCK/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

26 
Ležaj  22234 CC/C3W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

27 Ležaj  22308 E  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

2 
 

   

2 
 

   

28 Ležaj  22310 E  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

29 Ležaj  22312 E1  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

30 Ležaj  22313 E  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

31 Ležaj  22314 E1  FAG ili odgovarajući 
 

 

kom 

16 
 

   

2 
 

   

32 Ležaj  22315 E  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 4 

 

   

33 Ležaj  22316 E  SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 
2 

 
   

2 
 

   

34 Ležaj  22317 E1  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 3 
 

   

35 Ležaj  22318 E1  FAG ili odgovarajući 
 

 

kom 

2 
 

   

21 
 

   

2 
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36 Ležaj  22318 E1K  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

37 Ležaj  22320 E1  FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

38 
Ležaj  22322 E1AKMC3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 

   

39 
Ležaj  22324 CC/C3W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 

   

40 
Ležaj  22330 CC/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

41 
Ležaj  22332 CCK/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

42 
Ležaj  22334 CCK/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 

   

43 
Ležaj  22340 E1AKMB1C3  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 8 

 

   

44 
Ležaj  23024 CC/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

45 
Ležaj  23026 CC/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

46 
Ležaj  23030 CCK/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 5 

 

   

47 
Ležaj  23040 CCK/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

48 
Ležaj  23044 E1AMB1C3  FAG ili 
odgovarajući  

 

kom 

1 
 

   

4 
 

   

49 
Ležaj  23036 CCK/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

50 
Ležaj  23056 CCK/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

51 
Ležaj  23122 CC/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 

   

52 
Ležaj  23152 CCK/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

53 
Ležaj  23224 CC/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 5 
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54 
Ležaj  23234 CC/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 

   

55 
Ležaj  23234 CC/C3W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 15 

 

   

УКУПНО огрaнaк ТЕНТ 
  

II                                                  Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

1 
Ležaj 20226 K-MB-C3 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

2 
Ležaj 20228 K-MB-C3 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

3 Ležaj 21308 E SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

4 Ležaj 21312- E1 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 8 
 

   

5 Ležaj 21313 E SKF ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

6 Ležaj 21314- E1 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 5 
 

   

7 Ležaj 21315 EK SKF ili odgovarajući 
 

 kom 8 
 

   

8 Ležaj 21316-E1 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 1 
 

   

9 Ležaj 21319 EK SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 

17 
 

   

12 
 

   

10 Ležaj 21320 E SKF ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

11 Ležaj 22207 E SKF  ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

12 Ležaj 22208 E SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 

4 
 

   

4 
 

   

13 Ležaj 22208 EK SKF ili odgovarajući 
 

 kom 25 
 

   

14 Ležaj 22209 EK SKF  ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

15 Ležaj 22210 E SKF  ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

16 
Ležaj 22213 EK C3 +H313 SKF  ili 
odgovarajući  

 
kom 20 

 

   

17 Ležaj 22214 E SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 
4 

 
   

21 
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18 Ležaj 22214 E C3 SKF  ili odgovarajući 
 

 kom 8 
 

   

19 Ležaj 22215 E SKF ili odgovarajući 
 

 kom 8 
 

   

20 Ležaj 22216 E SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

20 
 

   

1 
 

   

4 
 

   

12 
 

   

21 
Ležaj 22216 EK C3 + H316 SKF  ili 
odgovarajući  

 
kom 20 

 

   

22 Ležaj 22216 EK SKF ili odgovarajući 
 

 kom 20 
 

   

23 Ležaj 22218 E SKF ili odgovarajući 
 

 kom 10 
 

   

24 Ležaj 22219- E1 FAG  ili odgovarajući 
 

 kom 15 
 

   

25 Ležaj 22220  E SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

26 Ležaj 22222- E1 FAG  ili odgovarajući 
 

 

kom 

10 
 

   

12 
 

   

27 Ležaj 22224 EK SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

4 
 

   

10 
 

   

15 
 

   

28 
Ležaj 22224 EK + H3124 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 24 

 
   

29 Ležaj 22224 E SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 

2 
 

   

6 
 

   

30 Ležaj 22226 EK SKF  ili odgovarajući 
 

 kom 1 
 

   

31 
Ležaj 22228 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 8 

 
   

32 
Ležaj 22228 CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 8 

 
   

33 
Ležaj 22230 CCK/W33 SKF  ili 
odgovarajući  

 

kom 

6 
 

   

2 
 

   

5 
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34 
Ležaj 22232 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

35 
Ležaj 22232 CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

36 
Ležaj 22236 CC/W33 SKF  ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

37 
Ležaj 22238 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

38 
Ležaj 22244 CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

39 Ležaj 22308 E SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

40 Ležaj 22310 E SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 

16 
 

   

6 
 

   

41 
Ležaj 22310 EK + H 2310 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 8 

 
   

42 Ležaj 22311- E1 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

43 Ležaj 22311- E1-K  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 4 
 

   

44 Ležaj 22313 E SKF ili odgovarajući 
 

 

kom 

16 
 

   

30 
 

   

8 
 

   

45 Ležaj 22313 EK SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

46 Ležaj 22314- E1 C3 FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 

8 
 

   

18 
 

   

47 Ležaj 22314- E1 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 1 
 

   

48 Ležaj 22317- E1 FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 

5 
 

   

6 
 

   

49 Ležaj 22318-E1 FAG ili odgovarajući 
 

 

kom 

4 
 

   

6 
 

   

8 
 

   

50 Ležaj 22318- E1-K FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 

5 
 

   

13 
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51 Ležaj 22320- E1 FAG ili odgovarajući 
 

 

kom 

2 
 

   

2 
 

   

8 
 

   

8 
 

   

52 Ležaj 22320- E1 C3 FAG ili odgovarajući 
 

 
kom 16 

 

   

53 Ležaj 22320-E1-K  FAG ili odgovarajući 
 

 kom 6 
 

   

54 
Ležaj 22324 CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 14 

 
   

55 
Ležaj 22326 CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 3 

 
   

56 
Ležaj 22326 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 

3 
 

   

20 
 

   

57 
Ležaj 22328 CC/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 

22 
 

   

 2 
 

   

58 
Ležaj 22330 CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 8 

 
   

59 
Ležaj 22332 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 

6 
 

   

2 
 

   

60 
Ležaj 22332  CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 5 

 
   

61 
Ležaj 22336  CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 

2 
 

   

6 
 

   

62 
Ležaj 22336  CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 
   

63 
Ležaj 22340  CC/W33 SKF ili 
odgovarajućI  

 

kom 

1 
 

   

1 
 

   

6 
 

   

64 
Ležaj 22340 CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 20 

 
   

65 
Ležaj 22344 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 
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66 
Ležaj 23024 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 8 

 
   

67 
Ležaj 23026 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 6 

 
   

68 
Ležaj 23030 CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 
   

69 
Ležaj 23032 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 

4 
 

   

2 
 

   

70 
Ležaj 23036 CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 3 

 
   

71 
Ležaj 23044 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

72 
Ležaj 23048  CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

73 
Ležaj 23056 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

74 
Ležaj 23056-B-K-MB  FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

75 Ležaj 21316 E1 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

76 
Ležaj 23120 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

77 
Ležaj 23120 CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 16 

 
   

78 
Ležaj 23120 CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

79 
Ležaj 23136 CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 

4 
 

   

8 
 

   

80 
Ležaj 23148  CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

81 
Ležaj 23152  CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

82 
Ležaj 23152  CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

83 
Ležaj 23218 CCK / W 33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

84 
Ležaj 23220 CC / W 33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 
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85 
Ležaj 23222 CCK / W 33 C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 8 

 

   

86 
Ležaj 23222 E1A-K-M C4 FAG ili 
odgovarajući  

 
kom 8 

 
   

87 
Ležaj 23222 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

88 
Ležaj 23228 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 

4 
 

   

8 
 

   

89 
Ležaj 23230 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

90 
Ležaj 23236 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

91 
Ležaj 23236 CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

92 
Ležaj 23252 CC/W33  SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 10 

 
   

93 
Ležaj 23256  CCK/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

94 Ležaj 23948 -MB FAG ili odgovarajući 
 

 kom 2 
 

   

95 
Ležaj 24026 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

96 
Ležaj 24034 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 2 

 
   

97 
Ležaj 24036 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

98 
Ležaj 24052 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 1 

 
   

99 
Ležaj 24132 CC/W33 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

100 
Ležaj 24136 CC/W33 C3 SKF ili 
odgovarajući  

 
kom 4 

 
   

УКУПНО огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 
  

УКУПНА ЦЕНА ЈП ЕПС (I +II ) динара/€ 
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 Остало: 
 

У случају да понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине понуђач је дужан да те трошкове одвојено искаже у динарима/€  
(члан 19. став 4. Закона) и исти износе: ............................................................................................................... 
 
Понуђена добра морају одговарати квалитету, функцији и техничким карактеристикама из техничке спецификације. Ради 
утврђивања да ли понуђена добра испуњавају  захтеве из техничке спецификације, понуђач је у обавези да достави каталог 
понуђеног производа, или извод из каталога, или техничке цртеже  на основу којих се може утврдити да карактеристике 
понуђеног производа у потпуности одговарају свим карактеристикама које је наручилац захтевао у техничким спецификацијама 
из конкурсне документације. 

 
НАПОМЕНА: 
 
Уколико понуђач не попуни колоне (3) – назив произвођача и земља/е порекла добара  и (4) –модел/ознака добара које нуди, његова 
понуда ће се сматрати понудом са битним недостацима и биће неприхватљива. 

Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:  
Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин: 

 У колони 3. уписати назив произвођача понуђене робе 

 У колони 4. уписати назив модела/ ознака понуђене робе 
- у колони 7. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 8. уписати колико износи јединична цена са ПДВ-ом, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 9. уписатиколико износи укупна цена без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити 

јединичну цену без ПДВ-а (наведену у колони 7.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну 
цену предмета набавке без ПДВ-а. 

- у колони 10. уписати колико износи укупна цена са ПДВ-ом за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити 
јединичну цену са ПДВ-ом (наведену у колони 8.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну 
цену предмета набавке  са ПДВ-ом. 

 

Датум: 
                                                              

М.П. 
                                                 

Потпис понуђача                                                 
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5.4.3.  МОДЕЛ УГОВОРА 
(Образац 4.3.) 

У Г О В О Р – ЈАВНА НАБАВКА бр. 4. 
Закључен између: 
 

1. Јавно предузеће „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ Београд,  Улица царице 
Милице број 2,  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

103920327 20053658 160-700-13, „Banka Intesa“ 

које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Купац 
или ЈП ЕПС)  
и  
2............................................. са седиштем у ..........................................., улица и бр. .......  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

   

кога заступа директор .................................................................................. (у даљем тексту: 
Продавац),  
 
и Подизвођачи или учесници у заједничкој понуди: 
1. ...................................................................................................................... ............................. 
2. .......................................................................................................................... ......................... 
3 .................................................................................................................................................... 
 
За потребе овог Уговора, заједнички названи: Уговорне стране. 
 
ПРЕАМБУЛА 
 
Уговорне стране заједнички констатују: 
- да је Купац, сагласно одредбама Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 
14/15 и 68/15), (даље:Закон), на основу  позива за подношење понуда спровео отворени 
поступак набавке ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у систему 

„Електропривреде Србије“, Партија бр. 4. БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ. 

- да је Продавац доставио понуду  бр. ............. од ........ 2016. године,  која се налази у прилогу 
овог Уговора и чини његов саставни  део; 
- да је Купац, на основу понуде Продавца и Одлуке о додели уговора бр*********** од *********** 
године, изабрао  Продавца за испоруку добара из члана 1.[податке уноси наручилац по 
спроведеном поступку јавне набавке] 
 

               ПРЕДМЕТ УГОВОРА 
Члан 1. 

Предмет овог уговора је набавка БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ,  
за потребе Купца - огранака који послују у системи „Електропривреде Србије“ (у даљем тексту: 
добра) одређене по врсти, обиму и техничким спецификацијама понуде Продавца, Техничким 
карактеристикама спецификацијом ( врста,  квалитет, техничке карактеристике, количина,  опис 
добара, начин спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок испоруке, место 
испоруке добара),  из конкурсне документације Купца који су саставни део овог Уговора као 
Прилог 1 и  Прилог 2. 
 

 ВРЕДНОСТ УГОВОРА И ПРОМЕНА УГОВОРЕНЕ ВРЕДНОСТИ 

Члан 2. 
Вредност Уговора износи  ............ динара/€, обрачунати ПДВ износи .....................  динара/€, што 
укупно износи....................... динара/€. 
На вредност из става 1. овог члана обрачунава се припадајући износ пореза на додату 
вредност у складу са релевантном законском регулативом. 
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У цену су урачунати сви трошкови које Продавац има у реализацији овог уговора. 
Званични средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана Званични 
средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана ***********износи 
1еуро=***********динара, курсна листа НБС бр*********** (податке уноси наручилац по спроведеном 
поступку јавне набавке] 
Уговорена цена у еврима је фиксна за период важности Уговора. 
Уколико уговор буде закључен са понуђачем који је понудио цену у еврима, плаћање ће се вршити 
у динарима према средњем девизном курсу Народне банке Србије на дан издавања рачуна. 
 
Уговорена цена у динарима се може мењати, у складу са чланом 115. Закона, само из објективних 
разлога, и то: 
-  уколико од дана отварања понуда до дана издавања рачуна дође до промене средњег 
курса еура цене ће се усклађивати на следећи начин: 
Ц=Цо Х ( €т / €о ) 
Где је: 
Ц – коригована цена у динарима 
Цо – уговорена цена у динарима 
€т – средњи курс еура на дан издавања рачуна (курсна листа НБС) 
€о - средњи курс еура на дан отварања 
- Продавац има право да тражи промену цене када дође до повећања курса, док у случају 
смањења курса Пружалац услуге има обавезу да  да прихвати нижу цену. 
Продавац доставља курсну листу НБС на дан формирања цене, као доказ на основу којег 
се врши обрачун промене цене (напомена: у случају да је цена изражена у RSD) 
Обавештење о промени уговорене цене у случају смањења курса еура наручилац доставља 
изабраном понуђачу у писаном облику. 
До усклађивања цене може доћи искључиво уз услов да су добра испоручена у уговореном року. 
Продавац обрачун разлике у цени исказује у фактури уз доказ о насталој разлици у односу на 
уговорену вредност. 
Купац задржава могућност, у складу са чл. 115. ст. 1.Закона, да након закључења Уговора, може 
без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке, с тим да се вредност 
уговора може повећати максимално до 5% од укупне вредности првобитно закљученог уговора, 
при чему укупна вредност повећања уговора не може да буде већа од вредности из члана 
124аЗакона. 

 
ФАКТУРИСАЊЕ И ПЛАЋАЊЕ 

Члан 3. 
Уговорне стране су сагласне да се плаћање по овом Уговору врши у року ............ дана од 
пријема исправног рачуна и  обострано потписаног Записника о квантитативном и 
квалитативном пријему добара. Плаћање се врши уплатом на рачун Продавца. 
Рачуни треба да гласe: 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕ-КО Костолац,  Костолац, Николе 
Тесле 5-7, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕНТ, Београд - Обреновац, Богољуба 
Урошевића Црног број 44, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
Плаћање се врши на основу следеће документације: 

 фактуре издате на износ извршених испорука   и 
     Отпремног документа (Записника о примопредаји/отпремнице) о квалитативном и 

квантитативном пријему добара потписаном од стране овлашћених лица Продаваца  и Купца. 
Редни бројеви добара у Отпремници морају бити индентични са редним бројевима из Обрасца 
структуре цене 

 Код испостављања рачуна Продавац се позива на број Уговора. 

РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ И НАЧИН ИЗВРШЕЊА УГОВОРА 
 Члан 4.  

Продавац се обавезује да ће добра из члана 1. Уговора, испоручити Купцу у року од: 
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_________ календарских дана од дана ступања уговора на снагу, на паритету FCO – испоручено 
у магацин Купца. 
Место испоруке, магацин Купца који је одређен у Одељку III конкурсне документације –
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ који је саставни део овог Уговора. 
Продавац је дужан да у року од 3 (три) дана пре испоруке, која се може обављати сваког радног 
дана од 7 до 12 часова, Мејлом или FAX-om писмено обавестиКупца о испоруци добара.  
Особе за контакт, Мејл адреса и бр. FAX-а Купца: 
- Огранак ТЕ-КО: 
- Огранак ТЕНТ: 
 (Ове податке у Уговор уписује Купац након завршеног поступка јавне набавке). 
Под даном испоруке подразумева се дан преузимања предметних добара у магацин Купца.  
Преглед добара у погледу количине и квалитета врши се у магацину Купца, који је дужан да 
исплати само стварно примљену количину предметних добара. 
Приликом испоруке, сачињава се отпремни документ који потписују одговорно лице Продавца, 
које извршава отпрему, с једне стране, и лица која у име Купца врше пријем,  с друге стране.  

 
УГОВОРНА КАЗНА 

Члан 5. 
У случају кашњења Продавца у односу на утврђени рок испоруке, Купац има право на исплату 
уговорне казне у висини од 0,2% укупно уговорене вредности до тренутка делимичног 
испуњења уговорене обавезе, а од тада па до потпуног испуњења само на вредност 
неиспуњеног дела уговорене обавезе, за сваки дан закашњења, али не више од 5% вредности 
Уговора без ПДВ.  
Плаћање уговорне казне у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (десет) дана од 
дана издавања фактуре од стране Наручиоца. 
Уколико Продавац касни са испоруком више од 10 (десет)  дана, купац има право да раскине 
уговор. 
Претходна клаузула се не примењује ако је закашњење у испоруци проузроковано 
неблаговременим преузимањем добара од стране купца и у случају немогућности испуњења 
уговора према Закону о облигационим односима ("Сл. лист СФРJ", бр. 29/78, 39/85, 45/89 - 
oдлукa УСJ и 57/89, "Сл. лист СРJ", бр. 31/93 и "Сл. лист СЦГ", бр. 1/2003 - Устaвнa пoвeљa), 
(даље: ЗОО). 

ПАКОВАЊЕ, ОБЕЛЕЖАВАЊЕ И НАЧИН ИСПОРУКЕ РОБЕ 
 

Члан 6. 
Сваки лежај, чаура и кућиште лежаја мора бити упакован у оригиналну, јединичну 

амбалажу произвођача, на којој су видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља 
порекла. 

Ознаке на самом производу морају бити идентичне ознакама на паковању. 
Продавац је обавезан да на амбалажи сваког производа залепи пластифицирану 

налепницу са својим логом и бројем јавне набавке. 
У сваком паковању треба да се налази „декларација о роби“ која треба да садржи: 
-годину производње 
-назив и земљу порекла произвођача 
-врсту производа(назив-ознаку производа) 
Уколико Продавац нуди робу страног порекла, приликом испоруке робе, уз отпремни 

документ, мора доставити фотокопију JCI , која служи као доказ да је земља порекла наведена у 
понуди, идентична земљи порекла испоручене робе.  

Купац задржава право провере аутентичности и начина обележавања понуђене робе у 
Регионалном представништву произвођача, чија је роба понуђена. 

У случају било каквог одступања од напред наведеног, роба неће бити  запримљена у 
магацин Купца. 

 
КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ И РЕКЛАМАЦИЈЕ 
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Члан 7. 
Продавац је  дужан да испоручи добра у складу са: 
- одредбама овог Уговора, 

- усвојеном понудом, 

- техничким карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације  

- обавезним прописима, стандардима,  правилима струке и са пажњом доброг привредника. 

Добра морају : 
бити сасвим нова, одговарајућег квалитета и израде, одговарати свим захтевима Купца и 
намени за које су одређени, бити исправни и идентични у својој поузданости, морај у потпуности 
одговарати важећим домаћим или међународним стандардима за ту врсту добара, правилно 
складиштени и не старији од 5 годинa.  
Сваки лежај мора бити упакован у оригиналну јединичну амбалажу произвођача на којој су 
видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља порекла.  

 
Члан 8. 

Примопредају добара вршиће овлашћена лица обе Уговорне стране, при чему ће се сачинити 
записник  о примопредаји односно отпремница. 

 
Члан 9. 

Квантитативни пријем испоручених добара врши се у магацину Купца израдом отпремног 
документа о квантитативном пријему.  
Квантитативни пријем се врши приликом пријема добара, визуелном контролом и 
пребројавањем, а Купац је дужан да исплати само стварно примљену количину. 
Након извршеног прегледа, приступиће се потписивању Записника о примопредаји односно 
отпремници од стране овлашћених преставника обе Уговорне стране . 
У записнику о квантитативном пријему се констатује, да ли у испоруци има неслагања између 
примљене количине и количине наведене у пратећој документацији у ком случају Купац има 
право достављања писане рекламације Продавцу 
Свака испорука предметних добара мора бити најављена писаним путем,  најмање три дана пре 
испоруке добара у магацин Купца. 
Пријем предметних добара врши се у пријемном магацину Купцу сваког радног дана од 7h до 
12h. 
 

Члан 10. 
Потписивањем наведених писмена односно Записника о примопредаји/отпремнице, овлашћена 
лица обе Уговорне стране  ће  констатовати да је извршена квантитативна и квалитативна 
примопредаја добара у магацину Купца и да је Купац преузео власништво над истим, чиме ће се 
испорука  сматрати извршеном. 

 
НЕДОСТАЦИ СТВАРИ 

Члан  11. 
Продавац гарантује да су испоручена добра исправна и да одговарају техничким 
карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације, која су саставни део овог Уговора 
те да иста немају стварних  недостатака и скривених мана. 
Продавац у потпуности одговара за материјалне недостатке добара који су они имали у моменту 
примопредаје без обзира да ли су му они били познати. 
Продавац одговара и за оне материјалне недостатке који се појаве после извршене 
примопредаје, ако су последице узрока који је постојао и пре испоруке односно примопредаје. 
Материјални недостатци постоје, између осталог, и ако добра: 
немају потребна својства за њихову редовну употребу и промет, немају потребна својства за 
нарочиту употребу за који га Купца набавља, а која употреба је била позната продавцу или му је 
морала бити позната немају својство и одлике које су изричито или прећутно уговорене, односно 
прописане и испопручена Купцу није саобразан уговореним 
У случају да испоручена добра не одговарају уговореном квалитету и техничким 
карактеристикама произвођача, Купац има право да Продавцу достави писану рекламацију, коју 
је Продавац дужан да реши најдуже у року од 10 (десет) дана од дана пријема исте. 
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Уколико се у гарантном периоду од  ______  месеци  од дана испоруке  добара и поред урађеног 
квалитативног пријема, сходно ставу 1. овог члана, уочи да испоручена добра не одговарају 
уговореном квалитету, Купац подноси Продавцу писану рекламацију на квалитет.     
Купац неће сносити одговорности  за мане испоручених добара ако су мане   последица 
непридржавања правила струке те ће добра са наведеним манама вратити Продавцу и 
поступити на начин уговорен овим уговором.        

Члан 12. 
На рекламацију за испоручена добра у гарантном периоду, Продавац мора обезбедити техничку 
подршку у року од 48 сати, и приступити отклањању рекламације. По утврђивању оправданости 
рекламације, верификовани записник обе стране, Продавац треба да у року  до 20 дана отклони 
утврђени недостатак. 

 Уколико Продавац не реши рекламацију у поменутом року, Купац има право да: 
-   стави добра на располагање  Продавцу захтевајући да, ради уредног испуњења уговора, буде 

замењена другим добрима, који одговарају уговореном квалитету; 
-   стави добра на располагање Продавцу захтевајући отклањање недостатака, ако је то      могуће;  
-  захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 

добро извршење посла у уговореном року, обиму и квалитету; 
- захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 

отклањање грешака у гарантном року; 
-  одустане од уговора, стави добра на располагање Продавцу уз захтев за повраћај  уплаћених 

средстава, према члану 2. уговора. 
Купац и Продавац су сагласни да до момента окончања рекламационог поступка свака страна 
сноси своје трошкове, настале у складу са овим чланом. 
Уколико се утврди да рекламација није основана, трошкове поступка рекламације сноси Купац. 
 
ГАРАНТНИ ПЕРИОД 

                                                        Члан 13. 
  Гарантни рок је  ___________ месеци , рачунајући од дана потписивања отпремнице, за сваку 
појединачну испоруку добара наведених у отпремници. У оквиру овог гарантног рока, Продавац 
је обавезан да на први писмени позив Купца у року до ______ дана изврши замену неисправних  
добара о свом трошку. 
Уколико Продавац, након што је обавештен, у периоду који је уговорен, не замени неисправна 
добра, односно не отклони недостатке на истом, Купац има право да приступи реализацији 
банкарске гаранције издате на име отклањања грешака у гарантном периоду и то без утицаја на 
било која друга права која Купац има у односу на Продавца на основу овог уговора. Купац 
задржаво право и да од Продавца тражи  надокнаду штете коју је претрпио због неисправности 
добара. 
 
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА  
 

Члан 14. 
Продавац се обавезује да у року до 8 (осам) дана од дана закључења уговора преда наручиоцу 
банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, 
безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у 
висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важности који је 60 (шездесет) 
дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене 
рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла 
мора да се продужи. Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за добро извршење посла у 
случају да понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен 
уговором. Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће 
рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова. Понуђач може 
поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара 
најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). У случају да Продавац не испуни своје 
уговорне обавезе, Купац ће наплатити приложену банкарску гаранциј 
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Уколико је  пословно седиште банке гаранта у Републици Србији, у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори 
Републике Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике 
Србије.    
Поступање Продавца у складу са ставом 1. овог члана има карактер  одложног услова из члана 
74. став 2.ЗОО, односно уколико не поступи у складу са ставом 1. овог члана сматраће се да 
уговор није ступио на правну снагу. 
 

Члан 15. 
Продавац се обавезује да Купцу предаје у року од 3 дана од дана почетка гарантног 
рока . 

 Банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са 
клаузулама:неопозива безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за отклањање 
грешака у гарантном року се издаје у висини 5% од укупне вредности уговора, без ПДВ-a Рок 
важења банкарске гаранције мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Купац ће уновчити 
банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у случају да Продавац не изврши 
обавезу отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у 
гарантном року. Продавац може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен 
кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори 
Републике Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике 
Србије. 
Банкарска гаранција ће се сматрати неисправном уколико не садржи све напред наведене 
елементе. 
Купац ће након што прими од Продавца гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, 
вратити Продавцу гаранцију за добро извршење посла из члана 14. овог уговора. 

Купац се обавезује да појединачне банкарске гаранције за отклањање грешака у гарантном 
року вратити Продавцу након истека датума важности банкарске гаранције. 

  
РАСКИД УГОВОРА 

Члан 16. 
- Купац може раскинути уговор писаном изјавом воље достављенoм Продавцу: 
А) ако оцени да Продавац не може да извршава своје обавезе из овог уговора из било којих 
разлога  и догађаје који се могу подвести под појам више силе, 
Б) ако је заостајање у испоруци добара који су предмет уговора такво да доводи у питање  
њихову испоруку – кашњење у испорукама дуже од 8 дана рачунајући од дана закључења 
уговора, 
В) ако Продавац испоручује неисправна или неодговарајућа добра или добра недоговарајућег 
квалитета одређеног у техничким карактеристикама -спецификацији  Г) ако  Продавац не 
отклони недостатке на добрима на начин  регулисан овим   уговором  и 
Д) у свим другим случајевима када Продавац не испуњава своје обавезе у складу са овим  
уговором. 
- Продавац може раскинути  уговор  писаном изјавом воље достављене  Купцу због 
неиспуњавања његове уговорне обавезе плаћања по рачунима-фактурама у уговореном року. У 
случају наступања кашњења плаћања од стране Купца, Продавац је дужан писменим путем 
опоменути Купца, са остављањем накнадног рока за плаћање неплаћене новчане обавезе, који 
рок не може бити краћи од 8 (осам )  дана од дана пријема опомене. Уколико Купац ни у 
накнадном року из опомене не измири своју обавезу плаћања, Продавац може раскинути уговор. 
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 Накнадни рок за измирење обавезе плаћања неће се одредити у случају да Купац писменим 
путем изјави да неће или није у могућности да измири своју уговорну обавезу.Најкраћи отказни 
рок по свим основама наведеним у претходним ставовима овог члана износи осам дана, који рок 
почиње да тече од момента предаје писаног отказа једне стране другој. Изјава о отказу уговора 
се предаје препорученим писменом. 
Писана Изјава о раскиду, мора садржати разлоге због којих се Уговор једнострано раскида. 

 
Члан 17. 

Уколико Продавац у било које време у току важења овог уговора  уђе у поступак еквивалентан 
поступку добровољне или принудне ликвидације, стечаја, реструктуирања  или ако уђе у 
поступак реорганизације издвајањем свог дела у посебно правно лице или поступак поделе на 
више правних лица или поступак припајања другом правном лицу или поступке еквивалентне 
наведеним поступцима по закону државе или ако над имовином Продавца буде стављена 
хипотека, залога или било каква забрана располагања или било какво принудно извршење или 
било какав други догађај или поступак сличан наведеним, Купац има право да без одлагања 
раскине овај уговор, наплати одговарајуће средство обезбеђења испуњења уговорених обавеза, 
а Продавац је дужан да Купцу накнади разлику до потпуне накнаде штете коју има због раскида 
уговора, укључујући и трошкове које има Купац због раскида уговора и трошкове ангажовања 
другог Продавца и сву разлику у цени између овог уговора и новог уговора закљученог са новим 
Продавцем изабраним у складу са Законом. Уколико уговор буде раскинут из наведених разлога, 
уговорне стране су сагласне да Купац не дугује Продавцу накнаду штете због раскида уговора. 
 
ВИША СИЛА  

Члан 18. 
Наступање више силе ослобађа од одговорности уговорне стране за кашњење у извршењу 
уговорних обавеза. О датуму наступања, трајања и престанка више силе, уговорне стране су 
обавезне да без одлагања једна другу обавесте писаним путем. 

Као случајеви више силе сматрају се природне катастрофе, пожар, поплава, експлозија, 
транспорне несреће, одлуке органа власти, штрајкови и други случајеви који се у моменту 
закључења овог уговора нису могли предвидети. 

У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Уговорних страна услуге, који 
спречавају било коју Уговорну страну да изврши своје обавезе по овом уговору – извршаванјње 
уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Уговорна страна погођена таквим 
догађајем и за време за које траје немогућност извршенјња уговорних обавеза услед 
наступанјња непредвиђених догађаја, под условом да је друга Уговорна страна обавештена, у 
року од три радна дана о наступанјњу више силе. 

У случају наступанјња више силе, уговорне стране могу уговорити продуженјње  рока 
извршенјња уговора  за оно време за које је настало кашнјњенјње у извршаванјњу уговорних 
обавеза, проузроковано вишом силом. У случају из претходног става овог члана Уговора Купац 
ће поступати у складу са чланом 115. Закона. 

Свака Уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајанјња више силе, 
односно за период мированјња уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок 
важенјња Уговора. 

Уколико виша сила траје дуже од 90 дана, било која Уговорна страна може да раскине овај 
уговор у року од 30 дана, уз доставу писаног обавештенјња другој Уговорној страни о намери да 
раскине Уговор. 

ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ УГОВОРА 
Члан 19. 

Овај уговор се закључује на одређено време, на период oд годину дана, , односно закључно са 
роком у коме су исцрпљена уговорена средства из чл. 1. Овог Уговора,  за  јавну набавку 
лежајева за потребе огранака која послују у системи „Електропривреде Србије“. 

Члан 20. 
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Овај Уговор се сматра реализованим када Продавац испоручи добра из члана 1. овог уговора 
или  Купац исплати укупну купопродајну цену Продавцу из члана 2. овог уговора, односно 
истеком рока од дванаест месеци од дана потписивања уговора, о чему Купац писмено 
обавештава Продавца. 

Члан 21. 
Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог уговора изврше у писаној 
форми – закључивањем анекса  уз овај Уговор. 

Члан 22. 
У случају статусних промена код уговорних страна, извршење Уговора ће наставити њихови 
правни следбеници. 
У случају да у току трајања овог уговора код Продавца дође до промене података, на основу 
којих је закључен овај Уговор, Продавац је обавезан да Купца о томе писмено обавести и 
документује на прописан начин, у року од најкасније пет дана од дана настанка промене у било 
ком податку, на основу кога је закључен овај уговор. 

 
Члан 23. 

Уговорне стране сагласне су да све неспоразуме  реше споразумно, у супротном уговарају 
надлежност стварно надлежног суда у Београду (Спољнотрговинске арбитраже при Привредној 
комори Србије, уз примену њеног Правилника (напомена: коначан текст у Уговору зависи од 
тога да ли је изабран домаћи или страни продавац)).    
У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се 
води на српском језику. 

Члан 24. 
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим уговором, примењују се одговарајуће 
одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике 
Србије – примењивих с обзиром на предмет овог Уговора. 

 
Члан 25. 

Овај уговор се сматра закљученим када га потпишу законски заступници Уговорних страна, а 
ступа на снагу када Продавац достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, у складу 
са чланом 14. овог уговора и у свему у складу са Конкурсном документацијом и овим Уговором. 
 

Члан 26. 
Саставни део овог Уговора су: 

 Прилог 1: Техничке карактеристике и спецификација; 

 Прилог 2: Образац 1.1.-Понуда број ------------ од ----------------- године, заведена код ЈП ЕПС; 

 Прилог 3: Образац структуре цене; 

 Прилог 4. Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла. 
 

Члан 27. 
Овај Уговор је закључен у 8 (осам) оригиналних примерка, од којих  по 2 (два) за сваку Уговорну 
страну и по 1 (један) примерак  за огранке. 
 
 

ЗА  КУПЦА                                                  ЗА ПРОДАВЦА                                                
          Јавно предузеће                                                                 Назив  
Електропривреда Србије Београд                            
             
     ________________________                                 ________________________ 
  Милорад Грчић                                                           Име и презиме                                                   

          в.д. директора Функција 
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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ„ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ 

 
ЈАВНА НАБАВКА ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ  бр. ЦЈН 10/15ДУКН 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

V5  Партија бр.5 
 
 
 
 

БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ СА ПРОВРТОМ ВЕЋИМ 
ИЛИ ЈЕДНАКИМ 300мм 
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5.5.1.  ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ 
(Образац 5.1) 

 
Понуда бр ________________ од ________________ за јавну набавку ЛЕЖАЈЕВА И 

ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у систему „Електропривреде Србије“ 

 
Партија бр. 5.- БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ СА ПРОВРТОМ 
ВЕЋИМ ИЛИ ЈЕДНАКИМ 300мм 

                                        
ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ 

Назив понуђача: 
 

 
 
 

Адреса понуђача: 
 

 
 
 

Матични број понуђача: 
 

 
 
 

Порески идентификациони број понуђача 
(ПИБ): 

 

 

Име особе за контакт: 
 

 
 
 

Електронска адреса понуђача (e-mail): 
 

 

Телефон: 
 

 
 
 

Телефакс: 
 

 
 
 

Број рачуна понуђача и назив банке: 
 

 
 
 

Лице овлашћено за потписивање уговора 
 
 
 

 
2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:  

А)  САМОСТАЛНО 

Б)  СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 

В)  КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 
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Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о 

подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим 
учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача 
 

 

ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ  

 
1) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
2) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду 
са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у 
табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, 
да се попуни и достави за сваког подизвођача. 
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ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ 

 
1) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
2) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
3) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који 
подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од 
места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у 
довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је 
учесник у заједничкој понуди. 
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СПОРАЗУМ  УЧЕСНИКА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ 
 
На основу члана 81. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 
14/15, 68/15) саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе 
међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно 
садржи податке о :  
 

Р. 
бр. 

 
ПОДАТАК О 

НАЗИВ И СЕДИШТЕ ЧЛАНА ГРУПЕ 
ПОНУЂАЧА 

 
1) 

 
Члану групе који ће бити носилац посла, 
односно који ће поднети понуду и који ће 
заступати групу понуђача пред 
наручиоцем; 
 

 

2) 
 

 
 
 
 
Oпис послова сваког од понуђача из 
групе понуђача у извршењу уговора: 
 
 
 

 

3) 

Друго: 
 

 
 
 

 

 

                                       м.п. 

                                       м.п. 

                                       м.п. 
 

        Датум:                                                                                                       

___________                                                        
 

НАПОМЕНА:  
Споразум се попуњава и доставља само у случају подношења заједничке понуде, 
у случају потребе копирати у више примерака 
 
 
 
 
 

 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача:   
                                                               
______________________                                                                                   
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ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ 
 

ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ - Партија бр. 5 - БАЧВАСТИ  

           ЛЕЖАЈЕВИ СА ПРОВРТОМ ВЕЋИМ ИЛИ ЈЕДНАКИМ 300мм 
 

ЦЕНА 
Р.  
бр 

НАЗИВ ОГРАНКА 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ без ПДВ-а 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ са ПДВ-а 

1. 
Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц, улица 
Николе Тесле број 5-7, Костолац 

 
 

 

КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

УСЛОВИ НАРУЧИОЦА ПОНУДА ПОНУЂАЧА 

РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА: 
Без аванса, сукцесивно, до 45 дана од пријема 
исправног рачуна и потписивања Записника о 
квантитативном и квалитативном пријему 
добара 

 
Без аванса, сукцесивно ___ дана од 
пријема исправног рачуна и потписивања 
Записника о квантитативном и 
квалитативном пријему добара 

РОК ИСПОРУКЕ: 
најдуже до 30 дана од дана ступања уговора на 
снагу, осим за позиције из Обрасца структуре 
цене: 

- 4,6,8,9,10,11,12 и 13 је 120 календарских дана 

од дана ступања уговора на снагу; 

____ дана од дана ступања уговора на 
снагу осим за позиције из Обрасца 

структуре цене: 

- 4,6,8,9,10,11,12 и 13 _____ календарских 

дана од дана ступања уговора на снагу; 

ГАРАНТНИ РОК: 
не може бити краћи од 24 месеца од дана 
испоруке и потписивања Записника о 
квалитативном и квантитативном пријему  
добара. 
Продавац се обавезује да на први писмени 
позив Купца у року до 7 дана изврши замену 
неисправних  добара о свом трошку. 

 
____ месеци од дана испоруке и 
потписивања Записника о 
квалитативном и квантитативном 
пријему добара. 
Продавац се обавезује да на први 
писмени позив Купца у року до ......  дана 
изврши замену неисправних  добара о 
свом трошку. 

МЕСТО ИСПОРУКЕ:  
магацин наручиоца одређен у поглављу III – 
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ 

Сагласан за захтевом наручиоца 
ДА/НЕ (заокружити) 

РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ: 
не може бити краћи од 60 дана од дана 
отварања понуда 

 
_____ дана од дана отварања понуда 

Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок 
испоруке, гарантни рок, место испоруке и рок важења понуде сматраће се 
неприхватљивом. 

Место:_____________________                       М.П.                      Понуђач: 
 
Датум:_____________________                                          __________________ 
Напомена: 

Образце понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме 
потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. 
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5.5.2.  ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ 
(Образац 5.2.) 

Партија бр. 5 - БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ СА ПРОВРТОМ ВЕЋИМ ИЛИ ЈЕДНАКИМ 300мм 

Број понуде:  ___________ 
 

Р. бр. Назив и опис добара 
Произвођач и 

земља/е порекла 
Модел / 
ознака 

Јед. 
мере 

кол 

Јед. 
цена без 

ПДВ 

динара/€ 

Јед. 
цена са 
ПДВ-ом 

динара/€ 

Укупна 
цена без 

ПДВ-а 

динара/€ 

Укупна цена 
са ПДВ-ом 

динара/€ 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

II                                                  Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

1  Ležaj 22264-MB FAG ili odgovarajući 
 

 kom 1  
 

   

2  Ležaj 23064-MB FAG ili odgovarajući 
 

 kom 1  
 

   

3  Ležaj 23068 CCK/W33 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 1  
 

   

4  Ležaj 23080 CCK/W33 C3 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 5  
 

   

5  Ležaj 23092-B-MB FAG ili odgovarajući 
 

 kom 1  
 

   

6  Ležaj 230/500-B-K-MB C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 1  
 

   

7  Ležaj 23168 CCK/W33 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 2  
 

   

8  Ležaj 23184 CKJ C3/W33 SKF ili odgovarajući 
 

 kom 1  
 

   

9  Ležaj 23188-K-MB C3 FAG ili odgovarajući 
 

 kom 4  
 

   

10  Ležaj 23192-K-MB FAG ili odgovarajući 
 

 kom 3  
 

   

11  Ležaj 23272-B-K-MB C3 FAG  ili odgovarajući 
 

 kom 2  
 

   

12  Ležaj 239/560-B-MB FAG ili odgovarajući 
 

 kom 1  
 

   

13  Ležaj 249/530-B-K30-MB ili odgovarajući 
 

 kom 1  
 

   

УКУПНА ЦЕНА динара/€   
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 Остало: 
У случају да понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине понуђач је дужан да те трошкове одвојено искаже у динарима/€  
(члан 19. став 4. Закона) и исти износе: ............................................................................................................... 
 
Понуђена добра морају одговарати квалитету, функцији и техничким карактеристикама из техничке спецификације. Ради 
утврђивања да ли понуђена добра испуњавају  захтеве из техничке спецификације, понуђач је у обавези да достави каталог 
понуђеног производа, или извод из каталога, или техничке цртеже  на основу којих се може утврдити да карактеристике 
понуђеног производа у потпуности одговарају свим карактеристикама које је наручилац захтевао у техничким спецификацијама 
из конкурсне документације. 
 
НАПОМЕНА: 
Уколико понуђач не попуни колоне (3) – назив произвођача и земља/е порекла добара  и (4) –модел/ознака добара коју нуди, његова 
понуда ће се сматрати понудом са битним недостацима и биће неприхватљива. 

 
Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:  

Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин: 

 У колони 3. уписати назив произвођача понуђене робе 

 У колони 4. уписати назив модела/ ознака понуђене робе 
- у колони 7. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 8. уписати колико износи јединична цена са ПДВ-ом, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 9. уписатиколико износи укупна цена без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити 

јединичну цену без ПДВ-а (наведену у колони 7.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну 
цену предмета набавке без ПДВ-а. 

- у колони 10. уписати колико износи укупна цена са ПДВ-ом за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити 
јединичну цену са ПДВ-ом (наведену у колони 8.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну 
цену предмета набавке  са ПДВ-ом. 

 

Датум: 
                                                              

М.П. 
                                                 

Потпис понуђача                                                 
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5.5.3.  МОДЕЛ УГОВОРА 
(Образац 5.3.) 

У Г О В О Р – ЈАВНА НАБАВКА бр. ЦЈН 10/15/ДУКН 
Закључен између: 
 

1. Јавно предузеће „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ Београд,  Улица царице 
Милице број 2,  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

103920327 20053658 160-700-13, „Banka Intesa“ 

које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Купац 
или ЈП ЕПС)  
и  
2............................................. са седиштем у ..........................................., улица и бр. .......  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

   

кога заступа директор .................................................................................. (у даљем тексту: 
Продавац),  
 
и Подизвођачи или учесници у заједничкој понуди: 
1. ................................................................................................................................................... 
2. .......................................................................................................................... ......................... 
3 ....................................................................................................................................................  
 
За потребе овог Уговора, заједнички названи: Уговорне стране. 
 
ПРЕАМБУЛА 
 
Уговорне стране заједнички констатују: 
- да је Купац, сагласно одредбама Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 
14/15 и 68/15), (даље:Закон), на основу  позива за подношење понуда спровео отворени 
поступак набавке ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у систему 
„Електропривреде Србије“, Партија бр. 5. БАЧВАСТИ ЛЕЖАЈЕВИ СА ПРОВРТОМ ВЕЋИМ ИЛИ 
ЈЕДНАКИМ 300мм. 

- да је Продавац доставио понуду  бр. ............. од ........ 2016. године,  која се налази у прилогу 
овог Уговора и чини његов саставни  део; 
- да је Купац, на основу понуде Продавца и Одлуке о додели уговора бр*********** од *********** 
године, изабрао  Продавца за испоруку добара из члана 1.[податке уноси наручилац по 
спроведеном поступку јавне набавке] 
 

               ПРЕДМЕТ УГОВОРА 
Члан 1. 

Предмет овог уговора је набавка БАЧВАСТИХ ЛЕЖАЈЕВА СА ПРОВРТОМ ВЕЋИМ ИЛИ ЈЕДНАКИМ 

300мм, за потребе Купца - огранака који послују у системи „Електропривреде Србије“ (у даљем 
тексту: добра) одређене по врсти, обиму и техничким спецификацијама понуде Продавца, 
Техничким карактеристикама спецификацијом ( врста,  квалитет, техничке карактеристике, 
количина,  опис добара, начин спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок 
испоруке, место испоруке добара),  из конкурсне документације Купца који су саставни део овог 
Уговора као Прилог 1 и  Прилог 2. 

 

 ВРЕДНОСТ УГОВОРА И ПРОМЕНА УГОВОРЕНЕ ВРЕДНОСТИ 

Члан 2. 
Вредност Уговора износи  ............ динара/€, обрачунати ПДВ износи .....................  динара/€, што 
укупно износи....................... динара/€. 
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На вредност из става 1. овог члана обрачунава се припадајући износ пореза на додату 
вредност у складу са релевантном законском регулативом. 
 
У цену су урачунати сви трошкови које Продавац има у реализацији овог уговора. 
Званични средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана Званични 
средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана ***********износи 
1еуро=***********динара, курсна листа НБС бр*********** (податке уноси наручилац по 
спроведеном поступку јавне набавке] 
Уговорена цена у еврима је фиксна за период важности Уговора. 
Уколико уговор буде закључен са понуђачем који је понудио цену у еврима, плаћање ће се 
вршити у динарима према средњем девизном курсу Народне банке Србије на дан издавања 
рачуна. 
Уговорена цена у динарима се може мењати, у складу са чланом 115. Закона, само из 
објективних разлога, и то: 

-  уколико од дана отварања понуда до дана издавања рачуна дође до промене 
средњег курса еура цене ће се усклађивати на следећи начин: 
Ц=Цо Х ( €т / €о ) 
Где је: 
Ц – коригована цена у динарима 
Цо – уговорена цена у динарима 
€т – средњи курс еура на дан издавања рачуна (курсна листа НБС) 
€о - средњи курс еура на дан отварања 
- Обавештење о промени уговорене цене у случају смањења курса еура наручилац 
доставља изабраном понуђачу у писаном облику. 

До усклађивања цене може доћи искључиво уз услов да су добра испоручена у уговореном року. 
Продавац обрачун разлике у цени исказује у фактури уз доказ о насталој разлици у односу на 
уговорену вредност. 
Купац задржава могућност, у складу са чл. 115. ст. 1.Закона, да након закључења Уговора, може 
без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке, с тим да се вредност 
уговора може повећати максимално до 5% од укупне вредности првобитно закљученог уговора, 
при чему укупна вредност повећања уговора не може да буде већа од вредности из члана 
124аЗакона. 
 
ФАКТУРИСАЊЕ И ПЛАЋАЊЕ 

Члан 3. 
Уговорне стране су сагласне да се плаћање по овом Уговору врши у року ............ дана од 
пријема исправног рачуна и  обострано потписаног Записника о квантитативном и 
квалитативном пријему добара. Плаћање се врши уплатом на рачун Продавца. 
Рачуни треба да гласe: 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕ-КО Костолац,  Костолац, Николе 
Тесле 5-7, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра. 
Плаћање се врши на основу следеће документације: 

 фактуре издате на износ извршених испорука   и 
     Отпремног документа (Записника о примопредаји/отпремнице) о квалитативном и 

квантитативном пријему добара потписаном од стране овлашћених лица Продаваца  и Купца. 
Редни бројеви добара у Отпремници морају бити индентични са редним бројевима из Обрасца 
структуре цене 

 Код испостављања рачуна Продавац се позива на број Уговора. 
за потребе огранака који послују у системи „Електропривреде Србије“ ( у даљем тексту: добра) одређене 
по врсти, обиму и техничким спецификацијама понуде Продавца, Техничким карактеристикама 
спецификацијом ( врста,  квалитет, техничке карактеристике, количина,  опис добара, начин спровођења 
контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок испоруке, место испоруке добара),  из конкурсне 
документације купца који су саставни део Уговора као Прилог 1 и  Прилог 2. 

РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ И НАЧИН ИЗВРШЕЊА УГОВОРА 
  

Члан 4. 



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

208/267 

Продавац се обавезује да ће добра из члана 1. уговора, испоручити Купцу у року од: _________ 

календарских дана, од дана ступања уговора на снагу, осим за позиције из Обрасца структуре 

цене: 

- 4,6,8,9,10,11,12 и 13 износи до ____ календарских дана од дана ступања уговора на снагу  

на паритету FCO –истоварено у магацин Купца. 
Место испоруке, магацин Купца који је одређен у Одељку III конкурсне документације –
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ који је саставни део овог Уговора. 
Продавац је дужан да у року од 3 (три) дана пре испоруке, која се може обављати сваког радног 
дана од 7 до 12 часова, Мејлом или FAX-om писмено обавестиКупца о испоруци добара.  
Особе за контакт, Мејл адреса и бр. FAX-а Купца: 
- Огранак ТЕ-КО: 
 (Ове податке у Уговор уписује Купац након завршеног поступка јавне набавке). 
Под даном испоруке подразумева се дан преузимања предметних добара у магацин Купца.  
Преглед добара у погледу количине и квалитета врши се у магацину Купца, који је дужан да 
исплати само стварно примљену количину предметних добара. 
Приликом испоруке, сачињава се отпремни документ који потписују одговорно лице Продавца, 
које извршава отпрему, с једне стране, и лица која у име Купца врше пријем,  с друге стране.  

 
УГОВОРНА КАЗНА 

Члан 5. 
У случају кашњења Продавца у односу на утврђени рок испоруке, Купац има право на исплату 
уговорне казне у висини од 0,2% укупно уговорене вредности до тренутка делимичног 
испуњења уговорене обавезе, а од тада па до потпуног испуњења само на вредност 
неиспуњеног дела уговорене обавезе, за сваки дан закашњења, али не више од 5% вредности 
Уговора без ПДВ.  
Плаћање уговорне казне у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (десет) дана од 
дана издавања фактуре од стране Наручиоца. 
Уколико Продавац касни са испоруком више од 10 (десет)  дана, купац има право да раскине 
уговор. 
Претходна клаузула се не примењује ако је закашњење у испоруци проузроковано 
неблаговременим преузимањем добара од стране купца и у случају немогућности испуњења 
уговора према Закону о облигационим односима ("Сл. лист СФРJ", бр. 29/78, 39/85, 45/89 - 
oдлукa УСJ и 57/89, "Сл. лист СРJ", бр. 31/93 и "Сл. лист СЦГ", бр. 1/2003 - Устaвнa пoвeљa), 
(даље: ЗОО). 

ПАКОВАЊЕ, ОБЕЛЕЖАВАЊЕ И НАЧИН ИСПОРУКЕ РОБЕ 
Члан 6. 

Сваки лежај, чаура и кућиште лежаја мора бити упакован у оригиналну, јединичну 
амбалажу произвођача, на којој су видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља 
порекла. 

Ознаке на самом производу морају бити идентичне ознакама на паковању. 
Продавац је обавезан да на амбалажи сваког производа залепи пластифицирану 

налепницу са својим логом и бројем јавне набавке. 
У сваком паковању треба да се налази „декларација о роби“ која треба да садржи: 
-годину производње 
-назив и земљу порекла произвођача 
-врсту производа(назив-ознаку производа) 
Уколико Продавац нуди робу страног порекла, приликом испоруке робе, уз отпремни 

документ, мора доставити фотокопију JCI , која служи као доказ да је земља порекла наведена у 
понуди, идентична земљи порекла испоручене робе.  

Купац задржава право провере аутентичности и начина обележавања понуђене робе у 
Регионалном представништву произвођача, чија је роба понуђена. 

У случају било каквог одступања од напред наведеног, роба неће бити  запримљена у 
магацин Купца. 
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КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ И РЕКЛАМАЦИЈЕ 

 
Члан 7. 

Продавац је  дужан да испоручи добра у складу са: 
- одредбама овог Уговора, 

- усвојеном понудом, 

- техничким карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације  

- обавезним прописима, стандардима,  правилима струке и са пажњом доброг привредника. 

Добра морају : 
бити сасвим нова, одговарајућег квалитета и израде, одговарати свим захтевима Купца и 
намени за које су одређени, бити исправни и идентични у својој поузданости, морај у потпуности 
одговарати важећим домаћим или међународним стандардима за ту врсту добара, правилно 
складиштени и не старији од 5 годинa.  
Сваки лежај мора бити упакован у оригиналну јединичну амбалажу произвођача на којој су 
видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља порекла.  

 
Члан 8. 

Примопредају добара вршиће овлашћена лица обе Уговорне стране, при чему ће се сачинити 
записник  о примопредаји односно отпремница. 

 
Члан 9. 

Квантитативни пријем испоручених добара врши се у магацину Купца израдом отпремног 
документа о квантитативном пријему.  
Квантитативни пријем се врши приликом пријема добара, визуелном контролом и 
пребројавањем, а Купац је дужан да исплати само стварно примљену количину. 
Након извршеног прегледа, приступиће се потписивању Записника о примопредаји односно 
отпремници од стране овлашћених преставника обе Уговорне стране . 
У записнику о квантитативном пријему се констатује, да ли у испоруци има неслагања између 
примљене количине и количине наведене у пратећој документацији у ком случају Купац има 
право достављања писане рекламације Продавцу 
Свака испорука предметних добара мора бити најављена писаним путем,  најмање три дана пре 
испоруке добара у магацин Купца. 
Пријем предметних добара врши се у пријемном магацину Купцу сваког радног дана од 7h до 
12h. 
 

Члан 10. 
Потписивањем наведених писмена односно Записника о примопредаји/отпремнице, овлашћена 
лица обе Уговорне стране  ће  констатовати да је извршена квантитативна и квалитативна 
примопредаја добара у магацину Купца и да је Купац преузео власништво над истим, чиме ће се 
испорука  сматрати извршеном. 

 
НЕДОСТАЦИ СТВАРИ 

Члан  11. 
Продавац гарантује да су испоручена добра исправна и да одговарају техничким 
карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације, која су саставни део овог Уговора 
те да иста немају стварних  недостатака и скривених мана. 
Продавац у потпуности одговара за материјалне недостатке добара који су они имали у моменту 
примопредаје без обзира да ли су му они били познати. 
Продавац одговара и за оне материјалне недостатке који се појаве после извршене 
примопредаје, ако су последице узрока који је постојао и пре испоруке односно примопредаје. 
Материјални недостатци постоје, између осталог, и ако добра: 
немају потребна својства за њихову редовну употребу и промет, немају потребна својства за 
нарочиту употребу за који га Купца набавља, а која употреба је била позната продавцу или му је 
морала бити позната немају својство и одлике које су изричито или прећутно уговорене, односно 
прописане и испопручена Купцу није саобразан уговореним 
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У случају да испоручена добра не одговарају уговореном квалитету и техничким 
карактеристикама произвођача, Купац има право да Продавцу достави писану рекламацију, коју 
је Продавац дужан да реши најдуже у року од 10 (десет) дана од дана пријема исте. 
Уколико се у гарантном периоду од  ______  месеци  од дана испоруке  добара и поред урађеног 
квалитативног пријема, сходно ставу 1. овог члана, уочи да испоручена добра не одговарају 
уговореном квалитету, Купац подноси Продавцу писану рекламацију на квалитет.     
Купац неће сносити одговорности  за мане испоручених добара ако су мане   последица 
непридржавања правила струке те ће добра са наведеним манама вратити Продавцу и 
поступити на начин уговорен овим уговором.        

Члан 12. 
На рекламацију за испоручена добра у гарантном периоду, Продавац мора обезбедити техничку 
подршку у року од 48 сати, и приступити отклањању рекламације. По утврђивању оправданости 
рекламације, верификовани записник обе стране, Продавац треба да у року  до 20 дана отклони 
утврђени недостатак. 

 Уколико Продавац не реши рекламацију у поменутом року, Купац има право да: 
-   стави добра на располагање  Продавцу захтевајући да, ради уредног испуњења уговора, буде 

замењена другим добрима, који одговарају уговореном квалитету; 
-   стави добра на располагање Продавцу захтевајући отклањање недостатака, ако је то      могуће;  
-  захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 

добро извршење посла у уговореном року, обиму и квалитету; 
- захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 

отклањање грешака у гарантном року; 
-  одустане од уговора, стави добра на располагање Продавцу уз захтев за повраћај  уплаћених 

средстава, према члану 2. уговора. 
Купац и Продавац су сагласни да до момента окончања рекламационог поступка свака страна 
сноси своје трошкове, настале у складу са овим чланом. 
Уколико се утврди да рекламација није основана, трошкове поступка рекламације сноси Купац. 
 
ГАРАНТНИ ПЕРИОД 

                                                        Члан 13. 
  Гарантни рок је  ___________ месеци , рачунајући од дана потписивања отпремнице, за сваку 
појединачну испоруку добара наведених у отпремници. У оквиру овог гарантног рока, Продавац 
је обавезан да на први писмени позив Купца у року до ______ дана изврши замену неисправних  
добара о свом трошку. 
Уколико Продавац, након што је обавештен, у периоду који је уговорен, не замени неисправна 
добра, односно не отклони недостатке на истом, Купац има право да приступи реализацији 
банкарске гаранције издате на име отклањања грешака у гарантном периоду и то без утицаја на 
било која друга права која Купац има у односу на Продавца на основу овог уговора. Купац 
задржаво право и да од Продавца тражи  надокнаду штете коју је претрпио због неисправности 
добара. 
 
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА  

Члан 14. 
 

Продавац се обавезује да у року до 8 (осам) дана од дана закључења уговора преда наручиоцу 
банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, 
безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у 
висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важности који је 60 (шездесет) 
дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене 
рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла 
мора да се продужи. Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за добро извршење посла у 
случају да понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен 
уговором. Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће 
рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова. Понуђач може 
поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара 
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најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). У случају да Продавац не испуни своје 
уговорне обавезе, Купац ће наплатити приложену банкарску гаранциј 
Уколико је  пословно седиште банке гаранта у Републици Србији, у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори 
Републике Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике 
Србије.    
Поступање Продавца у складу са ставом 1. овог члана има карактер  одложног услова из члана 
74. став 2.ЗОО, односно уколико не поступи у складу са ставом 1. овог члана сматраће се да 
уговор није ступио на правну снагу. 
 

Члан 15. 
Продавац се обавезује да Купцу предаје у року од 3 дана од дана почетка гарантног 
рока . 

 Банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са 
клаузулама:неопозива безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за отклањање 
грешака у гарантном року се издаје у висини 5% од укупне вредности уговора, без ПДВ-a Рок 
важења банкарске гаранције мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Купац ће уновчити 
банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у случају да Продавац не изврши 
обавезу отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у 
гарантном року. Продавац може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен 
кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори 
Републике Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике 
Србије. 
Банкарска гаранција ће се сматрати неисправном уколико не садржи све напред наведене 
елементе. 
Купац ће након што прими од Продавца гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, 
вратити Продавцу гаранцију за добро извршење посла из члана 14. овог уговора. 

Купац се обавезује да појединачне банкарске гаранције за отклањање грешака у гарантном 
року вратити Продавцу након истека датума важности банкарске гаранције. 

  
РАСКИД УГОВОРА 

Члан 16. 
- Купац може раскинути уговор писаном изјавом воље достављенoм Продавцу: 
А) ако оцени да Продавац не може да извршава своје обавезе из овог уговора из било којих 
разлога  и догађаје који се могу подвести под појам више силе, 
Б) ако је заостајање у испоруци добара који су предмет уговора такво да доводи у питање  
њихову испоруку – кашњење у испорукама дуже од 8 дана рачунајући од дана закључења 
уговора, 
В) ако Продавац испоручује неисправна или неодговарајућа добра или добра недоговарајућег 
квалитета одређеног у техничким карактеристикама -спецификацији  Г) ако  Продавац не 
отклони недостатке на добрима на начин  регулисан овим   уговором  и 
Д) у свим другим случајевима када Продавац не испуњава своје обавезе у складу са овим  
уговором. 
- Продавац може раскинути  уговор  писаном изјавом воље достављене  Купцу због 
неиспуњавања његове уговорне обавезе плаћања по рачунима-фактурама у уговореном року. У 
случају наступања кашњења плаћања од стране Купца, Продавац је дужан писменим путем 
опоменути Купца, са остављањем накнадног рока за плаћање неплаћене новчане обавезе, који 



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

212/267 

рок не може бити краћи од 8 (осам )  дана од дана пријема опомене. Уколико Купац ни у 
накнадном року из опомене не измири своју обавезу плаћања, Продавац може раскинути уговор. 
 Накнадни рок за измирење обавезе плаћања неће се одредити у случају да Купац писменим 
путем изјави да неће или није у могућности да измири своју уговорну обавезу.Најкраћи отказни 
рок по свим основама наведеним у претходним ставовима овог члана износи осам дана, који рок 
почиње да тече од момента предаје писаног отказа једне стране другој. Изјава о отказу уговора 
се предаје препорученим писменом. 
Писана Изјава о раскиду, мора садржати разлоге због којих се Уговор једнострано раскида. 

 
Члан 17. 

Уколико Продавац у било које време у току важења овог уговора  уђе у поступак еквивалентан 
поступку добровољне или принудне ликвидације, стечаја, реструктуирања  или ако уђе у 
поступак реорганизације издвајањем свог дела у посебно правно лице или поступак поделе на 
више правних лица или поступак припајања другом правном лицу или поступке еквивалентне 
наведеним поступцима по закону државе или ако над имовином Продавца буде стављена 
хипотека, залога или било каква забрана располагања или било какво принудно извршење или 
било какав други догађај или поступак сличан наведеним, Купац има право да без одлагања 
раскине овај уговор, наплати одговарајуће средство обезбеђења испуњења уговорених обавеза, 
а Продавац је дужан да Купцу накнади разлику до потпуне накнаде штете коју има због раскида 
уговора, укључујући и трошкове које има Купац због раскида уговора и трошкове ангажовања 
другог Продавца и сву разлику у цени између овог уговора и новог уговора закљученог са новим 
Продавцем изабраним у складу са Законом. Уколико уговор буде раскинут из наведених разлога, 
уговорне стране су сагласне да Купац не дугује Продавцу накнаду штете због раскида уговора. 
 
ВИША СИЛА  

Члан 18. 
Наступање више силе ослобађа од одговорности уговорне стране за кашњење у извршењу 
уговорних обавеза. О датуму наступања, трајања и престанка више силе, уговорне стране су 
обавезне да без одлагања једна другу обавесте писаним путем. 

Као случајеви више силе сматрају се природне катастрофе, пожар, поплава, експлозија, 
транспорне несреће, одлуке органа власти, штрајкови и други случајеви који се у моменту 
закључења овог уговора нису могли предвидети. 

У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Уговорних страна услуге, који 
спречавају било коју Уговорну страну да изврши своје обавезе по овом уговору – извршаванјње 
уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Уговорна страна погођена таквим 
догађајем и за време за које траје немогућност извршенјња уговорних обавеза услед 
наступанјња непредвиђених догађаја, под условом да је друга Уговорна страна обавештена, у 
року од три радна дана о наступанјњу више силе. 

У случају наступанјња више силе, уговорне стране могу уговорити продуженјње  рока 
извршенјња уговора  за оно време за које је настало кашнјњенјње у извршаванјњу уговорних 
обавеза, проузроковано вишом силом. У случају из претходног става овог члана Уговора Купац 
ће поступати у складу са чланом 115. Закона. 

Свака Уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајанјња више силе, 
односно за период мированјња уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок 
важенјња Уговора. 

Уколико виша сила траје дуже од 90 дана, било која Уговорна страна може да раскине овај 
уговор у року од 30 дана, уз доставу писаног обавештенјња другој Уговорној страни о намери да 
раскине Уговор. 

 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ УГОВОРА 

Члан 19. 
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Овај уговор се закључује на одређено време, на период oд годину дана, , односно закључно са 
роком у коме су исцрпљена уговорена средства из чл. 1. Овог Уговора,  за  јавну набавку 
лежајева за потребе огранака која послују у системи „Електропривреде Србије“. 

 
Члан 20. 

Овај Уговор се сматра реализованим када Продавац испоручи добра из члана 1. овог уговора 
или  Купац исплати укупну купопродајну цену Продавцу из члана 2. овог уговора, односно 
истеком рока од дванаест месеци од дана потписивања уговора, о чему Купац писмено 
обавештава Продавца. 

 
Члан 21. 

Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог уговора изврше у писаној 
форми – закључивањем анекса  уз овај Уговор. 

Члан 22. 
У случају статусних промена код уговорних страна, извршење Уговора ће наставити њихови 
правни следбеници. 
У случају да у току трајања овог уговора код Продавца дође до промене података, на основу 
којих је закључен овај Уговор, Продавац је обавезан да Купца о томе писмено обавести и 
документује на прописан начин, у року од најкасније пет дана од дана настанка промене у било 
ком податку, на основу кога је закључен овај уговор. 

 
Члан 23. 

Уговорне стране сагласне су да све неспоразуме  реше споразумно, у супротном уговарају 
надлежност стварно надлежног суда у Београду (Спољнотрговинске арбитраже при Привредној 
комори Србије, уз примену њеног Правилника (напомена: коначан текст у Уговору зависи од 
тога да ли је изабран домаћи или страни продавац)).    
У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се 
води на српском језику. 

Члан 24. 
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим уговором, примењују се одговарајуће 
одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике 
Србије – примењивих с обзиром на предмет овог Уговора. 

 
Члан 25. 

Овај уговор се сматра закљученим када га потпишу законски заступници Уговорних страна, а 
ступа на снагу када Продавац достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, у складу 
са чланом 14. овог уговора и у свему у складу са Конкурсном документацијом и овим Уговором. 
 

Члан 26. 
Саставни део овог Уговора су: 

 Прилог 1: Техничке карактеристике и спецификација; 

 Прилог 2: Образац 5.1.-Понуда број ------------ од ----------------- године, заведена код ЈП ЕПС; 

 Прилог 3: Образац структуре цене; 

 Прилог 4. Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла. 
 

Члан 27. 
Овај Уговор је закључен у 8 (осам) оригиналних примерка, од којих  по 2 (два) за сваку Уговорну 
страну и по 1 (један) примерак  за огранке. 
 

ЗА  КУПЦА                                                  ЗА ПРОДАВЦА                                                
          Јавно предузеће                                                                 Назив  
Електропривреда Србије Београд                            
             
     ________________________                                 ________________________ 
  Милорад Грчић                                                           Име и презиме                                                   

          в.д. директора Функција 
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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ„ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ 
 

ЈАВНА НАБАВКА ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ ЦЈН 10/15/ДУКН   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

V6  Партија бр.6. 
 
 
 
 

КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, СФЕРНИ ЛЕЖАЈЕВИ, 
СЕДЛА ЗА ПРИТЕЗАЊЕ, СЕДЛА ЗА 

ИЗВЛАЧЕЊЕ, НАВРТКЕ СА УРЕЗИМА ПО 
ОМОТАЧУ, ОСИГУРАЧИ 
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5.6.1.  ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ 
(Образац 6.1) 

 
Понуда бр ________________ од ________________ за јавну набавку ЛЕЖАЈЕВА И 

ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у систему“Електропривреде Србије“ 
 

Партија бр. 6. - КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, СФЕРНИ ЛЕЖАЈЕВИ, СЕДЛА 

ЗА ПРИТЕЗАЊЕ, СЕДЛА ЗА ИЗВЛАЧЕЊЕ, НАВРТКЕ СА УРЕЗИМА ПО 
ОМОТАЧУ, ОСИГУРАЧИ 

 
ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ 

Назив понуђача: 
 
 
 

Адреса понуђача: 
 

 
 
 

Матични број понуђача: 
 

 
 
 

Порески идентификациони број понуђача 
(ПИБ): 

 

 

Име особе за контакт: 
 

 
 
 

Електронска адреса понуђача (e-mail): 
 

 

Телефон: 
 

 
 
 

Телефакс: 
 

 
 
 

Број рачуна понуђача и назив банке: 
 

 
 
 

Лице овлашћено за потписивање уговора 
 
 
 

2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:  

А)  САМОСТАЛНО 

Б)  СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 

В)  КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 

 
Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о 
подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим 
учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача 
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ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ  

 
1) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
2) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду 
са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у 
табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, 
да се попуни и достави за сваког подизвођача. 
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ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ 

 
1) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
2) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
3) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који 
подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од 
места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у 
довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је 
учесник у заједничкој понуди. 
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СПОРАЗУМ  УЧЕСНИКА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ 
 
На основу члана 81. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 
14/15, 68/15) саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе 
међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно 
садржи податке о :  
 

Р. 
бр. 

 
ПОДАТАК О 

НАЗИВ И СЕДИШТЕ ЧЛАНА ГРУПЕ 
ПОНУЂАЧА 

 
1) 

 
Члану групе који ће бити носилац посла, 
односно који ће поднети понуду и који ће 
заступати групу понуђача пред 
наручиоцем; 
 

 

2) 
 

 
 
 
 
Oпис послова сваког од понуђача из 
групе понуђача у извршењу уговора: 
 
 
 

 

3) 

Друго: 
 

 
 
 

 

 

                                       м.п. 

                                       м.п. 

                                       м.п. 
 

        Датум:                                                                                                       

___________                                                        
 

НАПОМЕНА:  
Споразум се попуњава и доставља само у случају подношења заједничке понуде, 
у случају потребе копирати у више примерака 
 
 

 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача:   
                                                               
______________________                                                                                   
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ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ 
 

ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ - Партија бр. 6 - КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, 

СФЕРНИ ЛЕЖАЈЕВИ, СЕДЛА ЗА ПРИТЕЗАЊЕ, СЕДЛА ЗА ИЗВЛАЧЕЊЕ, 
НАВРТКЕ СА УРЕЗИМА ПО ОМОТАЧУ, ОСИГУРАЧИ 

 

ЦЕНА 
 

Р.  
бр 

НАЗИВ ОГРАНКА 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ без ПДВ-а 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ са ПДВ-а 

1. 
Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац, Улица 
Богољуба Урошевића – Црног број 44. 

 
 

2. 
Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц, улица 
Николе Тесле број 5-7, Костолац 

 
 

УКУПНА ЦЕНА ЈП ЕПС (1+2)   

 

КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 
 

УСЛОВИ НАРУЧИОЦА ПОНУДА ПОНУЂАЧА 

РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА: 
Без аванса, сукцесивно, минимално 30 а најдуже 
45 дана од пријема исправног рачуна и 
потписивања Записника о квантитативном и 
квалитативном пријему добара 

 
Без аванса, сукцесивно ___ дана од 
пријема исправног рачуна и потписивања 
Записника о квантитативном и 
квалитативном пријему добара 

РОК ИСПОРУКЕ: 
најдуже до 30 дана од дана ступања уговора на 
снагу, осим код Огрaнка ТЕ-КО  Кoстoлaц за 
позиције из Обрасца структуре цене: 

- 32,33,36,42,43,46 и 47 - до 120 календарских 

дана од дана ступања уговора на снагу; 

 
____ дана од дана ступања уговора на 
снагу осим код Огрaнка ТЕ-КО  Кoстoлaц за 

позиције из Обрасца структуре цене: 

- - 32,33,36,42,43,46 и 47  - до ____ 

календарских дана од дана ступања 
уговора на снагу; 

ГАРАНТНИ РОК: 
не може бити краћи од 24 месеца од дана 
испоруке и потписивања Записника о 
квалитативном и квантитативном пријему  
добара. 
Продавац се обавезује да на први писмени 
позив Купца у року до 7 дана изврши замену 
неисправних  добара о свом трошку. 

 
____ месеци од дана испоруке и 
потписивања Записника о 
квалитативном и квантитативном 
пријему добара. 
Продавац се обавезује да на први 
писмени позив Купца у року до ......  дана 
изврши замену неисправних  добара о 
свом трошку. 

МЕСТО ИСПОРУКЕ:  
магацин наручиоца одређен у поглављу III – 
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ 

Сагласан за захтевом наручиоца 
ДА/НЕ (заокружити) 

РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ: 
не може бити краћи од 60 дана од дана 
отварања понуда 

 
_____ дана од дана отварања понуда 

Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок 
испоруке, гарантни рок, место испоруке и рок важења понуде сматраће се 
неприхватљивом. 
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Место:_____________________                       М.П.                      Понуђач: 
 
Датум:_____________________                                          __________________ 
 
 
Напомена: 

Образце понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме 
потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени.  

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15 

 

221/267 

 

5.6.2.  ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ 
(Образац 6.2.) 

Партија бр. 6. - ЛЕЖАЈЕВИ ПО ГПЗ-у, КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, КУГЛЕ, СФЕРНИ ЛЕЖАЈЕВИ, СЕДЛА ЗА ПРИТЕЗАЊЕ, СЕДЛА ЗА ИЗВЛАЧЕЊЕ, 

НАВРТКЕ СА УРЕЗИМА ПО ОМОТАЧУ, ОСИГУРАЧИ 

Број понуде:  ___________ 
 

Р. 
бр. 

Назив и опис добара 
Произвођач и земља/е 

порекла 
Модел / 
ознака 

Јед. 
мере 

кол 

Јед. 
цена без 

ПДВ 

динара/€ 

Јед. 
цена са 
ПДВ-ом 

динара/€ 

Укупна цена 
без ПДВ-а 

динара/€ 

Укупна цена 
са ПДВ-ом 

динара/€ 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

I                                                                  Огрaнaк ТЕНТ, Обреновац 

1  Čaura  H206  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 5 

 

   

2  Čaura  H208  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 10 

 

   

3  Čaura  H209  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 15 

 

   

4  Čaura  H211  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 3 

 

   

5  Čaura  H213  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 20 

 

   

6  Čaura  H217  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 10 

 

   

7  Čaura  H219  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 4 

 

   

8  Čaura  H307  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 4 

 

   

9  Čaura  H310  SKF ili odgovarajuća 

 

 
kom 

5 
 

   

3 
 

   

10  Čaura  H311  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 4 
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11  Čaura  H313  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 10 

 

   

12  Čaura  H315  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 8 

 

   

13  Čaura  H317  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 2 

 

   

14  Čaura  H318  SKF ili odgovarajuća 

 

 
kom 

10 
 

   

 
20 

 

   

 
10 

 

   

 
25 

 

   

15  Čaura  H319  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 14 

 

   

16  Čaura  H320  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 5 

 

   

17  Čaura  H2315  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 5 

 

   

18  Čaura  H2318  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 5 

 

   

19 Čaura  H2324  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 5 

 

   

20 Čaura  H2332  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 2 

 

   

21 Čaura  H2334  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 2 

 

   

22 Čaura  H3040  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 4 

 

   

23 
Čaura  OH 3056 H  SKF ili 
odgovarajuća 

 

 
kom 2 

 

   

24 Čaura  H3124  SKF ili odgovarajuća 

 

 
kom 

14 
 

   

5 
 

   

25 Čaura  H3128  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 12 
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26 Čaura  H3132  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 4 

 

   

27 Čaura  H3134  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 2 

 

   

28 
Čaura  OH 3152 H  SKF ili 
odgovarajuća 

 

 
kom 2 

 

   

29 
Čaura  AH2340  SKF ili 
odgovarajuća 

 

 
kom 8 

 

   

30 Navrtka KM5  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 20 

 

   

31 Navrtka KM8  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 5 

 

   

32 Navrtka KM10  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 10 

 

   

33 Navrtka KM11  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 2 

 

   

34 Navrtka KM12  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 2 

 

   

35 Navrtka KM14  SKF ili odgovarajuća 

 

 
kom 

10 
 

   

2 
 

   

36 Navrtka KM17  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 4 

 

   

37 Navrtka KM18  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 2 

 

   

38 Navrtka KM24  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 10 

 

   

39 Navrtka KM26  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 5 

 

   

40 Navrtka KM28  SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 4 

 

   

41 Osigurač MB5  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

42 Osigurač MB8  SKF ili odgovarajući 
 

 
kom 10 

 

   

43 
Osigurač MB11  SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 2 
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44 
Osigurač MB12  SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 

100 
 

   

2 
 

   

45 
Osigurač MB14  SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 

20 
 

   

 2 
 

   

46 
Osigurač MB17  SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 

10 
 

   

4 
 

   

47 
Osigurač MB18  SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 

10 
 

   

2 
 

   

48 
Osigurač MB24  SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 10 

 

   

49 
Osigurač MB26  SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 5 

 

   

50 
Osigurač MB28  SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 4 

 

   

51 
Osigurač MB40  SKF ili 
odgovarajući 

 

 
kom 5 

 

   

52 
Aksijalni sklop iglica sa kavezom 
AXK4565  SKF ili odgovarajući 

 

 
kom 10 

 

   

53 
Aksijalna podloška AS4565  SKF ili 
odgovarajuća 

 

 
kom 50 

 

   

54 

Kućište ležaja  TVN 212WB (za 
ležaj 1212, d=60 mm) u kompletu 
sa pripadajućim prstenovima za 
stezanje ležaja (2 kom), i filcanim 
zaptivkama (2 kom),  HFB ili 
odgovarajuće 

 

 
kom 4 

 

   

55 

Kućište ležaja  TVN 215WB (za 
ležaj 1215, d=75 mm) u kompletu 
sa pripadajućim prstenovima za 
stezanje ležaja (2 kom), filcanim 
zaptivkama (2 kom), HFB ili 
odgovarajuće 

 

 
kom 4 
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56 

Kućište ležaja  SNL 211 (za ležaj 
2211, d=55mm) u kompletu sa 
pripadajućim prstenovima za 
stezanje ležaja FRB9,5/100 (2 
kom), labirintskim zaptivkama 
TSN211S (2 kom) i odgovarajućim 
poklopcem ASNH 513-611; SKF ili 
odgovarajuće 

 

 
kom 4 

 

   

57 

Kućište ležaja  SNL 513-611 (za 
ležaj 1213K i čauru H213, d=60mm) 
u kompletu sa pripadajućim 
prstenovima za stezanje ležaja 
FRB14/120 (2 kom) i labirintskim 
zaptivkama TSN 513 S (2 kom) SKF 
ili odgovarajuće 

 

 
kom 10 

 

   

58 

Kućište ležaja  SNL 518-615 (za 
ležaj 22218K i čauru H318, 
d=80mm) u kompletu sa 
pripadajućim prstenovima za 
stezanje ležaja FRB12,5/160 (2 
kom) i filcanim zaptivkama TSN 518 
C SKF ili odgovarajuće 

 

 
kom 4 

 

   

59 

Kućište ležaja  SNL 519-616 (za 
ležaj 1219K I čauru H219, d=85 
mm) u kompletu sa pripadajućim 
prstenovima za stezanje ležaja 
FRB18/170 (2 kom), filcanim 
zaptivkama TSN 519 C (2 kom) i 
odgovarajućim poklopcem ASNH 
519-616 (1 kom) SKF ili 
odgovarajuće 

 

 
kom 2 

 

   

60 

Kućište ležaja  SNL 520-617 (za 
ležaj 22220K I čauru H320, d=90 
mm) u kompletu sa pripadajućim 
prstenovima za stezanje ležaja FRB 
12/180 (2 kom), filcanim zaptivkama 
TSN 520 C (2 kom) i odgovarajućim 
poklopcem ASNH 520-617 (1 kom) 
SKF ili odgovarajuće 

 

 
kom 2 
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61 

Kućište ležaja  SNV 290-F-L (za 
ležaj 22232K I čauru H3132, d=140 
mm) u kompletu sa pripadajućim 
prstenovima za stezanje ležaja FRM 
290/17 (2 kom), filcanim zaptivkama 
FSV 532 (2 kom) i odgovarajućim 
poklopcem DKV 290 (1 kom) FAG ili 
odgovarajuće 

 

 
kom 6 

 

   

62 

Kućište ležaja  SNL 513-611 (za 
ležaj 1311K I čauru H311, d=50 
mm) u kompletu sa pripadajućim 
prstenovima za stezanje ležaja FRB 
11/120 (2 kom), labirintskim 
zaptivkama TSN 611S (2 kom) i 
odgovarajućim poklopcem ASNH 
513-611 (1 kom) SKF ili 
odgovarajuće 

 

 
kom 2 

 

   

63 

Kućište ležaja  SNL 518-615 (za 
ležaj 1315K I čauru H315, d=65 
mm) u kompletu sa pripadajućim 
prstenovima za stezanje ležaja FRB 
14/160 (2 kom), filcanim zaptivkama 
TSN 615 C (2 kom) i odgovarajućim 
poklopcem ASNH 518-615 (1 kom) 
SKF ili odgovarajuće 

 

 
kom 8 

 

   

64 

Kućište ležaja  SNV 190-F-L (za 
ležaj 22318K I čauru H2318, d=80 
mm) u kompletu sa pripadajućim 
prstenovima za stezanje ležaja FRM 
190/5 (2 kom), filcanim zaptivkama 
FSV 518 (2 kom) i odgovarajućim 
poklopcem DKV160 (1 kom) FAG ili 
odgovarajuće 

 

 
kom 2 

 

   

65 
Ležaj GE60DO-2RS  FAG ili 
odgovarajući 

 

 
kom 48 

 

   

66 
Ležaj GE70DO-2RS  FAG ili 
odgovarajući 

 

 
kom 48 

 

   

67 
Ležaj GE12DO  FAG ili 
odgovarajući 

 

 
kom 10 

 

   

УКУПНО огрaнaк ТЕНТ 
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II                                                  Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

1 
Gumeno ležište RIS 207 A SKF ili 
odgovarajuće 

 
 

kom 
4 

 
   

2 
Ležaj sferni GEM 60-ES-2RS SKF 
iili odgovarajuće 

 

 

kom 
3 

 

   

3 
Ležaj sferni GE 12-E SKF iili 
odgovarajuće 

 
 

kom 
10 

 
   

4 

Kućište SNL 516-613 sa filcanim 
zaptivkama  TSN 516 C sa obe 
strane i po dva distantna prstena 
FRB 16/140, za ležaj 1216 K, SKF 
ili odgovarajuće 

 

 

kom 

1 
 

   

5 

Kućište SNL 518-615 sa filcanim 
zaptivkama  TSN 518 C sa obe 
strane i po dva distantna prstena 
FRB 12.5/160 , za ležaj 22218 EK, 
SKF ili odgovarajuće 

 

 

kom 

4 
 

   

6 

Kućište  SE 512-610 sa filcanim 
zaptivkama TSN 610 C sa obe 
strane  i po dva distantna prstena 
FRB 4/110, za ležaj 22310 EK, SKF 
ili odgovarajuće 

 

 

kom 

4 
 

   

7 Čaura H 216 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 
2 

 

   

8 Čaura H 218 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 
3 

 

   

9 
 

Čaura H 2318 SKF ili odgovarajuća 

 

 
kom 

6 
 

   

4 
 

   

10 Čaura H 2322 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 
8 

 

   

11 Čaura H 2324 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 
10 

 

   

12 Čaura H 2328 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 
16 
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13 Čaura H 2334 SKF ili odgovarajuća  
 

kom 2 
 

   

14 Čaura H 2336 SKF ili odgovarajuća  
 

kom 10 
 

   

15 Čaura H 2340 SKF ili odgovarajuća  
 

kom 18 
 

   

16 
Čaura OH 2352 H SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
3 

 
   

17 Čaura H 308 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 
25 

 

   

18 Čaura H 309 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 
10 

 

   

19 Čaura H 3036 SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 

2 
 

   

20 
Čaura OH 3052 H SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
2 

 
   

21 
Čaura OH 3056 H SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
2 

 
   

22 Čaura H 316 SKF ili odgovarajuća 
 

 
kom 

16 
 

   

23 Čaura H 318 SKF ili odgovarajuća  
 

kom 2 
 

   

24 Čaura H 319 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 9 
 

   

 6 
 

   

25 Čaura H 3120 SKF ili odgovarajuća  
 

kom 8 
 

   

26 Čaura H 3124 SKF ili odgovarajuća 

 

 
kom 

6 
 

   

 6 
 

   

 10 
 

   

27 Čaura H 3126 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 
4 

 

   

28 Čaura H 3128 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 
8 

 

   

29 Čaura H 3130 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 
5 

 

   

30 Čaura H 3136 SKF ili odgovarajuća  
 

kom 7 
 

   

31 
Čaura OH 3144 H SKF ili 
odgovarajuća 

 

 

kom 
2 
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32 
Čaura OH 3184 H SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
1 

 
   

33 
Čaura OH 3188 H SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
4 

 
   

34 Čaura H 320 SKF ili odgovarajuća 
 

 

kom 10 
 

   

2 
 

   

35 Čaura H 322 SKF ili odgovarajuća  
 

kom 4 
 

   

36 
Čaura OH 3272 H SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
2 

 
   

37 
Čaura AHX 2318 SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
4 

 
   

38 
Čaura AHX 2320 SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
6 

 
   

39 
Čaura AHX 2324 G SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
4 

 
   

40 
Čaura AOH 2356 G SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
2 

 
   

41 
Čaura AOH 3056 SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
2 

 
   

42 
Čaura AOH 3080 G SKF ili 
odgovarajuća  

 
 

kom 
1 

 
   

43 
Čaura AOHX 30/500 G SKF ili 
odgovarajuća  

 
 

kom 
1 

 
   

44 
Čaura AHX-318 SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
2 

 
   

45 
Čaura AHX-3124 SKF ili 
odgovarajuća 

 

 

kom 
4 

 

   

46 
Čaura AOHX-3192 G SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
1 

 
   

47 
Navrtka HM 30/530 SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
1 

 
   

48 Navrtka KM 7 SKF ili odgovarajuća  
 

kom 10 
 

   

49 Navrtka KM 14 SKF ili odgovarajuća  
 

kom 10 
 

   

50 Navrtka KM 32 SKF ili odgovarajuća  
 

kom 15 
 

   

51 
Osigurač  MB 14 SKF ili 
odgovarajuća 

 

 
kom 

5 
 

   

10 
 

   

52 
Osigurač MB 19 SKF ili 
odgovarajuća 

 

 

kom 
5 
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53 
Osigurač  MB 24 SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
10 

 
   

54 
Osigurač  MB 32 SKF ili 
odgovarajuća 

 
 

kom 
10 

 
   

УКУПНО огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

  

УКУПНА ЦЕНА ЈП ЕПС (I +II ) динара/€ 
  

 

 
 

 Остало: 
У случају да понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине понуђач је дужан да те трошкове одвојено искаже у динарима/€  
(члан 19. став 4. Закона) и исти износе: ............................................................................................................... 
 
Понуђена добра морају одговарати квалитету, функцији и техничким карактеристикама из техничке спецификације. Ради 
утврђивања да ли понуђена добра испуњавају  захтеве из техничке спецификације, понуђач је у обавези да достави каталог 
понуђеног производа, или извод из каталога, или техничке цртеже  на основу којих се може утврдити да карактеристике 
понуђеног производа у потпуности одговарају свим карактеристикама које је наручилац захтевао у техничким спецификацијама 
из конкурсне документације. 
 
НАПОМЕНА: 
Уколико понуђач не попуни колоне (3) – назив произвођача и земља/е порекла добара  и (4) –модел/ознака добара коју нуди, његова 
понуда ће се сматрати понудом са битним недостацима и биће неприхватљива. 
 

Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:  
Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин: 

 У колони 3. уписати назив произвођача понуђене робе 

 У колони 4. уписати назив модела/ ознака понуђене робе 
- у колони 7. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 8. уписати колико износи јединична цена са ПДВ-ом, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 9. уписатиколико износи укупна цена без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити 

јединичну цену без ПДВ-а (наведену у колони 7.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну 
цену предмета набавке без ПДВ-а. 
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- у колони 10. уписати колико износи укупна цена са ПДВ-ом за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће помножити 
јединичну цену са ПДВ-ом (наведену у колони 8.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају уписати укупну 
цену предмета набавке  са ПДВ-ом. 

 

Датум: 
                                                              

М.П. 
                                                 

Потпис понуђача                                                 
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5.6.3.  МОДЕЛ УГОВОРА 
(Образац 6.3.) 

У Г О В О Р – ЈАВНА НАБАВКА бр. ЦЈН 10/15/ДУКН 
Закључен између: 
 

1. Јавно предузеће „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ Београд,  Улица царице Милице број 2,  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

103920327 20053658 160-700-13, „Banka Intesa“ 

које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Купац или ЈП ЕПС)  
и  
2............................................. са седиштем у ..........................................., улица и бр. .......  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

   

кога заступа директор .................................................................................. (у даљем тексту: Продавац),  
 
и Подизвођачи или учесници у заједничкој понуди: 
1. ...................................................................................................................................................  
2. .......................................................................................................................... ......................... 
3 ........................................................................................................................... ......................... 
 
За потребе овог Уговора, заједнички названи: Уговорне стране. 
 
ПРЕАМБУЛА 
 
Уговорне стране заједнички констатују: 

- да је Купац, сагласно одредбама Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 14/15 
и 68/15), (даље:Закон), на основу  позива за подношење понуда спровео отворени поступак 
набавке ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у систему „Електропривреде 
Србије“ , Партија бр. 6.- КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, СФЕРНИ ЛЕЖАЈЕВИ, СЕДЛА ЗА ПРИТЕЗАЊЕ, СЕДЛА 
ЗА ИЗВЛАЧЕЊЕ, НАВРТКЕ СА УРЕЗИМА ПО ОМОТАЧУ, ОСИГУРАЧИ. 

- да је Продавац доставио понуду  бр. ............. од ........ 2016. године,  која се налази у прилогу овог 
Уговора и чини његов саставни  део; 
- да је Купац, на основу понуде Продавца и Одлуке о додели уговора бр*********** од *********** године, 
изабрао  Продавца за испоруку добара из члана 1.[податке уноси наручилац по спроведеном поступку 
јавне набавке] 
 

               ПРЕДМЕТ УГОВОРА 
Члан 1. 

Предмет овог Уговора је набавка КУЋИШТА ЛЕЖАЈЕВА, СФЕРНИ ЛЕЖАЈЕВИ, СЕДЛА ЗА ПРИТЕЗАЊЕ, 
СЕДЛА ЗА ИЗВЛАЧЕЊЕ, НАВРТКЕ СА УРЕЗИМА ПО ОМОТАЧУ, ОСИГУРАЧИ,  
за потребе Купца - огранака који послују у системи „Електропривреде Србије“ (у даљем тексту: добра) 
одређене по врсти, обиму и техничким спецификацијама понуде Продавца, Техничким карактеристикама 
спецификацијом ( врста,  квалитет, техничке карактеристике, количина,  опис добара, начин спровођења 
контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок испоруке, место испоруке добара),  из конкурсне 
документације Купца који су саставни део овог Уговора као Прилог 1 и  Прилог 2. 

 

 ВРЕДНОСТ УГОВОРА И ПРОМЕНА УГОВОРЕНЕ ВРЕДНОСТИ 

Члан 2. 
Вредност Уговора износи  ............ динара/€, обрачунати ПДВ износи .....................  динара/€, што 
укупно износи....................... динара/€. 
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На вредност из става 1. овог члана обрачунава се припадајући износ пореза на додату 
вредност у складу са релевантном законском регулативом. 
 
У цену су урачунати сви трошкови које Продавац има у реализацији овог уговора. 
Званични средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана Званични 
средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана ***********износи 
1еуро=***********динара, курсна листа НБС бр*********** (податке уноси наручилац по спроведеном 
поступку јавне набавке] 
Уговорена цена у еврима је фиксна за период важности Уговора. 
Уколико уговор буде закључен са понуђачем који је понудио цену у еврима, плаћање ће се вршити у 
динарима према средњем девизном курсу Народне банке Србије на дан издавања рачуна. 
 
Уговорена цена у динарима се може мењати, у складу са чланом 115. Закона, само из објективних 
разлога, и то: 
-  уколико од дана отварања понуда до дана издавања рачуна дође до промене средњег курса 
еура цене ће се усклађивати на следећи начин: 
Ц=Цо Х ( €т / €о ) 
Где је: 
Ц – коригована цена у динарима 
Цо – уговорена цена у динарима 
€т – средњи курс еура на дан издавања рачуна (курсна листа НБС) 
€о - средњи курс еура на дан отварања 
- Продавац има право да тражи промену цене када дође до повећања курса, док у случају 
смањења курса Пружалац услуге има обавезу да  да прихвати нижу цену. 
Продавац доставља курсну листу НБС на дан формирања цене, као доказ на основу којег се 
врши обрачун промене цене (напомена: у случају да је цена изражена у RSD) 
Обавештење о промени уговорене цене у случају смањења курса еура наручилац доставља 
изабраном понуђачу у писаном облику. 
До усклађивања цене може доћи искључиво уз услов да су добра испоручена у уговореном року. 
Продавац обрачун разлике у цени исказује у фактури уз доказ о насталој разлици у односу на 
уговорену вредност. 
Купац задржава могућност, у складу са чл. 115. ст. 1.Закона, да након закључења Уговора, може без 
спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке, с тим да се вредност уговора 
може повећати максимално до 5% од укупне вредности првобитно закљученог уговора, при чему 
укупна вредност повећања уговора не може да буде већа од вредности из члана 124аЗакона. 

 
ФАКТУРИСАЊЕ И ПЛАЋАЊЕ 

Члан 3. 
Уговорне стране су сагласне да се плаћање по овом Уговору врши у року ............ дана од пријема 
исправног рачуна и  обострано потписаног Записника о квантитативном и квалитативном пријему 
добара. Плаћање се врши уплатом на рачун Продавца. 
Рачуни треба да гласe: 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕ-КО Костолац,  Костолац, Николе 
Тесле 5-7, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕНТ, Београд - Обреновац, Богољуба 
Урошевића Црног број 44, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
Плаћање се врши на основу следеће документације: 
 фактуре издате на износ извршених испорука   и 
     Отпремног документа (Записника о примопредаји/отпремнице) о квалитативном и 
квантитативном пријему добара потписаном од стране овлашћених лица Продаваца  и Купца. 
Редни бројеви добара у Отпремници морају бити индентични са редним бројевима из Обрасца 
структуре цене 
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 Код испостављања рачуна Продавац се позива на број Уговора. 
 

РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ И НАЧИН ИЗВРШЕЊА УГОВОРА 
  

Члан 4. 
Продавац се обавезује да ће добра из члана 1. уговора, испоручити Купцу у року од: _________ календарских 

дана, од дана ступања уговора на снагу, осим код Огрaнка ТЕ-КО  Кoстoлaц за позиције из Обрасца структуре 

цене: 

- 32,33,36,42,43,46 и 47 износи до ____ календарских дана од дана ступања уговора на снагу  

на паритету F-CO – истоварено у  магацин Купца. 

Место испоруке, магацин Купца који је одређен у Одељку III конкурсне документације –ТЕХНИЧКЕ 
СПЕЦИФИКАЦИЈЕ који је саставни део овог Уговора. 
Продавац је дужан да у року од 3 (три) дана пре испоруке, која се може обављати сваког радног 
дана од 7 до 12 часова, Мејлом или FAX-om писмено обавестиКупца о испоруци добара.  
Особе за контакт, Мејл адреса и бр. FAX-а Купца: 
- Огранак ТЕ-КО: 
- Огранак ТЕНТ: 
 (Ове податке у Уговор уписује Купац након завршеног поступка јавне набавке). 
Под даном испоруке подразумева се дан преузимања предметних добара у магацин Купца.  
Преглед добара у погледу количине и квалитета врши се у магацину Купца, који је дужан да исплати 
само стварно примљену количину предметних добара. 
Приликом испоруке, сачињава се отпремни документ који потписују одговорно лице Продавца, које 
извршава отпрему, с једне стране, и лица која у име Купца врше пријем,  с друге стране.  
 
УГОВОРНА КАЗНА 

Члан 5. 
У случају кашњења Продавца у односу на утврђени рок испоруке, Купац има право на исплату 
уговорне казне у висини од 0,2% укупно уговорене вредности до тренутка делимичног испуњења 
уговорене обавезе, а од тада па до потпуног испуњења само на вредност неиспуњеног дела 
уговорене обавезе, за сваки дан закашњења, али не више од 5% вредности Уговора без ПДВ. 
Плаћање уговорне казне у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (десет) дана од дана 
издавања фактуре од стране Наручиоца. 
Уколико Продавац касни са испоруком више од 10 (десет)  дана, купац има право да раскине 
уговор. 
Претходна клаузула се не примењује ако је закашњење у испоруци проузроковано 
неблаговременим преузимањем добара од стране купца и у случају немогућности испуњења 
уговора према Закону о облигационим односима ("Сл. лист СФРJ", бр. 29/78, 39/85, 45/89 - oдлукa 
УСJ и 57/89, "Сл. лист СРJ", бр. 31/93 и "Сл. лист СЦГ", бр. 1/2003 - Устaвнa пoвeљa), (даље: ЗОО). 

ПАКОВАЊЕ, ОБЕЛЕЖАВАЊЕ И НАЧИН ИСПОРУКЕ РОБЕ 
Члан 6. 

Сваки лежај, чаура и кућиште лежаја мора бити упакован у оригиналну, јединичну амбалажу 
произвођача, на којој су видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља порекла. 
Ознаке на самом производу морају бити идентичне ознакама на паковању. 
Продавац је обавезан да на амбалажи сваког производа залепи пластифицирану налепницу са 
својим логом и бројем јавне набавке. 
У сваком паковању треба да се налази „декларација о роби“ која треба да садржи: 
-годину производње 
-назив и земљу порекла произвођача 
-врсту производа(назив-ознаку производа) 
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Уколико Продавац нуди робу страног порекла, приликом испоруке робе, уз отпремни документ, мора 
доставити фотокопију JCI , која служи као доказ да је земља порекла наведена у понуди, идентична 
земљи порекла испоручене робе.  
Купац задржава право провере аутентичности и начина обележавања понуђене робе у Регионалном 
представништву произвођача, чија је роба понуђена. 
У случају било каквог одступања од напред наведеног, роба неће бити  запримљена у магацин 
Купца. 
 
 
КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ И РЕКЛАМАЦИЈЕ 

 
Члан 7. 

Продавац је  дужан да испоручи добра у складу са: 
- одредбама овог Уговора, 

- усвојеном понудом, 

- техничким карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације  

- обавезним прописима, стандардима,  правилима струке и са пажњом доброг привредника. 

Добра морају : 
бити сасвим нова, одговарајућег квалитета и израде, одговарати свим захтевима Купца и намени за 
које су одређени, бити исправни и идентични у својој поузданости, морај у потпуности одговарати 
важећим домаћим или међународним стандардима за ту врсту добара, правилно складиштени и не 
старији од 5 годинa.  
Сваки лежај мора бити упакован у оригиналну јединичну амбалажу произвођача на којој су видљиви: 
назив произвођача, ознака производа и земља порекла.  

 
 
 

Члан 8. 
Примопредају добара вршиће овлашћена лица обе Уговорне стране, при чему ће се сачинити 
записник  о примопредаји односно отпремница. 

 
Члан 9. 

Квантитативни пријем испоручених добара врши се у магацину Купца израдом отпремног документа 
о квантитативном пријему.  
Квантитативни пријем се врши приликом пријема добара, визуелном контролом и пребројавањем, а 
Купац је дужан да исплати само стварно примљену количину. 
Након извршеног прегледа, приступиће се потписивању Записника о примопредаји односно 
отпремници од стране овлашћених преставника обе Уговорне стране . 
У записнику о квантитативном пријему се констатује, да ли у испоруци има неслагања између 
примљене количине и количине наведене у пратећој документацији у ком случају Купац има право 
достављања писане рекламације Продавцу 
Свака испорука предметних добара мора бити најављена писаним путем,  најмање три дана пре 
испоруке добара у магацин Купца. 
Пријем предметних добара врши се у пријемном магацину Купцу сваког радног дана од 7h до 12h. 
 

Члан 10. 
Потписивањем наведених писмена односно Записника о примопредаји/отпремнице, овлашћена 
лица обе Уговорне стране  ће  констатовати да је извршена квантитативна и квалитативна 
примопредаја добара у магацину Купца и да је Купац преузео власништво над истим, чиме ће се 
испорука  сматрати извршеном. 
 
НЕДОСТАЦИ СТВАРИ 
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Члан  11. 
Продавац гарантује да су испоручена добра исправна и да одговарају техничким карактеристикама-
спецификацији из конкурсне документације, која су саставни део овог Уговора те да иста немају 
стварних  недостатака и скривених мана. 
Продавац у потпуности одговара за материјалне недостатке добара који су они имали у моменту 
примопредаје без обзира да ли су му они били познати. 
Продавац одговара и за оне материјалне недостатке који се појаве после извршене примопредаје, 
ако су последице узрока који је постојао и пре испоруке односно примопредаје. 
Материјални недостатци постоје, између осталог, и ако добра: 
немају потребна својства за њихову редовну употребу и промет, немају потребна својства за 
нарочиту употребу за који га Купца набавља, а која употреба је била позната продавцу или му је 
морала бити позната немају својство и одлике које су изричито или прећутно уговорене, односно 
прописане и испопручена Купцу није саобразан уговореним 
У случају да испоручена добра не одговарају уговореном квалитету и техничким карактеристикама 
произвођача, Купац има право да Продавцу достави писану рекламацију, коју је Продавац дужан да 
реши најдуже у року од 10 (десет) дана од дана пријема исте. 
Уколико се у гарантном периоду од  ______  месеци  од дана испоруке  добара и поред урађеног 
квалитативног пријема, сходно ставу 1. овог члана, уочи да испоручена добра не одговарају 
уговореном квалитету, Купац подноси Продавцу писану рекламацију на квалитет.     
Купац неће сносити одговорности  за мане испоручених добара ако су мане   последица 
непридржавања правила струке те ће добра са наведеним манама вратити Продавцу и поступити на 
начин уговорен овим уговором.        

Члан 12. 
На рекламацију за испоручена добра у гарантном периоду, Продавац мора обезбедити техничку 
подршку у року од 48 сати, и приступити отклањању рекламације. По утврђивању оправданости 
рекламације, верификовани записник обе стране, Продавац треба да у року  до 20 дана отклони 
утврђени недостатак. 
 Уколико Продавац не реши рекламацију у поменутом року, Купац има право да: 
-   стави добра на располагање  Продавцу захтевајући да, ради уредног испуњења уговора, буде 
замењена другим добрима, који одговарају уговореном квалитету; 
-   стави добра на располагање Продавцу захтевајући отклањање недостатака, ако је то      могуће;  
-  захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за добро 
извршење посла у уговореном року, обиму и квалитету; 
- захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 
отклањање грешака у гарантном року; 
-  одустане од уговора, стави добра на располагање Продавцу уз захтев за повраћај  уплаћених 
средстава, према члану 2. уговора. 
Купац и Продавац су сагласни да до момента окончања рекламационог поступка свака страна сноси 
своје трошкове, настале у складу са овим чланом. 
Уколико се утврди да рекламација није основана, трошкове поступка рекламације сноси Купац. 
 
ГАРАНТНИ ПЕРИОД 
                                                        Члан 13. 
  Гарантни рок је  ___________ месеци , рачунајући од дана потписивања отпремнице, за сваку 
појединачну испоруку добара наведених у отпремници. У оквиру овог гарантног рока, Продавац је 
обавезан да на први писмени позив Купца у року до ______ дана изврши замену неисправних  
добара о свом трошку. 
Уколико Продавац, након што је обавештен, у периоду који је уговорен, не замени неисправна 
добра, односно не отклони недостатке на истом, Купац има право да приступи реализацији 
банкарске гаранције издате на име отклањања грешака у гарантном периоду и то без утицаја на 
било која друга права која Купац има у односу на Продавца на основу овог уговора. Купац задржаво 
право и да од Продавца тражи  надокнаду штете коју је претрпио због неисправности добара. 



 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“,Београд – јавна набавка број ЦЈН 10/15/ДУКН 

 

237/267 

 
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА  

Члан 14. 
 

Продавац се обавезује да у року до 8 (осам) дана од дана закључења уговора преда наручиоцу 
банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна и 
платива на први позив. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 10% од 
укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важности који је 60 (шездесет) дана дужи од истека 
рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење 
уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи. 
Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да понуђач не буде 
извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. Поднета банкарска 
гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену 
месну надлежност за решавање спорова. Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је 
тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 
(инвестициони ранг). У случају да Продавац не испуни своје уговорне обавезе, Купац ће наплатити 
приложену банкарску гаранциј 
Уколико је  пословно седиште банке гаранта у Републици Србији, у случају спора по овој Гаранцији, 
утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори Републике 
Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике Србије. 
   
Поступање Продавца у складу са ставом 1. овог члана има карактер  одложног услова из члана 74. 
став 2.ЗОО, односно уколико не поступи у складу са ставом 1. овог члана сматраће се да уговор 
није ступио на правну снагу. 
 

Члан 15. 
Продавац се обавезује да Купцу предаје у року од 3 дана од дана почетка гарантног рока . 
 Банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са клаузулама:неопозива 
безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року 
се издаје у висини 5% од укупне вредности уговора, без ПДВ-a Рок важења банкарске гаранције 
мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Купац ће уновчити банкарску гаранцију за 
отклањање грешака у гарантном року у случају да Продавац не изврши обавезу отклањања квара 
који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном року. Продавац може 
поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара 
најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори Републике 
Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике Србије. 
Банкарска гаранција ће се сматрати неисправном уколико не садржи све напред наведене 
елементе. 
Купац ће након што прими од Продавца гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, вратити 
Продавцу гаранцију за добро извршење посла из члана 14. овог уговора. 
Купац се обавезује да појединачне банкарске гаранције за отклањање грешака у гарантном року 
вратити Продавцу након истека датума важности банкарске гаранције. 
  
РАСКИД УГОВОРА 

Члан 16. 
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- Купац може раскинути уговор писаном изјавом воље достављенoм Продавцу: 
А) ако оцени да Продавац не може да извршава своје обавезе из овог уговора из било којих разлога  
и догађаје који се могу подвести под појам више силе, 
Б) ако је заостајање у испоруци добара који су предмет уговора такво да доводи у питање  њихову 
испоруку – кашњење у испорукама дуже од 8 дана рачунајући од дана закључења уговора, 
В) ако Продавац испоручује неисправна или неодговарајућа добра или добра недоговарајућег 
квалитета одређеног у техничким карактеристикама -спецификацији  Г) ако  Продавац не отклони 
недостатке на добрима на начин  регулисан овим   уговором  и 
Д) у свим другим случајевима када Продавац не испуњава своје обавезе у складу са овим  
уговором. 
- Продавац може раскинути  уговор  писаном изјавом воље достављене  Купцу због неиспуњавања 
његове уговорне обавезе плаћања по рачунима-фактурама у уговореном року. У случају наступања 
кашњења плаћања од стране Купца, Продавац је дужан писменим путем опоменути Купца, са 
остављањем накнадног рока за плаћање неплаћене новчане обавезе, који рок не може бити краћи 
од 8 (осам )  дана од дана пријема опомене. Уколико Купац ни у накнадном року из опомене не 
измири своју обавезу плаћања, Продавац може раскинути уговор. 
 Накнадни рок за измирење обавезе плаћања неће се одредити у случају да Купац писменим путем 
изјави да неће или није у могућности да измири своју уговорну обавезу.Најкраћи отказни рок по свим 
основама наведеним у претходним ставовима овог члана износи осам дана, који рок почиње да тече 
од момента предаје писаног отказа једне стране другој. Изјава о отказу уговора се предаје 
препорученим писменом. 
Писана Изјава о раскиду, мора садржати разлоге због којих се Уговор једнострано раскида. 

 
Члан 17. 

Уколико Продавац у било које време у току важења овог уговора  уђе у поступак еквивалентан 
поступку добровољне или принудне ликвидације, стечаја, реструктуирања  или ако уђе у поступак 
реорганизације издвајањем свог дела у посебно правно лице или поступак поделе на више правних 
лица или поступак припајања другом правном лицу или поступке еквивалентне наведеним 
поступцима по закону државе или ако над имовином Продавца буде стављена хипотека, залога или 
било каква забрана располагања или било какво принудно извршење или било какав други догађај 
или поступак сличан наведеним, Купац има право да без одлагања раскине овај уговор, наплати 
одговарајуће средство обезбеђења испуњења уговорених обавеза, а Продавац је дужан да Купцу 
накнади разлику до потпуне накнаде штете коју има због раскида уговора, укључујући и трошкове 
које има Купац због раскида уговора и трошкове ангажовања другог Продавца и сву разлику у цени 
између овог уговора и новог уговора закљученог са новим Продавцем изабраним у складу са 
Законом. Уколико уговор буде раскинут из наведених разлога, уговорне стране су сагласне да Купац 
не дугује Продавцу накнаду штете због раскида уговора. 
 
ВИША СИЛА  

Члан 18. 
Наступање више силе ослобађа од одговорности уговорне стране за кашњење у извршењу 
уговорних обавеза. О датуму наступања, трајања и престанка више силе, уговорне стране су 
обавезне да без одлагања једна другу обавесте писаним путем. 

Као случајеви више силе сматрају се природне катастрофе, пожар, поплава, експлозија, 
транспорне несреће, одлуке органа власти, штрајкови и други случајеви који се у моменту 
закључења овог уговора нису могли предвидети. 

У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Уговорних страна услуге, који 
спречавају било коју Уговорну страну да изврши своје обавезе по овом уговору – извршаванјње 
уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Уговорна страна погођена таквим 
догађајем и за време за које траје немогућност извршенјња уговорних обавеза услед наступанјња 
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непредвиђених догађаја, под условом да је друга Уговорна страна обавештена, у року од три радна 
дана о наступанјњу више силе. 

У случају наступанјња више силе, уговорне стране могу уговорити продуженјње  рока извршенјња 
уговора  за оно време за које је настало кашнјњенјње у извршаванјњу уговорних обавеза, 
проузроковано вишом силом. У случају из претходног става овог члана Уговора Купац ће поступати 
у складу са чланом 115. Закона. 

Свака Уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајанјња више силе, односно 
за период мированјња уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок важенјња 
Уговора. 

Уколико виша сила траје дуже од 90 дана, било која Уговорна страна може да раскине овај уговор у 
року од 30 дана, уз доставу писаног обавештенјња другој Уговорној страни о намери да раскине 
Уговор. 

 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ УГОВОРА 

Члан 19. 
Овај уговор се закључује на одређено време, на период oд годину дана, , односно закључно са 
роком у коме су исцрпљена уговорена средства из чл. 1. Овог Уговора,  за  јавну набавку лежајева 
за потребе огранака која послују у системи „Електропривреде Србије“. 

 
Члан 20. 

Овај Уговор се сматра реализованим када Продавац испоручи добра из члана 1. овог уговора или  
Купац исплати укупну купопродајну цену Продавцу из члана 2. овог уговора, односно истеком рока 
од дванаест месеци од дана потписивања уговора, о чему Купац писмено обавештава Продавца. 

 
Члан 21. 

Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог уговора изврше у писаној 
форми – закључивањем анекса  уз овај Уговор. 

Члан 22. 
У случају статусних промена код уговорних страна, извршење Уговора ће наставити њихови правни 
следбеници. 
У случају да у току трајања овог уговора код Продавца дође до промене података, на основу којих је 
закључен овај Уговор, Продавац је обавезан да Купца о томе писмено обавести и документује на 
прописан начин, у року од најкасније пет дана од дана настанка промене у било ком податку, на 
основу кога је закључен овај уговор. 

 
Члан 23. 

Уговорне стране сагласне су да све неспоразуме  реше споразумно, у супротном уговарају 
надлежност стварно надлежног суда у Београду (Спољнотрговинске арбитраже при Привредној 
комори Србије, уз примену њеног Правилника (напомена: коначан текст у Уговору зависи од тога 
да ли је изабран домаћи или страни продавац)).    
У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се води 
на српском језику. 

Члан 24. 
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим уговором, примењују се одговарајуће одредбе 
ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике Србије – 
примењивих с обзиром на предмет овог Уговора. 

 
Члан 25. 
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Овај уговор се сматра закљученим када га потпишу законски заступници Уговорних страна, а ступа 
на снагу када Продавац достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, у складу са чланом 
14. овог уговора и у свему у складу са Конкурсном документацијом и овим Уговором. 
 

Члан 26. 
Саставни део овог Уговора су: 

 Прилог 1: Техничке карактеристике и спецификација; 

 Прилог 2: Образац 6.1.-Понуда број ------------ од ----------------- године, заведена код ЈП ЕПС; 

 Прилог 3: Образац структуре цене; 

 Прилог 4. Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла. 
 

Члан 27. 
Овај Уговор је закључен у 8 (осам) оригиналних примерка, од којих  по 2 (два) за сваку Уговорну 
страну и по 1 (један) примерак  за огранке. 
 

ЗА  КУПЦА                                                  ЗА ПРОДАВЦА                                                
          Јавно предузеће                                                                 Назив  
Електропривреда Србије Београд                            
             
     ____________________                                         _____________________ 
  Милорад Грчић                                                     Име и презиме                                                   
          в.д. директора Функција 
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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ„ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ 

 
ЈАВНА НАБАВКА ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ  бр. ЦЈН 10/15/ДУКН  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

V7  Партија бр.7. 
 
 
 
 

ЛЕЖАЈЕВИ ПО ГПЗ-у, КУГЛЕ 
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5.7.1.  ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ 
(Образац 7.1) 

Понуда бр ________________ од ________________ за јавну набавку ЛЕЖАЈЕВА И ОПРЕМЕ 
за потребе огранака који послују у систему“Електропривреде Србије“ 

Партија бр. 7. – Лежајеви по ГПЗ-у, Кугле 
ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ 

Назив понуђача: 
 

 
 
 

Адреса понуђача: 
 

 
 
 

Матични број понуђача: 
 

 
 
 

Порески идентификациони број понуђача 
(ПИБ): 

 

 

Име особе за контакт: 
 

 
 
 

Електронска адреса понуђача (e-mail): 
 

 

Телефон: 
 

 
 
 

Телефакс: 
 

 
 
 

Број рачуна понуђача и назив банке: 
 

 
 
 

Лице овлашћено за потписивање уговора 
 
 
 

 
2) ПОНУДУ ПОДНОСИ:  

А)  САМОСТАЛНО 

Б)  СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 

В)  КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 
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Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, 

уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке 
понуде, уколико понуду подноси група понуђача 
 

ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ  

 
1) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
2) 

 
Назив подизвођача: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

  
Проценат укупне вредности набавке 
који ће извршити подизвођач: 

 

  
Део предмета набавке који ће 
извршити подизвођач: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са 
подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, 
потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и 
достави за сваког подизвођача. 
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ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ 

 
1) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
2) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
3) 

 
Назив учесника у заједничкој понуди: 

 

 
 

 
Адреса: 

 

 
 

 
Матични број: 

 

 
 

 
Порески идентификациони број: 

 

  
Име особе за контакт: 

 

 
Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који подносе 
заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места 
предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју 
примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди. 
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СПОРАЗУМ  УЧЕСНИКА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ 
 
На основу члана 81. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 14/15и 68/15) 
саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према 
наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке о :  
 

Р. 
бр. 

 
ПОДАТАК О 

НАЗИВ И СЕДИШТЕ ЧЛАНА ГРУПЕ 
ПОНУЂАЧА 

 
1) 

 
Члану групе који ће бити носилац посла, 
односно који ће поднети понуду и који ће 
заступати групу понуђача пред 
наручиоцем; 
 

 

2) 
 

 
Oпис послова сваког од понуђача из 
групе понуђача у извршењу уговора: 
 

 

3) 

Друго: 
 

 
 
 

 

 

                                       м.п. 

                                       м.п. 

                                       м.п. 
 

        Датум:                                                                                                       

___________                                                        
 

НАПОМЕНА:  
Споразум се попуњава и доставља само у случају подношења заједничке понуде, у случају 
потребе копирати у више примерака 
 
 
 
 
 
 
 
 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача: 
______________________ 

Потпис одговорног лица члана групе понуђача:   
                                                               
______________________                                                                                   
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ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ 
 

ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ - Партија бр. 7. - Лежајеви по ГПЗ-у, Кугле 
                                                                                                     

ЦЕНА 
 

Р.  
бр 

НАЗИВ ОГРАНКА 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ без ПДВ-а 
УКУПНА ЦЕНА 

динара/€ са ПДВ-а 

1. 
Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц, улица 
Николе Тесле број 5-7, Костолац 

 
 

 

КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

 
Место:_____________________                       М.П.                      Понуђач: 
 
Датум:_____________________                                          __________________ 
 
Напомена: 
Образце понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује 
да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. 

УСЛОВИ НАРУЧИОЦА ПОНУДА ПОНУЂАЧА 

РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА: 
Без аванса, сукцесивно, до 45 дана од пријема 
исправног рачуна и потписивања Записника о 
квантитативном и квалитативном пријему добара 

 
Без аванса, сукцесивно ___ дана од пријема 
исправног рачуна и потписивања Записника о 
квантитативном и квалитативном пријему 
добара 

РОК ИСПОРУКЕ: 
најдуже до 30 дана од дана ступања уговора на 
снагу, осим за позиције из Обрасца структуре цене: 
- 1,2,3 је 60 календарских дана од дана ступања 
уговора на снагу; 

____ дана од дана ступања уговора на снагу 
осим за позиције из Обрасца структуре цене: 
- 1,2,3 је ___ календарских дана од дана 
ступања уговора на снагу; 
 

ГАРАНТНИ РОК: 
не може бити краћи од 24 месеца од дана испоруке и 
потписивања Записника о квалитативном и 
квантитативном пријему  добара. 
Продавац се обавезује да на први писмени позив 
Купца у року до 7 дана изврши замену неисправних  
добара о свом трошку. 

 
____ месеци од дана испоруке и потписивања 
Записника о квалитативном и 
квантитативном пријему добара. 
Продавац се обавезује да на први писмени 
позив Купца у року до ......  дана изврши замену 
неисправних  добара о свом трошку. 

МЕСТО ИСПОРУКЕ:  
магацин наручиоца одређен у поглављу III – 
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ 

Сагласан за захтевом наручиоца 
ДА/НЕ (заокружити) 

РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ: 
не може бити краћи од 60 дана од дана отварања 
понуда 

 
_____ дана од дана отварања понуда 

Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок испоруке, гарантни 
рок, место испоруке и рок важења понуде сматраће се неприхватљивом. 
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5.7.2.  ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ 
(Образац 7.2.) 

Партија бр. 7. - ЛЕЖАЈЕВИ ПО ГПЗ-у, КУГЛЕ,  
Број понуде:  ___________ 

 

Р. бр. Назив и опис добара 
Произвођач и земља/е 

порекла 
Модел / 
ознака 

Јед. 
мере 

кол 

Јед. 
цена 
без 
ПДВ 

динар
а/€ 

Јед. 
цена са 
ПДВ-ом 

динара/
€ 

Укупна цена 
без ПДВ-а 

динара/€ 

Укупна цена 
са ПДВ-ом 

динара/€ 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

Огрaнaк ТЕ-КО  Кoстoлaц 

1  LEŽAJ 1097976 (GPZ) ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

2  LEŽAJ 10979/530 (GPZ) ili odgovarajući 
 

 
kom 2 

 

   

3  LEŽAJ 2097944 (GPZ) ili odgovarajući 
 

 
kom 1 

 

   

4  
Kugla Ø150 mm, klase tačnosti G200, po 
standardu DIN 5401:2002-08; materijal 
1.3520 (AISI 52100)   

 

 
kom 191 

 

   

5  
KUĆIŠTE LEŽAJA 2 ŠS 20 
BR.CR.43.4721.01.625  

 
kom 13 

 

   

УКУПНА ЦЕНА динара/€   

 
 

 Остало: 
У случају да понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине понуђач је дужан да те трошкове одвојено искаже у динарима/€  
(члан 19. став 4. Закона) и исти износе: ............................................................................................................... 
 
Понуђена добра морају одговарати квалитету, функцији и техничким карактеристикама из техничке спецификације. 
Ради утврђивања да ли понуђена добра испуњавају  захтеве из техничке спецификације, понуђач је у обавези да достави 
каталог понуђеног производа, или извод из каталога, или техничке цртеже  на основу којих се може утврдити да 
карактеристике понуђеног производа у потпуности одговарају свим карактеристикама које је наручилац захтевао у 
техничким спецификацијама из конкурсне документације. 
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НАПОМЕНА: 
Уколико понуђач не попуни колоне (3) – назив произвођача и земља/е порекла добара  и (4) –модел/ознака добара коју нуди, 
његова понуда ће се сматрати понудом са битним недостацима и биће неприхватљива. 

 
Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:  

Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин: 

 У колони 3. уписати назив произвођача понуђене робе 

 У колони 4. уписати назив модела/ ознака понуђене робе 
- у колони 7. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 8. уписати колико износи јединична цена са ПДВ-ом, за сваки тражени предмет јавне набавке; 
- у колони 9. уписатиколико износи укупна цена без ПДВ-а за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће 

помножити јединичну цену без ПДВ-а (наведену у колони 7.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На крају 
уписати укупну цену предмета набавке без ПДВ-а. 

- у колони 10. уписати колико износи укупна цена са ПДВ-ом за сваки тражени предмет јавне набавке и то тако што ће 
помножити јединичну цену са ПДВ-ом (наведену у колони 8.) са траженим количинама (које су наведене у колони 6.); На 
крају уписати укупну цену предмета набавке  са ПДВ-ом. 

 

Датум: 
                                                              

М.П. 
                                                 

Потпис понуђача                                                 
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5.7.3.  МОДЕЛ УГОВОРА 

(Образац 7.3.) 

У Г О В О Р – ЈАВНА НАБАВКА бр. ЦЈН 10/15/ДУКН 
Закључен између: 
 
1. Јавно предузеће „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ Београд,  Улица царице Милице 
број 2,  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

103920327 20053658 160-700-13, „Banka Intesa“ 

које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Купац или ЈП 
ЕПС)  
и  
2............................................. са седиштем у ..........................................., улица и бр. .......  

ПИБ Матични број Број рачуна и назив банке 

   

кога заступа директор .................................................................................. (у даљем тексту: 
Продавац),  
 
и Подизвођачи или учесници у заједничкој понуди: 
1. .......................................................................................................................... ......................... 
2. .................................................................................................................................. ................. 
3 ............................................................................................................... ..................................... 
 
За потребе овог Уговора, заједнички названи: Уговорне стране. 
 
ПРЕАМБУЛА 
 
Уговорне стране заједнички констатују: 
- да је Купац, сагласно одредбама Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 14/15 
и 68/15), (даље:Закон), на основу  позива за подношење понуда спровео отворени поступак 
набавке ЛЕЖАЈЕВА И И ОПРЕМЕ за потребе огранака који послују у саставу 
„Електропривреде Србије“ , Партија бр. 7.- ЛЕЖАЈЕВИ ПО ГПЗ-у, КУГЛЕ,  
- да је Продавац доставио понуду  бр. ............. од ........ 2016. године,  која се налази у прилогу овог 
Уговора и чини његов саставни  део; 
- да је Купац, на основу понуде Продавца и Одлуке о додели уговора бр*********** од *********** 
године, изабрао  Продавца за испоруку добара из члана 1.[податке уноси наручилац по 
спроведеном поступку јавне набавке] 
 
               ПРЕДМЕТ УГОВОРА 

Члан 1. 
Предмет овог Уговора је набавка ЛЕЖАЈЕВИ ПО ГПЗ-у, КУГЛЕ,  
за потребе Купца - огранака који послују у системи „Електропривреде Србије“ (у даљем тексту: 
добра) одређене по врсти, обиму и техничким спецификацијама понуде Продавца, Техничким 
карактеристикама спецификацијом ( врста,  квалитет, техничке карактеристике, количина,  опис 
добара, начин спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок испоруке, место 
испоруке добара),  из конкурсне документације Купца који су саставни део овог Уговора као Прилог 
1 и  Прилог 2. 
 

 ВРЕДНОСТ УГОВОРА И ПРОМЕНА УГОВОРЕНЕ ВРЕДНОСТИ 
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Члан 2. 
Вредност Уговора износи  ............ динара/€, обрачунати ПДВ износи .....................  динара/€, што 
укупно износи....................... динара/€. 
На вредност из става 1. овог члана обрачунава се припадајући износ пореза на додату 
вредност у складу са релевантном законском регулативом. 
 
У цену су урачунати сви трошкови које Продавац има у реализацији овог уговора. 
Званични средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана Званични 
средњи девизни курс Народне банке Србије на дан отварања понуда, дана ***********износи 
1еуро=***********динара, курсна листа НБС бр*********** (податке уноси наручилац по спроведеном 
поступку јавне набавке] 
Уговорена цена у еврима је фиксна за период важности Уговора. 
Уколико уговор буде закључен са понуђачем који је понудио цену у еврима, плаћање ће се вршити у 
динарима према средњем девизном курсу Народне банке Србије на дан издавања рачуна. 
 
Уговорена цена у динарима се може мењати, у складу са чланом 115. Закона, само из објективних 
разлога, и то: 
-  уколико од дана отварања понуда до дана издавања рачуна дође до промене средњег курса 
еура цене ће се усклађивати на следећи начин: 
Ц=Цо Х ( €т / €о ) 
Где је: 
Ц – коригована цена у динарима 
Цо – уговорена цена у динарима 
€т – средњи курс еура на дан издавања рачуна (курсна листа НБС) 
€о - средњи курс еура на дан отварања 
- Продавац има право да тражи промену цене када дође до повећања курса, док у случају 
смањења курса Пружалац услуге има обавезу да  да прихвати нижу цену. 
Продавац доставља курсну листу НБС на дан формирања цене, као доказ на основу којег се 
врши обрачун промене цене (напомена: у случају да је цена изражена у RSD) 
Обавештење о промени уговорене цене у случају смањења курса еура наручилац доставља 
изабраном понуђачу у писаном облику. 
До усклађивања цене може доћи искључиво уз услов да су добра испоручена у уговореном року. 
Продавац обрачун разлике у цени исказује у фактури уз доказ о насталој разлици у односу на 
уговорену вредност. 
Купац задржава могућност, у складу са чл. 115. ст. 1.Закона, да након закључења Уговора, може без 
спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке, с тим да се вредност уговора 
може повећати максимално до 5% од укупне вредности првобитно закљученог уговора, при чему 
укупна вредност повећања уговора не може да буде већа од вредности из члана 124аЗакона. 
 
ФАКТУРИСАЊЕ И ПЛАЋАЊЕ 

Члан 3. 
Уговорне стране су сагласне да се плаћање по овом Уговору врши у року ............ дана од пријема 
исправног рачуна и  обострано потписаног Записника о квантитативном и квалитативном пријему 
добара. Плаћање се врши уплатом на рачун Продавца. 
Рачуни треба да гласe: 
ЈП ЕПС Београд, Улица царице Милице 2, Огранак ТЕ-КО Костолац,  Костолац, Николе 
Тесле 5-7, уз навођење адресе дела Огранка где су испоручена добра; 
Плаћање се врши на основу следеће документације: 
 фактуре издате на износ извршених испорука   и 
     Отпремног документа (Записника о примопредаји/отпремнице) о квалитативном и 
квантитативном пријему добара потписаном од стране овлашћених лица Продаваца  и Купца. 
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Редни бројеви добара у Отпремници морају бити индентични са редним бројевима из Обрасца 
структуре цене 
 Код испостављања рачуна Продавац се позива на број Уговора. 

 

РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ И НАЧИН ИЗВРШЕЊА УГОВОРА 
  

Члан 4. 
Продавац се обавезује да ће добра из члана 1. уговора, испоручити Купцу у року од: _________ 

календарских дана, од дана ступања уговора на снагу, осим код Огрaнка за позиције из Обрасца 

структуре цене: 

- 1,2 и 3 износи до ____ календарских дана од дана ступања уговора на снагу  

на паритету FCO – истоварено у магацин Купца. 
Место испоруке, магацин Купца који је одређен у Одељку III конкурсне документације –ТЕХНИЧКЕ 
СПЕЦИФИКАЦИЈЕ који је саставни део овог Уговора. 
Продавац је дужан да у року од 3 (три) дана пре испоруке, која се може обављати сваког радног 
дана од 7 до 12 часова, Мејлом или FAX-om писмено обавестиКупца о испоруци добара.  
Особе за контакт, Мејл адреса и бр. FAX-а Купца: 
- Огранак ТЕ-КО: 
 (Ове податке у Уговор уписује Купац након завршеног поступка јавне набавке). 
Под даном испоруке подразумева се дан преузимања предметних добара у магацин Купца.  
Преглед добара у погледу количине и квалитета врши се у магацину Купца, који је дужан да исплати 
само стварно примљену количину предметних добара. 
Приликом испоруке, сачињава се отпремни документ који потписују одговорно лице Продавца, које 
извршава отпрему, с једне стране, и лица која у име Купца врше пријем,  с друге стране.  
 
УГОВОРНА КАЗНА 

Члан 5. 
У случају кашњења Продавца у односу на утврђени рок испоруке, Купац има право на исплату 
уговорне казне у висини од 0,2% укупно уговорене вредности до тренутка делимичног испуњења 
уговорене обавезе, а од тада па до потпуног испуњења само на вредност неиспуњеног дела 
уговорене обавезе, за сваки дан закашњења, али не више од 5% вредности Уговора без ПДВ. 
Плаћање уговорне казне у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (десет) дана од дана 
издавања фактуре од стране Наручиоца. 
Уколико Продавац касни са испоруком више од 10 (десет)  дана, купац има право да раскине 
уговор. 
Претходна клаузула се не примењује ако је закашњење у испоруци проузроковано 
неблаговременим преузимањем добара од стране купца и у случају немогућности испуњења 
уговора према Закону о облигационим односима ("Сл. лист СФРJ", бр. 29/78, 39/85, 45/89 - oдлукa 
УСJ и 57/89, "Сл. лист СРJ", бр. 31/93 и "Сл. лист СЦГ", бр. 1/2003 - Устaвнa пoвeљa), (даље: ЗОО). 

ПАКОВАЊЕ, ОБЕЛЕЖАВАЊЕ И НАЧИН ИСПОРУКЕ РОБЕ 
 

Члан 6. 
Сваки лежај, чаура и кућиште лежаја мора бити упакован у оригиналну, јединичну амбалажу 
произвођача, на којој су видљиви: назив произвођача, ознака производа и земља порекла. 
Ознаке на самом производу морају бити идентичне ознакама на паковању. 
Продавац је обавезан да на амбалажи сваког производа залепи пластифицирану налепницу са 
својим логом и бројем јавне набавке. 
У сваком паковању треба да се налази „декларација о роби“ која треба да садржи: 
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-годину производње 
-назив и земљу порекла произвођача 
-врсту производа(назив-ознаку производа) 
Уколико Продавац нуди робу страног порекла, приликом испоруке робе, уз отпремни документ, мора 
доставити фотокопију JCI , која служи као доказ да је земља порекла наведена у понуди, идентична 
земљи порекла испоручене робе.  
Купац задржава право провере аутентичности и начина обележавања понуђене робе у Регионалном 
представништву произвођача, чија је роба понуђена. 
У случају било каквог одступања од напред наведеног, роба неће бити  запримљена у магацин 
Купца. 
 
 
КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ И РЕКЛАМАЦИЈЕ 

 
Члан 7. 

Продавац је  дужан да испоручи добра у складу са: 
- одредбама овог Уговора, 

- усвојеном понудом, 

- техничким карактеристикама-спецификацији из конкурсне документације  

- обавезним прописима, стандардима,  правилима струке и са пажњом доброг привредника. 

Добра морају : 
бити сасвим нова, одговарајућег квалитета и израде, одговарати свим захтевима Купца и намени за 
које су одређени, бити исправни и идентични у својој поузданости, морај у потпуности одговарати 
важећим домаћим или међународним стандардима за ту врсту добара, правилно складиштени и не 
старији од 5 годинa.  
Сваки лежај мора бити упакован у оригиналну јединичну амбалажу произвођача на којој су видљиви: 
назив произвођача, ознака производа и земља порекла.  

 
 

Члан 8. 
Примопредају добара вршиће овлашћена лица обе Уговорне стране, при чему ће се сачинити 
записник  о примопредаји односно отпремница. 

 
Члан 9. 

Квантитативни пријем испоручених добара врши се у магацину Купца израдом отпремног документа 
о квантитативном пријему.  
Квантитативни пријем се врши приликом пријема добара, визуелном контролом и пребројавањем, а 
Купац је дужан да исплати само стварно примљену количину. 
Након извршеног прегледа, приступиће се потписивању Записника о примопредаји односно 
отпремници од стране овлашћених преставника обе Уговорне стране . 
У записнику о квантитативном пријему се констатује, да ли у испоруци има неслагања између 
примљене количине и количине наведене у пратећој документацији у ком случају Купац има право 
достављања писане рекламације Продавцу 
Свака испорука предметних добара мора бити најављена писаним путем,  најмање три дана пре 
испоруке добара у магацин Купца. 
Пријем предметних добара врши се у пријемном магацину Купцу сваког радног дана од 7h до 12h. 
 

Члан 10. 
Потписивањем наведених писмена односно Записника о примопредаји/отпремнице, овлашћена 
лица обе Уговорне стране  ће  констатовати да је извршена квантитативна и квалитативна 
примопредаја добара у магацину Купца и да је Купац преузео власништво над истим, чиме ће се 
испорука  сматрати извршеном. 
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НЕДОСТАЦИ СТВАРИ 

Члан  11. 
Продавац гарантује да су испоручена добра исправна и да одговарају техничким карактеристикама-
спецификацији из конкурсне документације, која су саставни део овог Уговора те да иста немају 
стварних  недостатака и скривених мана. 
Продавац у потпуности одговара за материјалне недостатке добара који су они имали у моменту 
примопредаје без обзира да ли су му они били познати. 
Продавац одговара и за оне материјалне недостатке који се појаве после извршене примопредаје, 
ако су последице узрока који је постојао и пре испоруке односно примопредаје. 
Материјални недостатци постоје, између осталог, и ако добра: 
немају потребна својства за њихову редовну употребу и промет, немају потребна својства за 
нарочиту употребу за који га Купца набавља, а која употреба је била позната продавцу или му је 
морала бити позната немају својство и одлике које су изричито или прећутно уговорене, односно 
прописане и испопручена Купцу није саобразан уговореним 
У случају да испоручена добра не одговарају уговореном квалитету и техничким карактеристикама 
произвођача, Купац има право да Продавцу достави писану рекламацију, коју је Продавац дужан да 
реши најдуже у року од 10 (десет) дана од дана пријема исте. 
Уколико се у гарантном периоду од  ______  месеци  од дана испоруке  добара и поред урађеног 
квалитативног пријема, сходно ставу 1. овог члана, уочи да испоручена добра не одговарају 
уговореном квалитету, Купац подноси Продавцу писану рекламацију на квалитет.     
Купац неће сносити одговорности  за мане испоручених добара ако су мане   последица 
непридржавања правила струке те ће добра са наведеним манама вратити Продавцу и поступити на 
начин уговорен овим уговором.        

Члан 12. 
На рекламацију за испоручена добра у гарантном периоду, Продавац мора обезбедити техничку 
подршку у року од 48 сати, и приступити отклањању рекламације. По утврђивању оправданости 
рекламације, верификовани записник обе стране, Продавац треба да у року  до 20 дана отклони 
утврђени недостатак. 
 Уколико Продавац не реши рекламацију у поменутом року, Купац има право да: 
-   стави добра на располагање  Продавцу захтевајући да, ради уредног испуњења уговора, буде 
замењена другим добрима, који одговарају уговореном квалитету; 
-   стави добра на располагање Продавцу захтевајући отклањање недостатака, ако је то      могуће;  
-  захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за добро 
извршење посла у уговореном року, обиму и квалитету; 
- захтева накнаду штете насталу застојем, реализацијом - наплатом средства обезбеђења за 
отклањање грешака у гарантном року; 
-  одустане од уговора, стави добра на располагање Продавцу уз захтев за повраћај  уплаћених 
средстава, према члану 2. уговора. 
Купац и Продавац су сагласни да до момента окончања рекламационог поступка свака страна сноси 
своје трошкове, настале у складу са овим чланом. 
Уколико се утврди да рекламација није основана, трошкове поступка рекламације сноси Купац. 
 
ГАРАНТНИ ПЕРИОД 
                                                        Члан 13. 
  Гарантни рок је  ___________ месеци , рачунајући од дана потписивања отпремнице, за сваку 
појединачну испоруку добара наведених у отпремници. У оквиру овог гарантног рока, Продавац је 
обавезан да на први писмени позив Купца у року до ______ дана изврши замену неисправних  
добара о свом трошку. 
Уколико Продавац, након што је обавештен, у периоду који је уговорен, не замени неисправна 
добра, односно не отклони недостатке на истом, Купац има право да приступи реализацији 
банкарске гаранције издате на име отклањања грешака у гарантном периоду и то без утицаја на 
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било која друга права која Купац има у односу на Продавца на основу овог уговора. Купац задржаво 
право и да од Продавца тражи  надокнаду штете коју је претрпио због неисправности добара. 
 
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА  

Члан 14. 
 

Продавац се обавезује да у року до 8 (осам) дана од дана закључења уговора преда наручиоцу 
банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна и 
платива на први позив. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 10% од 
укупне вредности уговора без ПДВ-а, са роком важности који је 60 (шездесет) дана дужи од истека 
рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење 
уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи. 
Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да понуђач не буде 
извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. Поднета банкарска 
гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену 
месну надлежност за решавање спорова. Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је 
тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 
(инвестициони ранг). У случају да Продавац не испуни своје уговорне обавезе, Купац ће наплатити 
приложену банкарску гаранциј 
Уколико је  пословно седиште банке гаранта у Републици Србији, у случају спора по овој Гаранцији, 
утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори Републике 
Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике Србије. 
   
Поступање Продавца у складу са ставом 1. овог члана има карактер  одложног услова из члана 74. 
став 2.ЗОО, односно уколико не поступи у складу са ставом 1. овог члана сматраће се да уговор 
није ступио на правну снагу. 
 

Члан 15. 
Продавац се обавезује да Купцу предаје у року од 3 дана од дана почетка гарантног рока . 
 Банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са клаузулама:неопозива 
безусловна и платива на први позив. Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року 
се издаје у висини 5% од укупне вредности уговора, без ПДВ-a Рок важења банкарске гаранције 
мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Купац ће уновчити банкарску гаранцију за 
отклањање грешака у гарантном року у случају да Продавац не изврши обавезу отклањања квара 
који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном року. Продавац може 
поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара 
најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије, у случају спора по овој 
Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори Републике 
Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике Србије. 
Банкарска гаранција ће се сматрати неисправном уколико не садржи све напред наведене 
елементе. 
Купац ће након што прими од Продавца гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, вратити 
Продавцу гаранцију за добро извршење посла из члана 14. овог уговора. 
Купац се обавезује да појединачне банкарске гаранције за отклањање грешака у гарантном року 
вратити Продавцу након истека датума важности банкарске гаранције. 
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РАСКИД УГОВОРА 
Члан 16. 

- Купац може раскинути уговор писаном изјавом воље достављенoм Продавцу: 
А) ако оцени да Продавац не може да извршава своје обавезе из овог уговора из било којих разлога  
и догађаје који се могу подвести под појам више силе, 
Б) ако је заостајање у испоруци добара који су предмет уговора такво да доводи у питање  њихову 
испоруку – кашњење у испорукама дуже од 8 дана рачунајући од дана закључења уговора, 
В) ако Продавац испоручује неисправна или неодговарајућа добра или добра недоговарајућег 
квалитета одређеног у техничким карактеристикама -спецификацији  Г) ако  Продавац не отклони 
недостатке на добрима на начин  регулисан овим   уговором  и 
Д) у свим другим случајевима када Продавац не испуњава своје обавезе у складу са овим  
уговором. 
- Продавац може раскинути  уговор  писаном изјавом воље достављене  Купцу због неиспуњавања 
његове уговорне обавезе плаћања по рачунима-фактурама у уговореном року. У случају наступања 
кашњења плаћања од стране Купца, Продавац је дужан писменим путем опоменути Купца, са 
остављањем накнадног рока за плаћање неплаћене новчане обавезе, који рок не може бити краћи 
од 8 (осам )  дана од дана пријема опомене. Уколико Купац ни у накнадном року из опомене не 
измири своју обавезу плаћања, Продавац може раскинути уговор. 
 Накнадни рок за измирење обавезе плаћања неће се одредити у случају да Купац писменим путем 
изјави да неће или није у могућности да измири своју уговорну обавезу.Најкраћи отказни рок по свим 
основама наведеним у претходним ставовима овог члана износи осам дана, који рок почиње да тече 
од момента предаје писаног отказа једне стране другој. Изјава о отказу уговора се предаје 
препорученим писменом. 
Писана Изјава о раскиду, мора садржати разлоге због којих се Уговор једнострано раскида. 

 
Члан 17. 

Уколико Продавац у било које време у току важења овог уговора  уђе у поступак еквивалентан 
поступку добровољне или принудне ликвидације, стечаја, реструктуирања  или ако уђе у поступак 
реорганизације издвајањем свог дела у посебно правно лице или поступак поделе на више правних 
лица или поступак припајања другом правном лицу или поступке еквивалентне наведеним 
поступцима по закону државе или ако над имовином Продавца буде стављена хипотека, залога или 
било каква забрана располагања или било какво принудно извршење или било какав други догађај 
или поступак сличан наведеним, Купац има право да без одлагања раскине овај уговор, наплати 
одговарајуће средство обезбеђења испуњења уговорених обавеза, а Продавац је дужан да Купцу 
накнади разлику до потпуне накнаде штете коју има због раскида уговора, укључујући и трошкове 
које има Купац због раскида уговора и трошкове ангажовања другог Продавца и сву разлику у цени 
између овог уговора и новог уговора закљученог са новим Продавцем изабраним у складу са 
Законом. Уколико уговор буде раскинут из наведених разлога, уговорне стране су сагласне да Купац 
не дугује Продавцу накнаду штете због раскида уговора. 
 

ВИША СИЛА  
Члан 18. 

Наступање више силе ослобађа од одговорности уговорне стране за кашњење у извршењу 
уговорних обавеза. О датуму наступања, трајања и престанка више силе, уговорне стране су 
обавезне да без одлагања једна другу обавесте писаним путем. 

Као случајеви више силе сматрају се природне катастрофе, пожар, поплава, експлозија, 
транспорне несреће, одлуке органа власти, штрајкови и други случајеви који се у моменту 
закључења овог уговора нису могли предвидети. 

У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Уговорних страна услуге, који 
спречавају било коју Уговорну страну да изврши своје обавезе по овом уговору – извршаванјње 
уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Уговорна страна погођена таквим 
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догађајем и за време за које траје немогућност извршенјња уговорних обавеза услед наступанјња 
непредвиђених догађаја, под условом да је друга Уговорна страна обавештена, у року од три радна 
дана о наступанјњу више силе. 

У случају наступанјња више силе, уговорне стране могу уговорити продуженјње  рока извршенјња 
уговора  за оно време за које је настало кашнјњенјње у извршаванјњу уговорних обавеза, 
проузроковано вишом силом. У случају из претходног става овог члана Уговора Купац ће поступати 
у складу са чланом 115. Закона. 

Свака Уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајанјња више силе, односно 
за период мированјња уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок важенјња 
Уговора. 

Уколико виша сила траје дуже од 90 дана, било која Уговорна страна може да раскине овај уговор у 
року од 30 дана, уз доставу писаног обавештенјња другој Уговорној страни о намери да раскине 
Уговор. 

 
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ УГОВОРА 

Члан 19. 
Овај уговор се закључује на одређено време, на период oд годину дана, , односно закључно са 
роком у коме су исцрпљена уговорена средства из чл. 1. Овог Уговора,  за  јавну набавку лежајева 
за потребе огранака која послују у системи „Електропривреде Србије“. 

 
Члан 20. 

Овај Уговор се сматра реализованим када Продавац испоручи добра из члана 1. овог уговора или  
Купац исплати укупну купопродајну цену Продавцу из члана 2. овог уговора, односно истеком рока 
од дванаест месеци од дана потписивања уговора, о чему Купац писмено обавештава Продавца. 

 
Члан 21. 

Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог уговора изврше у писаној 
форми – закључивањем анекса  уз овај Уговор. 

Члан 22. 
У случају статусних промена код уговорних страна, извршење Уговора ће наставити њихови правни 
следбеници. 
У случају да у току трајања овог уговора код Продавца дође до промене података, на основу којих је 
закључен овај Уговор, Продавац је обавезан да Купца о томе писмено обавести и документује на 
прописан начин, у року од најкасније пет дана од дана настанка промене у било ком податку, на 
основу кога је закључен овај уговор. 

 
Члан 23. 

Уговорне стране сагласне су да све неспоразуме  реше споразумно, у супротном уговарају 
надлежност стварно надлежног суда у Београду (Спољнотрговинске арбитраже при Привредној 
комори Србије, уз примену њеног Правилника (напомена: коначан текст у Уговору зависи од тога 
да ли је изабран домаћи или страни продавац)).    
У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се води 
на српском језику. 

Члан 24. 
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим уговором, примењују се одговарајуће одредбе 
ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике Србије – 
примењивих с обзиром на предмет овог Уговора. 
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Члан 25. 
Овај уговор се сматра закљученим када га потпишу законски заступници Уговорних страна, а ступа 
на снагу када Продавац достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, у складу са чланом 
14. овог уговора и у свему у складу са Конкурсном документацијом и овим Уговором. 
 

Члан 26. 
Саставни део овог Уговора су: 

 Прилог 1: Техничке карактеристике и спецификација; 

 Прилог 2: Образац 7.1.-Понуда број ------------ од ----------------- године, заведена код ЈП ЕПС; 

 Прилог 3: Образац структуре цене; 

 Прилог 4. Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла. 
 

Члан 27. 
Овај Уговор је закључен у 8 (осам) оригиналних примерка, од којих  по 2 (два) за сваку Уговорну 
страну и по 1 (један) примерак  за огранке. 
 
 

ЗА  КУПЦА                                                  ЗА ПРОДАВЦА                                                
          Јавно предузеће                                                                 Назив  
Електропривреда Србије Београд                            
             
     ____________________                                         _____________________ 
  Милорад Грчић                                                     Име и презиме                                                   
          в.д. директора Функција 
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ДЕО  VI – ОСТАЛИ ОБРАСЦИ 
 
 
 

 ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ 
(Образац 4.) 

 
На основу члана 88. став 1. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, 
бр.124/12, 14/15 и 68/15), члана 5. став 1. тачка 6) подтачка (3) и члана 15. Правилника 
о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и 
начину доказивања испуњености услова  (”Службени гласник РС” бр. 86/15), уз понуду 
прилажем  

СТРУКТУРУ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ 

израда узорка или модела који су израђени у 
складу са траженом техничком 
спецификацијом наручиоца 

 
__________ динара/EUR  

трошкови прибављања средстава 
обезбеђења 

 
__________ динара/EUR 

Укупни трошкови без ПДВ 
 
__________ динара/EUR 

ПДВ 
 
__________ динара/EUR 

 
Укупни  трошкови са ПДВ 

 
__________ динара/EUR 

 
Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од 
наручиоца накнаду трошкова. 
Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац 
је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у 
складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства 
обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди. 

 

Напомена: достављање овог обрасца није обавезно. 

 

 

Датум: М.П. Потпис понуђача 
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 ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ 
(Образац 5.) 

 
У складу са чланом 26. Закона о јавним набавкама(„Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 14/15и 
68/15),…………………………………………………………………………………………………………… 
...............................................................................................................................................................  
                                                                            (Назив понуђача) 
 
даје:  

ИЗЈАВУ  
О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ 

    
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у поступку 
јавне набавке ЦЈН 10/15/ДУКН,  Лежајева и опреме за потребе огранака који послују у 
систему „Електропривреде Србије“ - Партија бр.  ...........  [навести редни број партије], 
поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима. 
 
 

 
Датум: М.П. Потпис понуђача 

   

 

 
Напомена:  

 
У случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној 
понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту 
конкуренције. Организација надлежна за заштиту конкуренције, може 
понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у 
поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано 
лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим 
се уређује заштита конкуренције.Мера забране учешћа у поступку јавне 
набавке може трајати до две године.Повреда конкуренције представља 
негативну референцу, у смислу члана 82.став 1. тачка 2. Закона. 
Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од 
стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена 
печатом. 

 
Напомена: 
Уколико понуђач подноси понуду за већи број партија, Изјаву копирати и поднети за 
сваку партију појединачно. 
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  ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА  ИЗ ЧЛ. 75. 
СТ. 2. ЗАКОНА 

(Образац 6.) 
 

 
 

У вези члана 75.став 2. Закона о јавним набавкама(„Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 
14/15и 68/15), као заступник понуђача дајем следећу  

 
 

 
ИЗЈАВУ 

 О ПОШТОВАЊУ ПРОПИСА 
 
 

Понуђач........................................................................................... .[навести назив понуђача] у 
поступку јавне набавке ЦЈН 10/15/ДУКН,  Лежајева и опреме за потребе огранака који 
послују у систему „Електропривреде Србије“ - Партија бр.  ...........  [навести редни број 
партије], поштовао је обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, 
запошљавању и условима рада, као и заштити животне средине и нема забрану обављања 
делатности која је на снази у време подношења понуде. 

 
 
 
 
          Датум              Понуђач 
 
________________                        М.П.                   __________________ 

 
 

 
Напомена: 

- Изјаву о поштовању прописа морају да потпишу и овере печатом сви понуђачи. 
Уколико понуду подноси група понуђача,ова изјава мора бити потписана од 
стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 

 
Напомена: 
Уколико понуђач подноси понуду за већи број партија, Изјаву копирати и поднети за 
сваку партију појединачно. 
 
 
 
 
 

 
 
(напомена: доставља се уз понуду) 
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БАНКАРСКА ГАРАНЦИЈА ЗА ОЗБИЉНОСТ ПОНУДЕ 

(Образац 7.) 

(меморандум пословне банке) 
 
БАНКА:_________________ 
Адреса Банке:_______________________ 
Тек.рн._____________________________ 
 
 
НАЛОГОДАВАЦ:_____________________ 
Адреса Налогодавца:_________________ 
ПИБ:_________________ 
МБ:__________________ 
Тек.рн._____________________________ 
 
КОРИСНИК: 
Jавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд 
11000 Београд 
Улица царице Милице бр. 2 
Република Србија 
ПИБ: 103920327 
МБ: 20053658 
Тек.рн. Банка Интеса ад Београд 160-700-13 

БАНКАРСКА ГАРАНЦИЈА ЗА ОЗБИЉНОСТ ПОНУДЕ  БР. ________________ 
 
Обавештени смо да Вам је ........................................................... (у даљем тексту: 
Налогодавац, одговарајући на ваш позив за учешће на тендеру бр. ...................... 
од ................ за набавке лежајева за потребе огранака који послују у систему 
„Електропривреде Србије“, поднео своју понуду бр. .........дана ................. .   
Према вашим условима, понуде морају бити праћене гаранцијом за озбиљност понуде. 
 
На захтев Налогодавца, ми ......................................................................................... (назив и 
адреса банке) овим неопозиво и безусловно, на ваш први захтев, без права на приговор, 
преузимамо обавезу да вам платимо сваки износ или износе који не прелази(е) укупан износ 
од ___________ (словима...............................)  који чини   3% /процента/ вредности достављене 
Понуде за набавку лежајева за потребе огранака који послују у систему „Електропривреде 
Србије“, без ПДВ, одмах по пријему  вашег првог писменог захтева и ваше писмене изјаве у 
којој наводите да је Налогодавац прекршио своју (е) обавезу (е) из услова тендера, односно 
да је: 

- након истека рока за подношење понуда повукао, опозвао или изменио своју понуду 

или 

- одбио да потпише уговор о јавној набавци у складу са прихваћеном понудом,  или 

није благовремено потписао уговор о јавној набавци или  

- пропустио да достави, у року до 8 (осам) радних дана, од дана закључења уговора, 

банкарску гаранцију за добро извршење посла, која је предвиђена условима тендера 

и уговором. 
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Ова гаранција важи најмање онолико колико је рок важности понуде, а најкасније до 
....................................(навести датум). Према томе, сваки захтев за плаћање морамо примити 
најкасније тог датума, или пре тог датума. 
 
Ова гаранција се не може уступити и није преносива без писане сагласности Корисника,  
Налогодавца и Банке гаранта. 
 
На ову Гаранцију се примењују одредбе Једнообразних правила за гаранцију на позив (URDG 
758) Међународне Трговинске коморе у Паризу. 
 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
 
У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по 
овој Гаранцији, утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори 
Србије са местом рада у Београду, уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног 
права Републике Србије. 
 
 
Место ___________                                                        Потпис и печат Гаранта 
 
Датум____________                                                      ........................................... 

 

НАПОМЕНА: У случају да Понуђач поднесе гаранцију стране банке, та банка мора имати 
најмање додељен кредитни рејтинг коме одговара ниво кредитног рејтинга квалитета 3 
(инвестициони ранг). 
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(напомена: доставља се у понуди) 
 

ПИСМО О НАМЕРАМА БАНКЕ ДА ЋЕ ИЗДАТИ БАНКАРСКУ 
ГАРАНЦИЈУ ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕЊE ПОСЛА 

 
(Образац 8.) 

(Меморандум пословне банке,  модел овог писма није обавезан већ га банка може дати на 
свом обрасцу) 

 
 

Вашим дописом број ---------------од 2015.године, тражили сте да вам Банка изда писмо о 
намерама да ће издати одређену гаранцију ако добијете посао по позиву бр. ЦЈН 10/15/ДУКН,  
Лежајева и опреме за потребе огранака који послују у систему „Електропривреде 
Србије“ - Партија бр.  ...........  [навести редни број партије], који је расписало ЈП 
“Електропривреда Србије“ који је на порталу јавних набавки објављен дана 30.10.2015.године, 
за давање понуда у отвореном поступку за набавке лежајева за потребе огранака који послују 
у систему „Електропривреде Србије“ овим потврђујемо да ћемо на захтев 
................................................................................................................................................................
..................................................................................................................................                                                                                                 
                                                         (назив и седиште понуђача) 
издати  неопозиву, безусловну, наплативу на први позив и без права на приговор, банкарску 
гаранцију за добро извршење посла у износу од ___________ (словима...............................)  
који чини   ____% (уписати проценат), oд укупне врeднoсти пoнудe/Уговора бeз ПДВ, са 
роком важења 60(шездесет) дана дужим од дана истека рока важења уговора.  
Корисник банкарске гаранције је ЈП “Електропривреда Србије“ из Београда, Ул. царице 
Милице бр. 2. 

 
Гаранција ће бити издата за рачун:___________________________________________ 

_________________________________________________________________ , 
                                                (Унети назив понуђача) 
из ___________ , ул.____________________ бр.___. Уколико му буде додељен уговор за јавну 
набавку лежајева за потребе огранака који послују у систему “Електропривреди Србије“ у 
отвореном поступку бр. ЦЈН 10 / 15 ДУКН. 
 
 
Место ___________                                                        Потпис и печат Гаранта 
 
Датум____________                                                      ...........................................                                                                                                            
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(напомена: не доставља се у понуди) 

 БАНКАРСКА ГАРАНЦИЈА ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА 
(Образац 9.) 

 (меморандум пословне банке) 
 
БАНКА:_________________ 
Адреса Банке:_______________________ 
Тек.рн._____________________________ 
 
НАЛОГОДАВАЦ:_____________________ 
Адреса Налогодавца:_________________ 
ПИБ:_________________ 
МБ:__________________ 
Тек.рн._____________________________ 
 
КОРИСНИК: 
Jавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд 
11000 Београд 
Царице Милице 2 
Република Србија 
ПИБ: 103920327 
МБ: 20053658 
Тек.рн. Банка Интеса ад Београд 160-700-13 

БАНКАРСКА ГАРАНЦИЈА ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛ - БР. ________________ 
 
Обавештени смо да су ________________ (у наставку ,,Налогодавац'') и Јавно предузеће 
„Електропривреда Србије'' (у даљем тексту: Корисник), у складу са одлуком Корисника о 
додели уговора и избору понуде Налогодавца закључили Уговор о купопродаји набавку 
лежајева и опреме за потребе огранака која послују у систему “Електропривреди 
Србије“.........................(навести број уговора) дана .................  (навести датум закључења 
уговора по спроведеној јавној набавци бр. ЦЈН 10/15, укупне вредности __________________ 
(износ словима ____________________) без ПДВ. 
 
У складу са условима горе наведенoг уговора, предвиђена је обавеза Налогодавца да достави 
Кориснику приликом закључења уговора а најкасније у року од 8 (осам) радних дана од дана 
обостраног потписивања Уговора од законских заступника уговорних страна, гаранцију за 
добро извршење посла, којом се гарантује прописано извршење уговора. 
 
На захтев Налогодавца, ми [банка] овим неопозиво и безусловно, без права на приговор, 
гарантујемо да ћемо вам платити, у року од пет радна дана банке, на први позив, износ или 
износе који не прелази(е) укупан износ од _______ (износ словима ____________________), 
што представља 10% вредности Уговора без ПДВ, по пријему вашег првог позива у писаној 
форми и ваше Писане изјаве у којој се наводи: 

1. да је Налогодавац прекршио своју(е) обавезу(е) из закљученог Уговора и  
2. у ком погледу је Налогодавац извршио прекршај.  

 
Наша гаранција важи 60 дана дуже од уговореног рока извршења посла, а најкасније до --------
--- (навести датум), 24:00 (CET), и истиче у целости и аутоматски уколико ваш писани захтев 
не будемо добили до тог датума, без обзира да ли је овај документ враћен или не, с тим да 
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евентуални продужетак уговореног рока извршења посла има за последицу и продужење рока 
важења ове банкарске гаранције за исти број дана. 
 
Ова гаранција се не може уступити и није преносива без писане сагласности Корисника,  
Налогодавца и Банке гаранта. 
 
На ову Гаранцију се примењују одредбе Једнообразних правила за гаранцију на позив (URDG 
758) Међународне Трговинске коморе у Паризу. 
 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
 

У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по 
овој Гаранцији, утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори 
Србије са местом рада у Београду,  уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног 
права Републике Србије. 
 
Место ___________                                                        Потпис и печат Гаранта 
 
Датум____________                                                      ........................................... 
 
 
 
 

НАПОМЕНА: У случају да Налогодавац  поднесе гаранцију стране банке, та банка мора 
имати најмање додељен кредитни рејтинг коме одговара ниво кредитног рејтинга 
квалитета 3 (инвестициони ранг). 
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(напомена: не доставља се у понуди) 
  

МОДЕЛ БАНКАРСКЕ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ОТКЛАЊАЊЕ ГРЕШАКА У ГАРАНТНОМ РОКУ 
(Образац 10.) 

(меморандум пословне банке) 
 
БАНКА:_________________ 
Адреса Банке:_______________________ 
Тек.рн._____________________________ 
 
 
НАЛОГОДАВАЦ:_____________________ 
Адреса Налогодавца:_________________ 
ПИБ:_________________ 
МБ:__________________ 
Тек.рн._____________________________ 
 
КОРИСНИК: 
Jавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд 
11000 Београд 
Царице Милице 2 
Република Србија 
ПИБ: 103920327 
МБ: 20053658 
Тек.рн. Банка Интеса ад Београд 160-700-13 
 

БАНКАРСКА ГАРАНЦИЈА ЗА ОТКЛАЊАЊЕ ГРЕШАКА У ГАРАНТНОМ РОКУ 
 

БР. ________________ 
 
С обзиром да су ____________________ (Понуђач) (у даљем тексту: Налогодавац) и ЈАВНО 
ПРЕДУЗЕЋЕ «ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ» БЕОГРАД, 11000 Београд, Улица царице 
Милице бр. 2 (у даљем тексту: Корисник) закључили Уговор бр. _______  дана 
__.__.20____.год (у даљем тексту: Уговор) у вредности ____________________. 
Сходно закљученом Уговору, а у складу са условима из Конкурсне документације ЦЈН бр. 
10/2015, Налогодавац се обавезао да приликом потписивања ОТПРЕМНИЦЕ, за сваку 
појединачну испоруку добара наведених у отпремници,  достави Кориснику гаранцију за 
отклањање грешака у гарантном року у износу од 5% вредности предметне набавке,  без ПДВ, 
која је наведена у ставу 1. члана 2. Уговора. 
На захтев Налогодавца, ми __________________________ (банка гарант), издајемо ову 
неопозиву, безусловну, наплативу на први позив и без права на приговор, гаранцију, којом 
Вам гарантујемо да ћемо извршити плаћање у вашу корист до укупног максималног износа од: 
___________,__ (словима: _____________________)  
по пријему вашег првог позива у писаној форми и ваше писмене изјаве у којој се наводи да 
Налогодавац гаранције             (Унети име Налогодавца)         није извршио своје обавезе 
према Уговору, за отклањање грешака у гарантном року. 
Горе наведени позив и изјава морају бити оверени Вашим печатом и потписани од стране 
овлашћеног (овлашћених) лица Вашег предузећа. 
Рок важности ове гаранције је од __.__.____ године, до __.__.____ године, (гарантни рок плус 
30 (тридесет) дана  дуже, рачунајући од дана потписивања ОТПРЕМНИЦЕ, за сваку 
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појединачну испоруку добара наведених у отпремници), и сви Ваши позиви на наплату по овој 
гаранцији морају стићи закључно са тим датумом. 
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој 
Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике 
Србије.  
У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по 
овој Гаранцији, утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори 
Србије уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике Србије. 
Ова гаранција се не може уступити и није преносива без писане сагласности Корисника,  
Налогодавца и Банке гаранта. 
 
На ову Гаранцију се примењују одредбе Једнобразних правила за гаранцију на позив, 
ревизија 2010. године (УРДГ 758) Међународне Трговинске коморе у Паризу. 
 
Место ___________                                                        Потпис и печат Гаранта 
 
Датум____________                                                      ........................................... 
 

 
НАПОМЕНА: У случају да Налогодавац поднесе гаранцију стране банке, та банка мора имати 
најмање додељен кредитни рејтинг коме одговара ниво кредитног рејтинга квалитета 3 
(инвестициони ранг). 
 
 
 
 
 
 
 

 


